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Fragmenter over og i Anledning af 
Oehlenschloegers Poesie.') 

i 

en Tidsalder, der saa ofte er sig selv en Gaade, fordi den ikke 
kan eine Maalet, som uhyre, uoverskuelige Udviklinger skulle fere 
den til, og nu maa noies mcd Ordet „Civilisation" — ligesom i 
det attende Aarhundrede med „Oplysning" — i en Tid, hvis rivende 
Stromninger og voldsomme Bolgeflag syneS at indvie Alt, selv 

-det Helligste, det Varigste i Menneskelivet, til Omskiftning eller 
Undergang: der synes ogsaa Forgængelighedens Vilkaar at blive 
Livets tyrannist herskende Magt. Det kan vel voere vcerd i en 
saadan Tid, at standse ved et Phcenomen, om hvis uforgænge
lige Natur baade Tilværelsen og Historien vidner. 

Der er en Tanke, en stor, sublim Tanke, som kan styrke, 
vederqvcege, begeistre os, naar vi fele os cengstede af trykkende 
Tidsforhold; modlofe ved at troe os hengivne i det Forgængeli
ges Vold, ved at spore den stigende Hurtighed i Forvandlinger 
af Livets ydre Vilkaar og Skikkelser. Tidens Magt, Menin
gens og Illusionens Despotisme, Fordommens og Egoismens 

*) Ligesom den danske Literaturs Historie overhovedet kun er lidet bear

bejdet, faaledes er den danske Poesies Historie endnu ikke skreven, 
saa lidt som den danske Prosas. De her begyndte Fragmenter over 

Oehlenschlceger, og de efterfolgende Betragtninger over en an

derledes organiseret Digter, haaber man at fortsatte, endskiondt de 

hverken ere i Meblikkets Sprog eller Tone; heller ikke ville de vcere 
andet eller meer, end uafhcrngige „Studier og Kritiker". 
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Vilkaarlighed— naae ikke til Konstens crgte Voer ker. Disse 
ere evige, som Ideerne, af hvis Kilde de udsprang. Det er 
en Egenskab — jeg maa heller sige, det er en Totalitet i 
deres Boesen og Tilvcerelse, som ingen anden menneskelig Frem
bringen, ingen Aandsvirken deler med dem — ikke engang Viden
skabernes sremstrcebende Forsten i Erfaringens eller i Spekula
tionens Enemoerker. Ogsaa her gives der, endog under den suld-
komnere, den dybere eller mere udvidede Birken og Fremgang, 
en skiftende Forandring, en forsvindende, omsider forceldet 
Produceren — et af det Nyes Tilvcert enten fortrcengt eller for
dunklet Udbytte. Men i Konstens Verden kan det, som engang 
er stemplet med den cegte Sk ionhed s Prceg hverken oeldes, 
eller tabe sig, eller sortrcengeS. Det er den evige Ungdoms 
og den evige Friheds Verden, hvor Konsten har sit Hiem. 

Videnflabens Fostre, Aandens og Erfaringens Born, have 
deres Betydning enten i Voesenet, i det rene Tankeliv, eller i 
den reelle Tilvcerelse, som Formens Betydning og evige Gyl
dighed ikke tilhorer. 

Tankn ingens  K ra f t  f y t t es  ve l  a t  vce re  uden  Sk ranke r ;  
men i sin Virk en naaer den dog ikke uden for en Kreds, som 
Ideerne, Aandens Grundtanker, foreskrive. Erfaringen synes 
ligesaa flrankelos, og den menneskelige Forskningsevne, som i 
vore Dage endog er trcengt ind i Atomerne, har opdaget Liv i 
den sor det blotte Die usynlige Verden, og oploft Stiernetaager 
i Solsystemer — selv denne Evne ferer os tilsidst, i sine hoieste 
Ittringer, kun til Bevidstheden om at den har en Grcendfe, og 
at Resultaterne, den tilegner sig som sin Eiendom, aldrig ere 
sikkre for at kunne fortrcenges af endnu mere dpbtgaaende. 

Blandt alle Videnskaber er der dog een, den strengeste as 
alle — ligesom det er den meest absolute af alle; een, som 
vi baade kunne kalde uforanderlig og sublim: den mathe. 
matiske. Det er den, der Skridt for Skridt, med en Sikkerhed, 
en Fasthed, som ingen anden menneskelig Stroeben paa Aandelig-
heds  Ve i  bes i dde r ,  ha r  f o r t  os  t i l  Bev i ds theden  om  G rund lovene  
for den hele synlige Natur. Dersom det ikke syntes kun et Ord
spil, vilde vi sige, at netop den mest abstraete Videnflab leder 



Fragmenter over Oehlenschlceger. I. 3 

os umiddelbart ind i den sublimeste Poesie — i den hoieste An
skuelse af det Evige, som en Dodelig kan naae. Vor Jordklo
des Natur og dennes Phoenomener kan allerede simplere Erfa
ring aabenbare os, og andre Erfaringsvidenskaber lccre os at 
kiende med dybere Indsigt. At et Universum er til, og i 
hvilket Forhold vor Klode staaer til dette — den hoieste Spids 
af al menneskelig Viden — kan derimod kun en paa mathema-
tiske Grundbegreber bygget Verdenslcere og Stieruevidenskab un
dervise os om. Giennem Synets Iagttagelser, og giennem den 
ubedragelige mathematisie Beregning, forer den os ind i den 
sub l imes te  K red .  a f  menneske l i g  Kundskab .  I  Ast ronom ien  
rcekke den menneskelige Sicels hoieste Evner hinanden Haand. 
Den grandskende Forstand, den dybsindige Fornuft, den religiöse 
Anskuelse hceve os i Forening til det yderste Punkt af Bevidst
heden om en evig og uendelig Magt, af hvis stabende og ophol
dende Vcesenskrast vor Verden er udgaaet som et Stovgran i 
Universum. Jeg siger til det yderste Punkt af denne Bevidst
hed, som det ved Tankens og Forestillingens Kraft er os givet 
at naae. Ville vi med denne Krast, med Begrebets Form söge 
a t  om fa t t e  de t  s t o re  Un i ve r sum se l v ,  e l l e r  d r i s t e  os  t i l  a t  maa le  
dets Uendelighed ved den hoieste Tanke, som Aanden kan rumme, 
da synker igien dennes Evne ned i sin Afmagt; og tilsidst, naar 
V idens tabens  ho ie re  S t i gen  ha r  s t ce rpe t  vo r t  Syn ,  naa r  vo r t  
klare, udvidede Blik naaer loengere, end tilforn den dristigste For
modning naaede, og giver Vished, hvor man tilforn ncppe 
ahnede: saa bliver dog endelig for den ypperste physiske Mathe
matiker og Astronom kun taus Beundring og Tilbedelse tilbage, 
esterat Alt hvad Tcenkningen og Forstanden mcegter, er udtomt. 
Dette er Mathematikens og Astronomiens religiöse Poesie. At 
den store Newton, eller en Astronom som Schubert, vare 
giennemtrcengte og beherskede af dyb Religiositet, vil ilke forundre 
os; endskiondt Retningen, som denne Egenflab tog hos begge de 
beromte Videnskabsmoend var meget sorskiellig. 

Det er ingen Vildspor, ingen Omvei, der forer os fra Na
turens evige Grundlove til den menneskelige Aands Konst-Evne 
og Konstsrembringelse. Thi det er i den, Mennesket ligesom 
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besidder en Deel af den guddommelige Skaberkraft, der kaldte det 
HeleS Liv frem af UtilvoerelsenS Nat. Det er tillige i den, at 
den menneskelige Aand yttrer sin hoieste Evne og Virkekraft. Det 
fnldkommenste technifke Voerk lader sig udfore eller bringe 
til Virkelighed ved den mechaniffe Arbeidsevne; det lader sig deel-
viis forfærdige ved forfkiellige Hcender, og sammensoette efter 
et foreskrevet Monster. Det er vel udgaaet fra Opfinderens mecha-
niste Genie — som man pleier at kalde det; men et saadant Genie 
bestemmes i sin indre Virksomhed ikke ved Idealets Frihed og 
aandelige Urbillede, men ved en medfodt eller uddannet Sands 
for den praetiske Anvendeligheds mechaniste Organismer. Et saa
dant Genie opfinder stykkeviis, hvad der stykkeviis maa sammen
sattes; det kan derfor undertiden beHove lang Tid, ja mange Aar, 
inden MechaniSmens Heelhed udvikler fig for Opfinderens Bevidst
hed — inden han kan begynde at udfore og samle sit Voerk i denne 
dets Heelhed. — Det er anderledes med Konftneren. Gaaer der 
endog Tid hen, imedens Konstvcerkets Urbillede bliver til i hans 
Sioel, saa kan dette dog hverken vare mange Aar; heller ikke kan 
et saadant Jdeebillede stykkeviis componeres. I dets forste LivS-
glimt ligger allerede Vilkaaret og Betingelsen for dets Heelhed 
og Fuldendelse. Er Ideen for svag, eller ikke modnet i sin aan
delige Kraft da vil den heller ei i Fremstillingen udfolde sig 
til et konstigt og livfuldt Voerk. I enhver Konstvirken er det 
Indre det Væsentlige, og Oprindelige — ligesom det er det Uund-
voerlige, det, hvorpaa det fortrinligst kommer an. Det er ogsaa 
denne Egenskab, hvorved Konstvcrrket stiller sig fra andre menne
skelige Produetioner, der kunde synes at blive til under lignende 
Vilkaar. 

Man kunde mene, at netop et Udvortes, Formen, som 
for Konstvcerket er lige uundvoerlig, ogsaa maa betragtes som voe-
fentligt. Men dette Udvortes er ikke Konstvcerkets forste oprinde
l i ge  E lemen t ,  s t i end t  de t  e r  Be t i nge l sen  f o r  de t s  T i l voe re l se ,  
l i gesom Jdeedannc l sen  i  Kons tne rens  S i oe l  f o r  de t s  Skabe l se :  
cller Tilbliven. — Det kunde saaledes ogsaa f. Er. synes, som 
Malerens eller Billedhuggerens Konstnervirksomhcd ganske eller 
fortrinligen havde sin Udovelse i et Udvortes. Vi betragte jo 
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den stionne Form som Hovedsagen, navnligen i plastiske 
Konstvcerker. Men ogsaa disse Vcerker maae blive til i Konstne-
rcns Indre, hvis han sial kunne danne dem i Leret. Statuens 
Urbillede er ligesaavel et aandeligt Vcerk, som Digtets Idee; og 
ikke blot Ansigtets Udtryk, men den hele Statues Form maa 
Billedhuggeren stabe i sin Sicel, inden han modellerer den i sit 
Leer. Hvad han i dette Middel producerer, er vel hans egne 
Hcende rs  Vce rk ;  og  de r  maa  l i gge  de t ,  man  kan  ka l de  Kons t -
fcerdigheden i Brugen af det Middel, som Konstnere af denne 
Art beHove, for at lade deres Vcerker fremtrcede i synlig Form. 
Men Konstnerens Model i det blode Leer er jo ikke Konstvcer-
ket selv; det er en Fremstilling af Urbilledet i et Overgangsstof, 
hvoraf det endog ved Andres Arbeide og ved reent mechaniste 
Mivler kan overfores i Gips eller Marmor. Da forst er den 
egentlige Statue bleven til; men Konstneren selv har jo under
tiden stet ingen Deel i denne. Hans egentlige Konstvirken ligger 
saaledes i den indre Anskuelse, hvorved han bliver sig sin Statue 
og dens hele Form bevidst — saaledes, at han er i Stand til 
at lade den forst fremtrcede i sin Skizze, siden modellere den i 
Leret; og atter ved den sidste Operation maa han paa en Maade 
stabe sig et nyt Urbillede, der som oftest er betydeligt anderledes, 
storre og fuldkomnere, end Skizzen. 

Det er i sig selv ikke anderledes med Maleren, endstiondt 
hans Vcerk vil forekomme os componeret af flere Grund-Elemen-
ter, end Billedhuggerens. Men ogsaa han maa i sit Indre frem
bringe, ikke blot Omrids og Tegning af sine Figurer og Gien-
stande, inden han vil bringe dem paa Dugen; men Coloriten, med 
den hele Blanding af Lys og Skygge, maa han, ligesom Tegnin
gen, danne sig i et Urbillede, inden han lader Maleriet efterhaan-
den sremstaae paa Dugen. Vel er dette noget, han ikke kan 
giore paa eengang; og han vil maastee under Arbeidet rette og 
forandre adskilligt i sin Skizze, eller, om han ingen har, i det 
Billede, han i sit Indre forst dannede sig. Men dette er 
heller ikke meer, end hvad Digteren gior, naar han enten i det 
han nedskriver sit Digt, eller bag efter, forandrer enkelte Ord eller 
L i n i e r .  —  Se l v  i  Mus i ken ,  hvo r  de t  egen t l i ge  Kons t vc r r k  
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beftaaer i Compositionen, hvor Udforclsen af en Musik i Regelen 
kun er Co pie eller mechanist Fcerdighed — danner ogsaa c et 
musicalske Vcerk sig ganske i Eomponistens Indre, inden han ved 
Tegn bringer det saaledes paa Papiret, at det kan udfores og 
gientages af Andre; hvorimod musicalske Phantasier kunne 
s i ges  a t  sva re  t i l  den  imp rov i se rede  Poes ie .  

Jeg vil endnu tilfoie, at stiondt en Rangorden imellem 
Konster i sig selv ikke betyder mere, end naar man vil bestemme 
en saadan Orden imellem sorskiellige Digtarter: saa er det fra 
een Side dog naturligt, at den mest aandelige Konst betragtes 
som den hoieste, og da bliver det unegteligt, at Poesien maa til-
kiendes denne Egenstab — ligesom det ogsaa er det poetiske Konst-
vccrk, der er det meest inderlige, eller det, hvis Skabelse for
drer den hoieste Grad af indvortes Aandsvirksomhed, og som 
trcrnger mindst til udvortes Midler og en udvortes Modtagelse, 
f o r  a t  opnaae  f u l ds tænd ig  T i l v c r r e l se .  Ve l  kunde  man  s i ge :  a t  
Digtet egentlig sorst ganske suldstcendigen er til, naar det reci
teres, efterdi den ydre poetiske Konstsorm ligger i Ordenes 
Rhythmus, Toneklang og Versemaal — eller med eet Ord> i 
det rhythmist-metriste Element. Men netop sordi Poesien blandt 
alle Konster har mest Inderlighed og Aandelighed — kan heller 
ikke hiint Element allene betinge den konststionne poetiske Form. 
Et nok saa eorreet versificeret, nok saa rhythmist klingende Vers 
uden Aand, bliver aldrig et skiont Digt. 

Det modsatte, kunde vi sige, sinder Sted, ved den mest 
yderlige af alle Konster, den mimiske. Her ere Konstens 
Genier, Skionhed og Gratie, allermest henviste til og betin
gede ved et Udvortes — ved en yderlig, for Viets Skionheds-
sands  f o r t r i n l i g  be regne t  Fo rm .  Som bek iend t ,  sp i l l e r  de t  aan 
delige Konstgenie i denne Konstart ogsaa den svageste Rolle. 
Det er ligesom Naturen selv har antydet og bestemt dette For
hold. As alle Konstsrembringelser ere de mimiste de eneste, hvorom 
man kan sige, at de sorgaae i det de opstaae — eller som i det 
mindste have en saa ephemerift Tilvcrrelse, at de deri netop danne 
Modsætningen til de poetiske, om hvilke kan siges, at de ikke blot 
have Konstvcerkets indre Evighed, men ogsaa en udvortes 
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Uforgængelighed — saavidt denne kan tilhore noget jordisk Men
neskeværk. 

Sporges der nu, saavel med Hensyn hertil, som til det, 
der nylig er sagt, om Poesiens Forhold til Konstens og Konst-
vcerkets almindelige Grundbegreb, og om det poetiske Konst-
voerks Forhold til andre Konstprodueter: saa er Digterens Konst-
sphcere en ganske eiendommelig, hans Skaben og Produ
ceren oiensynlig ncermest henviist til Tanken og det indre Tanke
liv ; og det' saaledes, at ogsaa hans vcesentlige Middel for Frem
stillingen er Tankebilledet, eller Ordet; men dog ikke uden 
Trang til Understottelse af det musicalske Konstmiddel i Rhyth
mus og Klang. Nodvendig, stiondt svagere, er denne musicalske 
Virkning; thi hvor stor og afgwrende er ikke Forskiellen imel
l em  e t  l y r i s k  D i g t ,  de r  r ec i t e res ,  og  de t  samme naa r  de t  s ynges  
efter en Melodie? — og dette er dog den allernærmeste Over
gang fra den poetiske til den musicalste Konstsphcere. — M.n der 
gives andre middelbare Overgange imellem den poetiske Konst 
og de ovrige; der gives Slcegtstaber i Konstens Verden, som vi 
ei kunne oversee eller fornegte; om vi endogsaa ikke betragte dem 
som saa dybt og n-cer forbindende, som man undertiden i den 
nyere Konstlcere vil fremstille dem. Man har vel ikke Uret, 
naar man kalder den lyriske Poesie musical sk; men der er 
ligesaa stor Forskiel imellem Folelsens Sprog i Digtet og i Me
lod ien ,  som de r  e r  ime l l em  de t  poe t i s ke  Tankeb i l l ede  a f  en  
Stemning, en Folelfe, en Sicelstilstand hos Digteren, som han 
udtaler i Ord, og den musicalske Tone eller Tonefolge, 
der vil udtrykke en lignende indvortes Tilstand. 

Poesien er dog derfor ikke uden Forhold til Musiken, eller 
til de ovrige Konster, hvilket jeg med nogle Ord vil angive. 
Dette Forhold viser sig blandt andet i Maaden, hvorpaa visse 
Arter af Poesie lettest og naturligst kunne ncerme sig til For
bindelsen med andre Konster — eller i et Slags Affinitet, der 
yttrer sig imellem begge. Ved en saadan Betragtning sinde vi 
Venne Affinitet imellem den lyriske Poesie og Musiken; vi sinde 
den i det mindste oprindelig i den classiske Oldtiv, hvor man 
til et egentlig lyrisk Digt altid anvendte, eller dog tcenkte sig 
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musicalfl Ledsagelse. SaaledeS flutter den dramatiske Konst sig 
ncermest til den mimiske, hvormed den hos de Gamle endogsaa 
var absolut og nodvendig forbunden, da aldrig noget dramatisk 
Digt blev skrevet, uden med udtrykkeligt Hensyn til Fremstilling 
paa Scenen; og det episke Digterværk har sit noermeste Slægt
skab med den plastiske Konst, hvis Formaal er at fremstille og fastholde 
enkelte Skikkelser eller Momenter af det udrundne eller forbigangne 
Liv som endnu tilvcerende og ncervcerende — altsaa enkelte Mo
menter af det samme Liv, som det episke Konstvcerk gienfoder, 
eller tilbagekalder for Beståelsen, under den poetiske Form. — 
De t t e  l i gge r  os  nce r  a t  e r i nd re .  En  s to r  Dee l  a f  Oeh lensch loe -
gerS epifle Poesie, som tillige horer til hans ypperste Voerker, 
er til den Grad plastisk — eller frembyder en saadan Rig
dom af Billeder, der saa at sige ligefrem kunne overfoettes i 
Plastiken eller i Maleriet — at maaskee ingen anden nyere Digter 
he r i  ove rgaae r  ham.  A l t saa  s i ge  v i :  de r  g i ves  en  p l as t i s k ,  
en  ma lende  Poes ie ,  l i gesom de r  g i ves  en  mus i ca l  sk  og  en  
m im i sk .  

Men, hvad vi her, som vcesentligt, ei kunne forbigaae, er: 
at i dette Forhold er Digterens Konst, eller det poetiske Element, 
de t  he r skende ,  de t  o ve ro rdnede ,  de t  bes temmende .  
Poesien er ikke allene eiendommelig og selvstændig; den er som 
Konst uafhcengig, og fyldestgiorende ved sit eget Stof, sit eget 
Konstmiddel. Digteren flaber sine plastiske eller malende Billeder 
ved sin egen Krast, ligesaa vel som Billedhuggeren eller Maleren, 
der fremstiller en Gienstand for hans Konst, opfatter og reprodu
cerer den i sin indre Anskuelse inden han afbilder den. — Man 
veed, at Digteren f. Ex. poetisk kan beskrive en Statue, et Bas
relief, et Maleri. M.n han maa giore sin Beskrivelse til et 
selvstændigt Digt, i Fald et saavant Arbeide stal hceve sig 
til et poetisk Konstvcrrk. Dette har Digteren ikke opnaaet, der
som man ikke kan loese og nyde hans Digt, uden at have Bas
relieffet eller Maleriet ved Siden. — Saaledes vilde de plastiske 
eller maleriste Motiver i hans epifle Digt voere uden poetisk 
Vcrrd, dersom man ikke kunde udfinde dem, uden i det mindste 
at have en Tegning eller et Kobber i Bogen. 
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Poesiens Uafhængighed af dens Forhold til de ovrige Kon-
ster viser sig ogsaa derved, at den nylig omtalte Forbindelse, 
hvori de Gamle bragte den med andre Konster, i den nyere Tid 
aldeles ikke erkiendes son nodvendig. Den lyriske Poesie er 
nu i dens allerfleste Productioner uafhcrngig af den musicalske 
Kons t ;  l i gesom de r  i  den  nye re  T i d  g i ves  en  Mcengde  d rama
tiske Digte, der flet ikke ere beregnede for Scenen — eller som 
man dog ikke uden alle Slags Forandringer og Indretninger 
kunde bringe paa Skuepladsen. — Endelig er den episke Poesie 
i den nyere Tid indtraadt under langt andre Forhold end hos 
de Gamle. Hos dem havde den i sin Oprindelighed en streng 
og bestemt Form, der adskilte den fra den lyriste og dramatiske, 
og giorde den langt mere plastisk, end mange nyere episke 
Digte. Man har jo endogsaa seet, at den hele antike Konst-
form for det episke Digt, som man dog ogsaa i det 18de og 
19de Aarhundrede har villet efterligne — egentlig allerede fra 
Middelalderen af er bleven stoerkt modificeret (naar vi f. Ex. 
tcenke paa ,,Der Niebelungen Lied eller paa det gamle spanske 
National-Epos om Cid, sym bestaaer af en stor Romanze-Cyklus). 
Tilsidst er i det nyere Konst-Epos ikke blot det antike Metrum op
g i ve t  ( f .  E r .  f o r  den  o t t e l i n i ede  S tanze  hos  A r i os t  og  Tasso ; )  
men den hele Digtart er bleven romantisk-ubunden, og har til
egnet sig den allegoriske Natur og Form, som et uhyre mangfol
digt og udstrakt Mellemled imellem episk og dramatisk Poesie. 
Saaledes skabte Dante, paa Overgangen fra Middelalderen 
til den nyere Tid, sit udodelige Digt, af en saadan Eiendomme-
lighed, at man endnu ikke kan blive enig om, hvad man vil 
kalde det; og hvad Navn skal man vel give et Digtervcerk, der 
staaer allene i Poesiens hele Verden? Episk er dog Grundfor
men; men da det har optaget enhver anden poetisk Colorit ira 
den elegiske Lyrik til den skarpe Satire, og sammensmeltet dem 
alle ved en dyb Allegorie, som tallose Fortolkere i 500 Aar 
have sogt at oplose: saa er det ogsaa fuldt af dramatisk Liv. — 
Saaledes viste Shakspeare, (om hvis subjective lyriste Aaud 
hans saa lidt kiendte erotiske Digte desuden give det klareste Vid
nesbyrd) hvilken uudtommelig lyrisk Rigdom, ved Siden af det 
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episke og historiste Stof, han kunde indbringe i sin dramatiske 
Digtning — et Drama, der blev Blomsten og Kronen af den hele 
forbaufende rige Literatur, som i England gik forud for Shak-
spea re .  —Saa ledeS  ho re r  de t  ogsaa  med  t i l  Oeh lensch l cege rS  
eiendommelige Fortienester af den nyere Poesie, at han ikke blot 
har hcevet den egentlige Romanze til en Hoide i Konstvcrrd, 
til en Originalitet i Formen, hvori ikke mange andre Digtere 
kunne maale sig med ham; men at han tillige, ved at frigiore 
sig fra den traditionelle Form, har paa en Maade gienfodt — 
eller rettere forste Gang skabt et nordisk Epos, hvori han paa 
en konstig Maade har knyttet den egentlige Romanzeform med 
sin lyriske Affinitet, til rene episke Elementer. 

Naar vi saaledeS ogsaa kunne ncevne Oehlenschlceger som 
en af de nyere Digtere, hvis Vcerker ere levende Vidner om 
Poesiens umiddelbare Frihed og uforgængelige Selvstcendighed, i 
Forhold saavel til andre Konstarter, som til de af Tid og Ved-
tcrgt begrcendsede Konstformer: faa vil dog ogsaa denne Digters 
Poesie paa en afgiorende Maade lede os til Bestyrkelsen af ufor
anderlige Grundlove for den poetiske Konst. Vi fores ikke allene 
forst til den almindeligste af alle gyldige og gieldende Scetnin-
ge r  om  denne  Kons t :  a t  den  ndgaae r  f r a  Tcenkn ingen ,  og  
aabenbarer sig i Ordet — og det ikke blot i det ligefrem ud
ta l t e  O rd ;  men  som Aabenba r i ng  a f  Sp roge t s  Ve l k l ang  i  
dennes Totalitet og storste Fuldkommenhed; saaledes at Poesien 
er den frie Konstfrembringelfe, der benytter Sproget i dets re
neste Skikkelse, og tillige i dets musicalske Element, som Middel. 
Men vi ledes ogsaa deels herved, deels ved Betragtningen af de 
i al Konstvirken og i alle Tiders Konstvcerker fremtrcedende Phce--
nomener, til en ny Erkiendelfe af Sætninger, som vi her sår
skilt anvende paa Digtekonsten. Det bekrcefter sig nemlig hos 
vor beromte Digter, og i den danske Digtekonst overhovedet, 
ligesom i enhver Nations Poesie, at der gives tre Egenskaber, 
hvoraf i det mindste een maa sindes ved poetiske Vcerker, der skulle 
briuge Digterens Navn tilligemed hans Vcerker til efterfolgende 
S l ceg te r .  De t  e r  O r i g i na l i t e t ,  G e n i a l i t e t  og  Na t i o 
nalitet, som et Digt behover for at naae til Efterverdenen. 
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IS. 

Af de forskiellige Slags Konstvirksomhed er Digterens altsaa 
den mest aandelige; den henviser Konstneren til et Konstmiddel, 
som han  maa  de le  med  Tcenke ren  —  Tankeb i l l ede t ,  e l l e r  
Ordet. Men selv Sprogets mnsiealsie Element har Digteren 
til en vis Grad tilfcelles, ikke allene med Taleren, men ogsaa 
med Stilisten. Der gives en Rhythmus for Taleren, et rhe-
torisk Tonefald, ligesom et poetisk; der gives en almindelig sti
listisk Velklang, som sor Stilens Konst er ligesaa uundvær
lig, som det sor Poesie eiendommelige metriske Element ved 
Talen er det for Digteren. 
I det vi bruge Udtrykket „Stilens Konst", er det dog 

uegentligt, eller overfort fra den rene Konst-Sphcere til en anden — 
den, hvor Tcenkningen vel deler med Digtningens Konstvirken 
Anskuelsen af Ideer og inderlige Tankebilleder, ligesom deres 
Fremstilling i den ydre Tankeform, eller Ordet — men der
imod ikke deler den Frihed i Coneeptionen og Productionen, den 
frie Virksomhed af Phantasie og Bildningskraft, der ligesom er 
den Livsluft, uden Hvilken hverken Poesie, eller nogen anden Konst 
kan yttre sit Boesen og sin stabende Virken. 

Forstiellen imellem Poesie og Prosa — eller imellem poetisk 
og prosaist Sprogform — kan her vel ikke meer end berores; 
men dog heller ikke ganske forbigaaeS. Gienstanden vedkommer 
ikke blot Poesiens Konstvoesen og Konstform; men maa ogsaa af 
den Grund ligge os ncecmere, fordi den danske Digter, ved hvis 
Vcerkers Betragtning vi her fornemmelig ville opholde os, netop er 
cmiment i den poetiske Sprogform; men i sin Prosa langt mindre 
charakteristist og eiendommelig. Oehlenschlceger er i saa Hen
seende mere bestcegtet med Shakspeare, Calderon, Ariost — end 
med Goethe, Schiller, Cervantes. — Jeg skulde maastee hellere 
tage et andet Navn, end Cervantes. Denne Digter er netop et 
l y sende  Bev i i s  paa ,  a t  de r  g i ves  Poes ie  uden  f o r  den  r hy th -
miske Form. Men saa lidt jeg vil negte dette — ligesaa vister 
det, at vil Nogen digte i Prosa ^Drama eller Roman) maa 
han vcrre i Besiddelse af Prosaformens eiendommelige Konst, af 
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Stilens hemmelige Gave og Krast — en Gave, som ikke er falden 
i enhver Digters Lod, hvorfor vi saameget hsiere beundre den 
Digter, der i Rhythmernes og i Prosaformens Konst er lige 
udmcerket — som Goethe var det. 

Det er ikke Sproget all ene, der gior enten Digteren, 
eller Stilisten. Der gives Hundrede og Tusinde, som med meer 
eller mindre Omsorg, Flid, Dvelse, Strceben tilegne sig Indsigt 
og Fcerdighed i Sprogets rigtige Brug; og man vil maaskee 
blandt Tusinde af saadanne ikke sinde een Stilist. Findes han 
imidlertiv, saa er han derfor ligesaa lidt Digter, som Poeten, 
fordi han fik det Kald, at prcege sin stabende Kraft i Ordets og 
Rhythmernes Konstform, derved tillige blev en fortrinlig og ud
mcerket Prosaist. -- Men den, som skriver sin Poesie i Prosa
formen? — Var Jean Paul Digter, eller Prosaiker? — han, 
som knap i sit hele Liv strev ti metriske Linier, og i hvis 
Prosaboger der gloder de rigeste poetiske Aarer: han, som bragte 
Oehlenschlceger til at skrive et af sine faa Digte i det fremmede 
Sprog, som kan kaldes eiendommeligt tydsk. Man kunde sige: 
at Ingen der lceser dette Digt, selv om han ikke kiender et eneste 
Vcerk af Jean Paul, vil tvivle om, at Oehlenschlceger har skildret 
en Digter. 

Jean Paul var Nomandigter. Det er denne Digtart (med 
sine Sidegrene: Novellen, Eventyret o. s. v.) som ikke blot kan, 
men maa undvcere den metriske Form; en Digtart, der saaledes 
gior Overgangen fra Konstprodnceren i Prosa til den fuldstæn
dige poetiske Konstform: den metriske. — Poesie maa folgelig 
kunne vcere til i den prosaiske Sprogform. Men Letheden til at 
optage det mangfoldigste og forskielligste Stof er ogsaa ved dette 
Slags Overgangsværker saa stor, at Romanen ofte kun behol
der ganske lidt af et Digtervcerk tilbage. Derimod kunde det 
scrttes i Tvivl: om dog ikke virkelig den poetiske Konstner kan 
vcere i Stand til at optage Romanens Idee — at producere 
dens indre Form, efter denne Jdees Fordringer og Betingelser, 
men derimod lade Romanens ydre Formbetingelse gaae over i 
den metriske Skikkelse? — Der kunde sporges: om Byrons „Don 
Juan" ikke er et Slags Roman i strophebyggede Pers, med den 
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yderste Grad af Frihed i deres Dannelse? Eller — for ikke at 
tage Eremplet hos en udenlandsk Digter, som egentlig udenfor 
sit Fcedreland er mere beromt, end lcest og forstaaet — om ikke 
vor egen poetiske Literatur eier Begyndelsen til et Vcerk, der i 
disse Formbetingelser har meget tilscelles med det Byronfle Digt 
— saa stor Forstiellen ellers kan vcere imellem begge Digteres 
Aand og Birken? 

Vi kunde strar svare: Enhver, som lceser de to Digtervær
ker, vil snart lcrre, at stiondt de noerme sig Romanens Natur, 
e r  en  s t o r  Dee l  a f  de t  op tagne  S to f ,  ne top  i g i ennem den  me 
triske Forms Indflydelse, bleven egentlig poetisk; eller med andre 
Ord, begge Digtninger ere baade i mecet af deres Substants for 
stiellige fra Romaner, og maa giore en anden Konstvirkning. — 
Imidlertid tor vi dog, hvad det danske Digt angaaer, ikke ansee 
det for umueligt, at dets „brede" Overgangsform (den er for 
Resten langt bredere i det engelske Digt) kunde have havt nogen 
Deel i, at det hidtil ikke er blevet fuldkomment paastionnet, i For
hold til dets store poetiske Voerdi og Skionhed — helst da det dog 
ikke allene er Digterens Hovedvcerk i den humoristiske Poesie, 
som han forst har-skabt i vort Sprog — men tillige er saa rigt 
paa det Interessante, som hoS vor Tid er en Andlings-Egen-
stab ved cesthetifle Arbeider. 

Vi lade dette vcere uafgiort; men betragte det dog som lige 
vist, uagtet den ubegrcendsede Frihed eller Vilkaarlighed, hvor
med man i Konstens Region vil emaneipere sig sra det saakaldte 
Traditionelle, at Konstformerne have en indvortes Gyldighed, 
ja en evig Nodvendighed — som er noget mere og mcegtigere, 
end den Vedtcrgtsret, man antager de kun besidde efter Rubri-
kerne i oesthetiske Theorier og Lcereboger. Saaledes soler Roma
nens Konst-Äenius sig dog egentlig hiemme, og udvikler sig bedst, 
og med KonstenS sande Frihed, i sin Prosaform; men det er ikke 
nok hermed. Den vil have denne Form med sin overveiende 
episke Charakter, som er den oprindelige og naturlige. Roma
nen  og  Nove l l en ,  som Ove rgangs fo rme r  ime l l em  D i g tn i ng  og  
Historie, ere altsaa sortcellende Digtninger. I al Fortcelling 
maa Subjeetiviteten underordne sig den objeetive Anskuelse og 



14 Fragmenter over Ochlenschceger. II. 

dennes Afbildning i en fortcellende Fremstilling. Den sortcrllcnte 
Digter maa, ligesaa lidt som den fortcellende Historiker, giore sig 
selv til et umiddelbart Objeet i og for sin Produetion; hans ly-
riste Decltagelse i Stoffets Fremstilling maa ikke drage os ganste 
bort fra dette til ham selv. 

Maastee tor jeg her oplyse dette forst med et Exempel, der 
kan synes hentet noget langt borte fra Sagen — hos en af Old
tidens med Rette beundrede og eiendommeligste Historikere: Ta-
citus. Enhver veed, at han ikke tcelles eller kan regnes til de 
naive eller reent objeetive Fortcellere; hans ueftcrlignelige Vcrrk 
kunde tvcertimod kaldes en fuldkommen Modfcetning i den antike 
Verden til en Historie, som Herodots, det naiveste historiske 
Konstvcerk, som denne Verden kan fremvise. — Men det, vi vel 
kunde kalde det lyriske Clement hos Taeitus, den dybe moralske 
Folelse, den som oftest kun med korte Udsagn og faa mcegtige 
Trcek angivne ethiske Dom over Begivenheder og Charakterer hos 
Folket og Individerne, forekomme os dog mere at hore til 
Vcerket, end til Forfatteren. Den tragiske Stemning, den 
SicelSsmerte, den energiske Vredesfolelfe over Statens Synken i 
dens indre Kraft, medens den endnu svulmede ved udvortes Til-
vcrxt, og over Folkets Fordærvelse, asspeilet i Fyrsternes — der 
gaaer igiennem denne Historie: er ligesom blevet til en umiddel
bar og uadskillelig Egenflab ved Fremstillingen selv. Den efter
lader hos os mere Prceget af en aandelig Heelhed, end af 
en individuel Personlighed. Der er ogsaa, med den hele philo-
sophifle, betragtende Charakteer, som ledsager Taeitus's Fortcrl-
ling, forenet en stor og genial plastisk Fremstillingsevne. Per
soner, Charakterer, Handlinger, Tidsaldere, Stcender, Individer, 
Folkestemninger, skiulte og aabenbare Statsforhold — Alt frem-
trcrder og bevceger sig levende for os i stcerke, bestemte, dybt 
prcegede Trcek. — Her er derfor, uagtet hiin lyriske Tilscetning, 
en cegte episk-historisk Fortcelling. Det er mere Forfatterens Cha
rakteer, Tcenkemaade, Sicelsstorhed og moralske Kraft, der rober 
sig giennem hans Voerk, end det er hans individuelle Person. 
Hans Prosa er i sin Originalitet dristig, ny i sin stilististe Or
ganisme, og ofte ncrrmende sig den poetiske Dietion, faa meget, 
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som det tor vcere den philosophiske Fortceller tilladt. Men den 
prosaiske Forms Organisme er dog ingensteds ophcevet, eller dens 
Harmonie forstyrret ved fremmede Bestanddele, eller ved et alt 
for stoerkt Overmaal af noget poetisk Element. Den stoerke Sub-
jec t i v i t e t  hos  Tae i t us  ha r  i ngens teds  unde r t r y k t  H i s t o r i ens  ep i ske  
Charakteer. 

Et saadant Overmaal er derimod en Beskaffenhed, Jean 
Pauls Romaner, som Prosasortoelling, i hoieste Grad besidde. 
Denne Forfatters Aand var begavet med en saa uudtommelig og 
overstrommende Rigdom af Poesiens Ideer og elementaire Grund
stof, at han ligesom selv maatte synke under Vcegten af sin Ge
nialitet, fordi den plastiske Evne til Formdannelsen tilhorte ham 
i ulige ringere Grad, og fordi han overhovedet, med en uhyre 
Rigdom af alle det aandelige Livs Elementer, manglede den 
ordnende, betvingende, harmonist dannende Kraft, som Konsten 
fordrer, naar et Voerk af rene Former skal fremstaae. Turde 
man vove denne Ittring, vilde vi kalde Jean Paul et stort Genie 
uden Genialitet — thi han manglede Evnen til den geniale An
vendelse af den uhyre Stofrigdom, som han aldrig ophorte at 
opdynge i sin Aand og i sin Viden. 

Men det var denne Forfatters Prosa digtning jeg iscrr 
vilde have for Vie, og i den Anledning fornemmelig det ene 
Resultat: at heller ikke den frieste Digtning, ikke den mest af-
g i o r t  gen ia l e  D i g t e r k ra f t ,  kan  undvce re  den  ha rmon i ske  Aan 
deli ghed, den herved betingede Ligevcegt i Siceleevuerne og i 
deres Anvendelse i Konstvirksomheden, naar et normalt, et over
hovedet med sig selv og med sin Idee overensstemmende poetisk 
Konstvoerk skal blive til. — I Jean Pauls Prosa overhovedet, i 
hans Romaner i Scerdeleshed, bliver det os tydeligt, at hvad 
han besad af Digterevne, var af overveiende lyrisk Natur. 
Dog var han k'gesaa lidt i Stand til at skrive et lyrisk Digt 
i  Ve rs  — som han  kunde  f r embr i nge  en  Roman  i  Prosa ,  
der kunde gielde sor et reent Konstproduct. Denne Egenstab eller 
Mangel hos ham stod i Forbindelse med en Indbildningskraft og 
en Kraft i Folelsen, der aabenbart tog en sygelig Overvoegt over 
andre Sicelekrcestcr, og lod hans Hele aandelige Virksomhed gaae 
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op i en evig Trang, en nophorlig, umoettelig Strcebcn efter at 
lade sin subjeetive Natur udtale dens varme, glodende, ideligt 
opildede indre Liv og Virken, i alle muelige Combinatt'oner med 
en uhyre, men altid uordnet, altid fragmentarisk Masse af Kund-
st'abs- og Erfaringsstof. — Der var hos Jean Paul en psychisk 
Ungdommelighed, en poetisk Ungdomskraft, som aldrig vilde eller 
kunde gaae over i en sildigere, modnere Alders Sioelsstemning og 
Aandsvirken. Der var tillige en ubetvingelig Produetionsdrift, 
som med nimodstaaelig Magt drev ham til en skriftlig Virksom
hed, hvori man undertiden sporer, at der for enhver Konstner, 
hvor stor hans Genialitet og Prodnetivitet endog maa voere, 
gives et Maal, som han ikke ustraffet tor overskride. 

Det er ikke uden Grund at vi kunne erindre herom, i det 
vi omtale Jean Paul; der gives noermere Anledninger, hvori vi 
kunde anvende en Scetning, som Erfaring kun alt for hyppigt 
bekroester. Men en Deel as hvad her har voeret Leilighed til at 
yttre om den, af alle nyere navnkundige tydske Digtere maasiee 
med den allersterste Forskiellighed bedomte Jean Paul, kan vcere 
sagt med Hensyn til to as hans Egenskaber, som vi tilsidst ville 
holde fast ved: han var og blev til sin Dod en ungdommelig 
lyrisk - musical sk, og tillige romantisk Natur. Den 
episke Klarhed og Rolighed manglede ham ganske. Hvorledes 
skulde han vel kunne opfatte eller giengive nogen Anskuelse med 
bestemte, skarpe Omrids, eller med den harmonist begrcendfede 
Legemsfylde og Skionhedsform — da han aldrig kunde komme 
til selv at nyde den objeetive Skionhed, fordi den strar druknede 
hos ham i en overstrommende Fylde af Folelfens Indtryk og 
indvortes Virkninger? — Han kunde aldrig afsondre sig selv fra 
noget af sine Vcerker — han kunde ikke fastholde nogen yderlig 
Skikkelse lcenge nok, for at danne dens heelt udprcegede Billede, 
adskilt fra hans egne Fornemmelser, Folelser, Betragtninger, Al
lusioner, Beloeringer, satiriske Vittigheder, lunefulde Indfald, og 
alt hvad han i sin humoristiske Forvirring opdynger hos og om
kring sine Figurer i Romanerne, der fremstille os — vist nok med 
en  s t o r ,  men  f r agmen ta r i s k  O r i g i na l i t e t  —  en  Ve rden  a f  poe t i s ke  
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Skikkelser, som hverken tilhore Idealernes eller Menneskelivets 
Sphcere. 

SaaledeS trceder denne mcerkvcerdige, phantasierige, folelseS-
sulde, musical ske, meer end poetiske Digternatur, i den 
stcerkeste Contrast til Goethes, i Sammenligning med Jean 
Paul ncesten antike, rolige, Phantasien ligesaavel som Folelsen 
beherstende og besindigt ledende, i klar Selvbevidsthed og reen 
Anskuelse af det ydre og indre Billedes egen Skikkelse levende 
Digteraand. — Begges Sammenstilling, og den lcengere Dvcelen 
ved den lyrist-mnsicalste Jean Paul, skal i evrigt her kun fore til 
en forelobig Henviisning til en modsat, ikke mindre stcerkt con-
trasterende Egenstab hoS vor geniale danske Digter; jeg mener 
biin afgiort episke Natur og plastiske Digterkraft, hvilken Oehlen-
schlcegers Poesie lcegger for Dagen som et af de stcrrkeste Prcrg 
as sin Eiendommelighed. Det er en Egenskab, hvorved han til
lige, i dens Anvendelse paa det nordiske Stof, rober den crgte 
Originalitet, som det maa vcrre af Vigtighed at vindicere 
en Digter, ved hvis Vcrrkcrs Betragtning vi ikke sielden kunne 
beHove at erindre den ncrrvcerende Slcrgt om, at disse VcrrkcrS 
crdelste Dele allerede have levet saa lcrnge i den danske Literatur, 
at en Menneskealder er henrnndet siden de bleve til. 

Der kunde vcrre Sporgsmaal om, hvilken Bei her er at 
vcelge, naar man vil udvikle hiin Egenstab ved OehlenschlcegerS 
Poesie, og dens Charakteer overhovedet — om vi skulle knytte Be
tragtningen til noget af de nyere oefthetiske Systemers, ogsaa hos os 
indsorte Maneer og Terminologie, og forsoge paa, hvorledes dens 
meer eller mindre bekiendte Formler lade sig anvende paa Oehlen-
schlcegers romantiske, epifte, lyriske eller dramatiske Vcrrker? — Eller 
om vi skulle gaae en Vei, som kan kaldes den historist- og kri-
tisk-oesthetiste KonstbetragtningS? — den, der snarere empirist og 
analytisk af Digterens Vcerker, og deres eiendommelige Natur og 
Beskaffenhed, soger at anvise eller hiemle dem det Sted, de have 
indtaget i den poetiske Konstverden, og at forklare, i hvilket 
Forhold de staae til en foregaaende Tids og LiteraturS Betin
gelser? — Endeel ville maastee i vore Dage fordre det forste; 
men en faadan Fordring vil man her ikke finde tilfredsstillet. 
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Jeg har endnu ikke kunnet overbevise mig om, at nogen Dig
ter og Konstner, som vi tor tillcegge Genialitet og Origina
litet — eller endog kun een af disse Egenskaber — kan vinde 
nogen egentlig Oplysning ved at bruges som et practifl Speei-
men, eller hans Vcerker som Erempelsamling til en eller anden 
theoretifl Konstlcere. Denne Videnflab, ester hvilket System den 
endog behandles, trcenger vist nok uophorlig til saadanne Tremp
ler ved Oplysningen af specielle Scrtninger i deres Anvendelse. 
Den mest transcendentale, eller den mest dialektiske ZEsthetiker maa 
dog indromme: at Konstens Vcerker maae vcere til, inden Konst-
Theorien kan blive det. Ingen Digtning er nogensinde produce
ret, fordi Digteren havde studeret et cesthetist System; men den 
enkelte Digters Vcerker ere Affedninger af hans egen Genius, 
saaledeS som Naturen forud bestemte og prcegede den, og saa-
ledeS som Tidernes, Tidens og hans eget LivS historiske Betin
gelser, hans Studier og Gangen i hans aandelige Virksomhed, i 
Samvirkning dannede og modnede denne Genius. 

Det vilde vcere uvidenskabeligt, at negte den philosophlske 
Theorie, som man i Scerdeleshed i Tydstland, og fra Kants 
Tid, ogsaa har anvendt paa de siionne Konster og deres Theo
rie, sin Fortieneste som Videnskab. Det er en Udvidelse 
af Spekulationen, som den nu ikke i noget System vll undvcere: 
at anvende sin Virken ogsaa paa Skionhedens Ideer, og paa 
Skionhedssormerne i dereS sorskiellige Art og Natur. Men lige 
uafhcengig bliver dog derfor den evige Konst, og enhver genial 
og stabende Konstner, af de med hver ny Generation omskiftende 
Theoriers Bygninger. Den plastiske Konstskionhed var den samme 
for totusinde Aar siden, som da Winkelmann forste Gang be
lyste og fortolkede dens Vcefen og Love. Dante digtede sit 
udodelige Vcerk, og Rafael skabte sine evige Billeder, Aarhun-
dreder inden nogen Metaphysiker havde tcenkt paa at bringe Poesien 
og Maleriet ind i transcendentale Systemer, eller at giore Konst-
vcerkerne og deres Skionhed til Gienstand for dialeetiste Forstando-
ovelser. — Det kan vcere vcerd at erindre, at man mgenste 
endnu har kiendt mindre til den fpeculative LEsthetik, end * 
l and  — og  de t t e  Land  e r  sande l i g  i k ke  de t  f a t t i g s t e  paa  l g  e re  
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eller paa Poesie. Men ville vi endogsaa blive staaende ved denne 
SEsthetiks Fcrdreland, saa vare ikke blot Klopstock, Wieland. 
Burger, men Goethe, Schiller, Tieck og begge SkolerS sam
tidige Tilhængere og Disciple, crldre end baade den Solgersie og 
den Hegelsie AZsthetik. 

Vi ville ogsaa hos os holde fast ved denne Konstens Selv
stændighed og Uafhcengighed. Vi ville söge at komme til klarere 
Bevidsthed om, hvorledes og hvorvidt den udmcerkede Digter, fra 
hvis Aand og Vcerker et nyt og frist Konstvceld udstrommede i det 
19de Aarhundredes danske Poesie, har grundet denne sin Indflydelse 
i Sproget og Literaturen. I en Tid, da saa stor en Deel, af 
hvad der i Aandens Verden tillagdes Gyldighed og Bestandig
hed, er bleven rystet eller omstodt, kan det vcere endnu mere 
magtpaaliggende at undersoge, hvad der i Folkets nationale Eien-
dom tilhorer det som en uforgcengelig Skat; og hertil maae vi 
regne saadanne Digterværker, som have deres Rod i Folkets Na
tionalitet, og som der have uforgængeligt grundfæstet denne Nod 
ved deres oprindelige og geniale Natur. — Ved Oehlenschlcegers 
Vcerker kunne vi dertil have et faameget storre Kald, som vi fra 
eet Synspunkt endog let kunde blive tvivlsomme om denne deres 
oprindelige Nationalitet, naar vi erindre, at Digteren ucesteu paa 
sin hele Bane har vcrret det i to forstiellige Sprog. En saadan 
Dobbe l t hed  l ade r  s i g  f o r  e t  Sp rogvoe rk  i  de ts  Op r i nde l i ghed  
ikke tcenke. Aldrig gientager Konstens stabende Kraft den samme 
Production, naar den engang har faaet en Skikkelse, betinget ved 
Konstnerens Aand og techniste Evne. Det samme Vcerk kan ikke 
blive til to Gange. Det maa altsaa kunne lceggeS sor Dagen, 
hvo r  og  hvo rv i d t  Oeh lensch l cege rs  Poes ie  e r  op r i nde l i g  dansk ;  
hvorvidt den er det alleue, eller i hvilke Digtarter hans Genius 
har stienket den danske Digtekonst de Vcerker, om hvis primi
tive og udeelte Nationalitet, ved Siden af deres felvstcendige og 
sceregne Konstvcerd, der ei kan blive Tvivl. Dette er en For
dring, som i Konstens hele Verden egentlig kun finder Sted ved 
Poesien; men det er den, som for en stor Deel ogsaa betinger 
denne Konsts sceregne Vcrrd og det Forhold, hvori den staaer til 
Nationernes aandelige Udvikling. 
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Schack  S t a f f e ld t  som dansk  D ig te r .  

i 

landt danste Digtere, som tilhore Poesiens nye 3Era, der 
i vor Literatur, som man veed, begynder med Oehlenschloeger, og 
naar man vil have et Tidspunkt, med Aaret 1803, findes Ingen, 
hvis Skiebne i Literaturen, eller i Smagens og Kritikens cesthe-
tiske Region, har v^ret saa egen, som Schack-Staffeldts. Er 
han endog i denne Henseende mindre historist mcrrkvcrrdig, og en 
ringere personlig Notabilitet, end Baggesen: saa frembyder dog 
hans Digterlivs, hidtil kun lidt belyste Historie, adskillige Trcek 
og Egenheder, som udmcrrke Schack-Staffeldt fra den langt mere 
hyldede og navnkundige Digter, med hvem han blandt andet havde 
tilfælles, at han ogsaa vilde boere sin poetiste Kappe paa begge 
Skuldre; eller, begge vilde paa eengang have baade den danste 
og den tydste Musa til Elsterinder. Baggesen, der, som man 
veed, havde en stor Virtuositet i at vcrre forelsket, lykkedes Erpe-
rimentet overhovedet langt bedre. Schack-Staffeldt blev knap as 
Navn bekiendt paa Tydstlands Parnas*); men vi stylde ham 
ogsaa den Erkiendelse, at han dog egentlig kun vilde digte paa 

") Dette kan overhovedet siges; thi at man allerede >793 (Neue Bibl. 
der schönen Wifs. Bd. 49. S- 97) havde lagt Marke til hans Bidrag 
i den Bürgerske Musenalmanach, til deres meer end HverdagSart, 
men ogsaa til alle deres cesthetiste og techniske Mangler — og at man 
15, 10 Aar senere (1808 og 1809) i et Berlinsk Blad (Zeü. für die 
elegante Welt) optog et Par Leilighedsstpkker og desuden nogle flere 
lyriske Sager as Staffeldt, med tilsoiede, fra Kiel indsendte Berom-
melser over Digteren: ("ved ham burde det Klsverblad af tyds? 
d ig tende  danske  D ig te re  s n a r t  b l i v e  f u l d t a l l i g t ,  d e r  e r  a n l a g t  a s  
Baggesen og Oehlenschlceger med saa stor og sortient Berommelse") 
kan ikke komme i Betragtning. 



Om Schack Staffeldt. 21 

D a n s k ' ) .  A t  m a n  n u  v i l  h a v e ,  a t  v i  s t u l l e  o p t a g e  i k k e  b l o t  h a n s  
tydste Poesie, men hans poetiske Dilettantisme, ligesom hans paa 
Tydsk skrevne Dagboger, efterladte Optegnelser og Fragmenter, i den 
danske Literatur — er at drive Erkendtligheden noget for vidt. 

En saadan Folelse har man tilforn ikke vceret meget tilboi'e-
lig til at ncere og yttre i Danmark for Schack-Staffeldt. Han 
kunde, hverken for eller efter 1803, finde almindelig eller naturlig 
Indgang hos Nationen; men man har rigtig bemcerket, at han 
altiv beholdt „saa, men varme Beundrere ;" hvilke han ligeledes 
har fundet i Sverri ge, hvor Enkelte endog vilde scette ham i Digt-
ningsgaver ved Siden af, og i Versification over Oehlenfchlceger 
Man har udledet det forste deraf, at S. Staffeldt ikke var nogen 
national Digter, hvilken Beskaffenhed derhos er bleven forskiel-
ligt forklaret, og saaledes endog anvendt paa Evald; om hvem 
en cesthctist Kritiker 1829 antog, at han som Digter havde „ori
ginal Individualitet", men savnede „det nationale Proeg"; og, 
e n d n u  1 8 3 6 ,  a t  h a u s  D i g t e  " s n a r e r e  b e u n d r e s  u l c r s t e ,  a f  
Nationen, end de kunne siges at vcrre almindelig loche"; men „at 
deres Indflydelse med Tiden vil tiltage (?); og at alt som dcn 
danske Nation kommer paa et hoiere Trin af cesthetifi Udvikling, 
vil den meer og meer komme til at eie Evald, ligesom den eier 
Holberg og Oehlenschloeger, om end ikke i saa udstrakt Betyd-
ning."4) Det er klart nok, at denne Kritiker maatte gives 
Ret, dersom man ved en national dansk Poesie udelukkende 

') Fra 1798 lod S. Staffeldt saa at sige i tyve Aar intet trykke paa 
Tydst. Forst 1823 meddeclte han i en poetisk Calender (Eidora; 
udk. i Slesvig) nog'e utrykte tydste Digte. Om han nogensinde for 
Alvor har havt i Sinde at udgive sin tydste Muses, ikke meget bety
dende Frembringelser i en Samling: er uvist, og neppe sandsynligt. 

-) vr. C. A. Thortsen, Historist U'sigt over den danste Literatur 
indtil 1814. S. 153. 

") "Swenst Literatur-Tidning, utg. i Stockh. och Upsala." !8!3. l. 
S- 52. 55. 

4 )  C .  A .  T h o r t s e n ,  i  M a a n e d s s t r n t  s .  L i t e r a t u r ,  I .  2 3 2 .  ( I v f .  l l .  
S. l 31.) 
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vilde forstaae den, der saaledeS var oprindelig eller primitiv, at 
den var bleven til, uden al Indflydelse af nogen fremmed 
Literatur og Poesis paa Digteren; eller at hans Digtform havde 
dannet sig aldeles i vort Folks sceregne Tankeverden, Livskreds 
og Sprogsphcere. Da ere vel unegtelig f. Ex. Holbergs Come-
dier nationale komifte Digtninger (Indflydelsen af fremmede, ro
merske og franste, Monstre kommer her ikke i Betragtning, hvor 
den ligger reent udenfor Livet og Sprogsphceren;) men knap vilde 
da nogen anden dansk Poet, i sin Digtnings hele Omfang, kunne 
kaldes national. — Men den her angivne Egenstab udtommer ikke 
Begrebet om Digterværkers Nationalitet. Imedens den ved 
en, al ideal og tillige al historist Udvikling af Konsten ophoevende 
Begrcrndsning, vilde ophceve Poesien selv, bestemmer og vurderer 
dcn ikke tilstrækkeligt og konstrigtigt een vcesentlig, uundværlig og 
afgiorende Betingelse for en Digters nationale Charakteer; nem
lig, at han i og ved sit Sprog er national. 

Man vil ikke kunne tcenke sig nogen udmoerket Digter, der til
horer en dannet Tidsalder, uden at han — i Forhold til denne TidS 
hele oesthetist-lingvistiske Dannelse og til sit eget poetiske Genie 
og Talent — maa vcere Herre over Sproget, hvori han 
er Digter. Dette Udtryk udtommer egentlig hele Fordringen, vi 
fra den Side kunne giore til den poetiske Konstner. Sproget, 
der hos Digteren er Konstens Middel, maa ikke lcrgge ham Hinder 
i Veien for Konstvcrrkets Tilbliven, saa lidt som for dets Mod
tagelse og Nydelse af Folket. Tvcertimod er det Digteren, som 
for en stor Deel er kaldet til at vcere Sprogets Skaber og 
Danner. Under hans Phantasie og Fremstillingsevne maa det 
boie sig frit, utvungent, naturligt; men det vil tillige svulme og 
udvide sig ved hans Ideer; det vil fyldes med Kraft, Rigdom 
og Velklang i samme Forhold, som Digterens Genius former 
oedlere, stionnere og rigere poetiske Skikkelser. Dette vil ikke stee, 
dersom Digteren ikke, baade i sin Aand. i sin Sprogkraft og 
Sprogcharakteer er national, eller ncer bestcegtet med Folket, 
som han tilhorer. Digteren er, af alle Konstnere, den, som 
klarest maa refleetere ikke allene sin Nations Aand og Liv, men 
begges Afprcrg i Mobersmaalets cegte Charakteer og Tone; begge 
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Dele naturligvil's under Betingelse af den poetifle Charakteer, der 
bestemmes ved Digterens egen GeniuS; anderledes hos den 
komisie eller humoristiske Digter, end hos den episke eller tragiske; 
anderledes hos Holberg eller Baggesen, end hos Evald eller 
O e h l e n s c h l c e g e r .  S a a l e d e s  h a r  a l t s a a  P o e s i e n s  N a t i o n a l i 
tet i ethvert levende, i en egen Literatur blomstrende Sprog, 
ogsaa i dette selv en indvortes Betingelse eller Livskilde, der vil 
stromme dybere og stärkere hos Digteren, jo mere han har op
taget af dens Vceld; jo inderligere han har levet med sin Na
tion, i og for sit Fcedreland; ikke blot paa Samk'dens Stand
punkt, men ogsaa ved at leve med Folket i dets crldre og nyere 
Historie, i enhver charakteristisk Ittring af Nationalaanden; ved 
Fortrolighed med den oprindelige Folkepoesie, Biser og Ordqvce-
der (Ordsprog); ved at nedstige til Folkets Sagn, Skikke, Sce-
der, Almuesliv osv. 

En saadan poetisk Nationalitet opnaaer vel ikke enhver Dig
ter i lige Grad; den er heller ikke hos Enhver, som besidder 
den, af samme Art og Natur. Man tcenker sig den overhovedet 
mest concentreret og stcerkest udprceget hos Epikeren; men und-
vceres kan den ikke af nogensomhelst Digter, dersom han ikke meer 
eller mindre vil blive fremmed for det Publicum, den Verdens-
sphcrre, den Deel af Menneskeslægten, hvis aandelige Liv og Cul-
tur har vceret en oprindelig Betingelse for hans Poesie og hqns 
Konstevnes Udvikling. „Om man endog med Nette siger, at den 
hele Verden, saavidt Tanken og Phantasien naaer, er Digterens 
H i  e m ,  s a a  h a r  h a n  d o g  k u n  e e t ,  v e d  S p r o g e t  b e t i n g e t  F c e d r e 
land." Det er ikke Landet, eller Sproget, der gior ham til 
Digter; men det er Sproget, der betinger Ettringen af hans 
Productionskraft; det er det eneste, det absolut nodvendige Or
gan, giennem hvilket Digteren modtager Ideerne og giver dem 
det symbolske Liv—det eneste Organ, hvorved en aandelig For
ening imellem den digtende Konstner, og den Verden, hvori han 
lader sine poetiske Skikkelser fremgaae, kan blive muelig. 
I Poesien, ligesom i den hele ovrige Konst, kunne vi sinde 

enhver almeengyldig Scetning historist bekrceftet. Saaledes fee 
vi Sprogets Udvikling og Forcedling uadskilleligt knyttede til 
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Poesiens, og overalt finde vi Sprogets Genialitet og Nationalitet i 
ndmoerket Grad tilstede hos ethvert Folks store og originale Dig
tere: ja saa at sige i et ncrsten bestemt Forhold til den Deel, 
enhver Digter har havt i at bringe Konsten videre hos sin Na
tion, og i et Forhold til den Storhed, Rigdom, Dybde, Kraft, 
Adel, Reenhed og Mangfoldighed, som enhver Digters sceregne 
Genius besad. Hvor sorfliellig er ikke Nationaliteten hos Klopstock, 
Schiller, Goethe? og alle Tre have havt en uberegnelig mcrgtig 
og afgiorende Indflydelse, ikke mindre paa Tydftlands Sprog, end 
paa det tydfle Folks Poesie og crsthetifle Dannelse. Lignende 
Erempler hos os selv fattes ikke; omenskiondt de just ikke ere 
parallele. Jeg vil et Aieblik blive staaende ved Evald. 

Denne Digter har man, som ovenfor bemcerkedes, i nyere Tid 
meer end eengang frakiendt Nationalitet; vi ville ogsaa gierne 
give den anforte Kritiker Ret i, at en af de charakterististe Egen
s k a b e r  v e d  E v a l d s  P o e s i e  „ d e t  v e e m o  d i g t - S e n t i m e n t a l e "  
(han tilfoier endnu 5,det Hoie") langt fra ikke horer til dem, 
hvormed den danske Nation i Almindelighed fympathiferer; hvori
mod „en dicrrv Forstandighed, oplivet ved et eget Hang 
til det Terre, en jcevn og rolig Fslelse, der heller yttrer sig 
i Handling, end i Ord" NlloeggeS vor Nation som et af denS 
Scerkiender. Man maa dog i dette, som i flere Tilfceloe, ikke 
gleylme, at et Folk har sine Udviklingsperioder, ligesom dets 
Poesie; at EvaldS Betydning og Virkning som lyrisk Digter, 
d o g  h v e r k e n  v a r  u d e l u k k e n d e  i n d s k r c r n k e t  t i l  d e t  S e n t i m e n t a l e ,  
eller til den religiöse Idee, hvortil en nyere cesthetisi Kien-
delse begrcendser den*). Men her vil jeg i Særdeleshed holde 

') "Dct Universelle, Ideen i EvaldS Individualitet, er Religionen; det 
er den, som opfylder hans Snbjeetivitet, og toner tilbage fra den. 
HanS Harpe var en Davidsharpe, ingen Pedalharpe; men derfor 
kunde han ogsaa kun spille i een Toneart; HanS lyriffe Aand havde 
en stcrrk Intensitet; men kun et lidet Omfang." (Heiberg, om 
lyrifi Poesie. Jntelligensblade. lll. S. 45.) Forf. har dog her glemt 
den nationale Idee, Patriotismen, der var ligelaa mcrgtig, om 
«kte ligesaa berstende i Evalds Lprik, som Religionen. Heller ikke er 
det rigtigt, at han? Harpe k»n havde een Zonart. Det er ikkeallenc 



Om Schack Staffeldt. 2Z 

mig til Evalds poetifie Sprogform. Det kan i vor Tid 
endnu mindre, end i Digterens Levetid, undgaae et noget op
mærksomt Blik, at ligesom Evalds hele poetifie Dannelse fra 
Begyndelsen udgik fra en stcerk Indvirkning af Klopstock, saa-
ledes blev hans Sprog ikke frit for, i visse Digtninger at minde 
om dette hans yndede Forbillede, ved et Slags klopstocksk Maneer i 
heller ikke var det frit for en ikke ganske sielden Brug af visse tydske 
Ord og Sprogvendinger. Dog bliver dette hos Evald kun enkelte 
Pletter, som undertiden formindske Reenheden i hans Sprog— 
en oiebliklig Mieklang, der faarer det danske Vre, uden at frem
bringe nogen heel Disharmonie, og uden at tilintetgiore det al
mindelige Indtryk, Digterens lingvistiske Charakteer efterlader sig: 
en paa vor celdre Sprogform i bunden Stiil, fra forste Halvdeel 
af det 18de Aarhundrede, oprindelig grundet Charakteer, (man 
gienkiender den let, f. Er. i en stor Deel af ..Adam og Eva") 
hvis Danskhed er umiskiendelig; men som ved Evald, den forste 
alvorlige danske Lyriker, brod sig en egen Bane, og dannede en 
Overgang til det nyere danske Digtersprog, saaledes som vi kiende 
og kunne forfelge det fra 1770 til 1803. Evalds Sprogpletter 
gribe saaledes ikke ind i Vcrsenet eller Heelheden af hans Sprog; 
de ophceve ikke dets Nationalitet; er denne i enkelte Momenter 
svagere, saa er den i langt flere, og overhovedet, saa afgiort, 
undertiden saa stcerk og cegte, at den endogsaa hcever Sprogfor
men til at blive elassisk. 

Schack Staffeldt maa vi betragte under langt andre For
hold, end Evald, der saa at sige forst maatte lcegge den Grund
vold, hvorpaa nyere Digtere have bygget. Hans Samtid i Dan
mark var endnu langt fra at vcere moden for den hoiere lyriske 
Aand, som han vakte i Poesien, eller for den friere, oedlere, over 

flere af de '-eminente lyriske Steder« i hans Dramer, som Heiberg 
selv tilkiender Evald, der modsige dette; men der gives, som bekiendt, 
baade i »Balders De>d" og i "Fiskerne" enkelte smaa poetiske LEdel-
stene, enkelte Frembrud af en lyrisk Muse, hvis Tone er saa begei-
stret ftcrrk, hvis Aand er saa kraftig og hvis Klang er saa reen, at 
disse lyriske Stykker endog nocrme sig den objectiv-plastiske Charakteer, 
der ellers er saa ualmindelig hos Evald. 
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Prosastilen mere hoevede Sprogform, som han skabte. Man saae 
det, selv hos hans samtidige beundrende Efterlignere, hvor lidt 
de forstode at modtage og lade sig inspirere af den poetiske Aand, 
der levede i mange af hans Digte; og at de snarere lode sig 
vildlede af hans Feil, end de kunde holde Skridt med ham i 
hans Fuldkommenhed. Imidlertid havde Evald ikke levet og 
digtet forgieves; hvor kort endog hans Digterliv var, og hvor 
lidt det blev ham mueligt, i en fonderreven, sorgelig og uhygge
lig personlig Tilvcerelse, at tilkcempe sig en meer end fragmenta
risk poetisk Udvikling, eller en klar Bevidsthed om sit Digterkald. 
Hans Poesie, naar man overfluer den i sin Heelhed, kan fore
komme os som crdle Brudstykker, halv opferte Soiler, enkelte 
skionne architektoniske Studier og Ornamenter, der ikke kom til 
at anvendes i en heel fuldendt Bygning. Men dog gav Evalv 
et Stod til den charakteerfvage eller conventionelle Poesie, hvilket 
forplantede sig, en Tid mindre mcerkeligt, men aldrig ganske uden 
Spor, giennem den Baggesenske Digterperiode (1785 — 1809.) 
Man saae, hvorledes endogsaa denne Digter, hvis egentlig poe
tiske Sphcere var Vittighedens og den lette, smidige, lunefulde 
Skiemt, lod sig af Evald, ja endog af dennes forste tydske 
Monster, Klop stock, der lcenge overlevede sin danske Discipel, 
henfore til hoiere lyrisk Digtning, hvori Baggesen i enkelte Retnin
ger vel kunde blive heldigere, end i andre, men aldrig var genial. 
Evalds Digtning var (uden at den med Bevidsthed vilde vcere det) et 
Slags Opposition imod Loerdomspoesien og den ideelose, rhe-
toriske danske Poesie, i sin tidligere Form (1760—1785;) men 
denne havde allerede vundet en temmelig fast Grund, hvorfra den 
heller ikke lod sig fordrive ved Vittighedsdigtningen, der fra Wessels 
Tid sluttede sig til den gamle, indfodte danske Smag for det 
Komiske, for Skiemt og Satire, og i Baggesen, eller i denne 
Digters rigere, mere naturbegavede Halvdeel fandt et nationalt 
Middelpunkt. 

Hiin rhetorisk docerende og beloerende, allegorisk-loerde, mo-
ralft-reflecterende, og satiriske Poesie — en Overgangs-Produc-
tion, der ligger imellem den virkelig poetiske Konstsphoere og Pro
saformens Tankeverden— havde i Perioden imellem 1760 - 1785 
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holdt sig til den egentlige didactifle, til en mattere lyrisk - elegisk 
Form, eller til den malende og beskrivende Poesies, i Loengden 
altid trottende, som oftest ideelose Compositioner. Efter Evald, 
og ved det nye, oplivende Fremstod som Baggesens Lune og 
Vittighed gav Smagen i Danmark, ligesom ved den vedvarende 
fremmede, snart sranske, snart tydske Indflydelse, fik ogsaa den 
rhetorisk-konventionelle Digtning et andet lettere Sving i Dan
mark. (1785—1800.) Den tabte meer og mere af stn tidligere 
Natur; fra at voere tung, eensformig, trottende alvorlig, men 
stundom ogsaa vcegtig, tankerig, ncerende for Betragtning eller 
Opbyggelse — blev den flygtig, tankelet, ordrig og ordspillende; 
vidtloftig klynkende, affecteret tungsindig, eller tom, ubetydelig, 
triviel, eller latterlig indbildsk. Den klcrdte sig i mere lyriske 
Versformer, af Elegier, Heroidcr, faakaldte Oder, eller patrio
tiske, moralske, hoitidelige Strophedigte, som kun i den metriske 
Bygning adskilte sig fra de celdre Lceredigte i alcxandrinske Riim 
m. m. Endelig gik den ogsaa over til Romanzerne og Balla
derne, ja til Viser og Selskabssange. Overalt skulde en for
standig, praktisk eller moralsk Loere eller Lcerescetning, en Advar
sel, Formaning eller Opmuntring til en ung uskyldig Skionhed, 
en haabesuld, ufordærvet Angling, eller en forstandig Klogstabs-
regel og Maadeholdsforskrift for den Wldre, ligge paa Bunden 
— eller paa Overfladen; thi flad og tynd var den store 
Majoritet as den Tids danske Vers. Dog skulde selv deres 
allertiivielleste Deel, de virkelige Leilighedsviser, ved Fodsels-
dage, Bryllupper, Baller, Hostgilder, Polsegilder, Klubgilder, 
o. s. v. gaae og gielde for Poesie, og som saadau indtage 
deres Plads i aarlige poetiske Calendere, „Nytaarsgaver for 
Damer", og hvad Navn man ellers gav disse temmelig duft- og 
farvelose cesthetiske Blomsterudstillinger. Dette er ikke uden histo
risk Betydning; thi Beskaffenheden af disse danske Muse-Alma
n a k k e r  g i v e r  o s  i k k e  a l l e n e  e n  M a a l e s t o k  f o r  d e n  T i d s  P o e s i e ,  
m e n  s c e t t e r  o s  t i l l i g e  p a a  S t a n d p u n k t e t  a f  d e u s  c e s t h e t i s k e  
Kritik; og man maa sige, at var Poesien overhovedet vandet, 
mat, blodagtig, eller reent prosaist-triviel — saa var den dog i 
det mindste i enkelte Undtagelser (og at saadanne ogsaa gaves 
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i den her omtalte Periode, maa engang for alle vcere erkiendt) 
bedre end den cesthetiste Kritik, der var reent uden Hold, uden 
philosophist Underbygning, uden logisk Klarhed, og trceffende 
S k a r p h e d  —  m e d  e e t  O r d ,  s e l v  i  h o i  G r a d  u k r i t i s k ,  e l l e r  
endog en reen Nullitet. Thi om den endog undertiden hverken 
fattedes Stosrigdom, eller en vidt udstrakt Kundskabs-- og Loer-
doms-Basis, saa led den af en dobbelt, lige uloegelig Svaghed, 
der giorde den flov og uden Virkning; eller giorde det til en 
blot Hoendelse, et Lykketrces, om den undertiden kunde fcelde en 
rigtig Dom*). Det var nemlig overhovedet denne Kritiks falske 
Princip, at et Digt fornemmelig maatte bedommes fra den reelle 
og logisk-stilististe Side, eller i dets oratoriske Enkeltheder, ikke i 
den cesthetiste Totalitet, eller fra Konstens og Skionhedens ideelle 
Standpunkt; det var tillige Kritikens utrolige Slaphed, hvor
efter ethvert nok saa trivielt, nok saa upoetisk Vers, naar det 
ikke stedte alt for foleligt imod prosaist Forstaaelighed, mod 
Grammatikens, Syntarens og Stiillcerens Negler, kunde vcrre 
mere eller mindre beremmeligt — det var saadanne kritiske Prin
ciper, som i hiin Periode maatte blive Poesiens Krceft. 

Efter Grundsætninger af den Art kan det heller ikke undre 
os, naar vi stode paa loierlige Feilgreb og forunderlige Sam
menstillinger i den Tids poetiske Skatkamre. Til disse horte 
ogsaa Maanedsstriftet Minerva, der loenge var af ligesaa stor 
historist Mcerkvcerdighed og Betydenhed for vor Prosa-Literatur, 
som det tillige var — hvad ogsaa Rahbeks Tilskuer blev — 
cn almindelig Markedsplads, hvor bedre og slettere poetiske Va
rer, lige til det usselste Pialtekram, bragtes til Torvs. Her 
ftode vi ogsaa netop paa et af de underlige Soersyn, hvorpaa 
en ukritisk og smaglos Redaction gav saa mange Erempler; et 
Soersyn, der med den mest uventede Overrastelse allerede 1792 
bringer öS i Beroring med den lyriske Digter, som vi noget 

En saadan Dom kan man ikke sielden s. Er. finde over den Tids 
Poesier fra den logiske Side; eller over deres Sprogcharakteer, over 
V e r s i f i k a t i o n e n ,  o g  o v e r h o v e d e t  o v e r  f o r m e l l e  E n k e l t h e d e r .  O m  
den poetiske Heelhed og Idee, eller om en almindelig Konstlccre og 
Poetik, havde man knap endnn nogen Forestilling. 
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ncrrmere vilde betragte. — Minervas Udgiver havde i dette Aar 
overkommet nogle af Schack-Staffeldts tidligste danfle Ung
domsdigte. Han studerede paa den Tid (1791—93) i Goettin-
gen, og havde, som vi ovenfor faae, der ogsaa begyndt at digte 
i det tyd ske Sprog, hvilket man dog (skiondt der endogsaa har 
vcrret Uenighed om hans Fodested) vist nok ikke, i Folge hans 
egne Attringer, bor betragte som hans Modersmaal*). Hvor
ledes den unge Lieutenant, der i Kiobenhavn havde faaet mili-
tair Opdragelse, ved det tydske Universitet forberedede og be
gyndte sin videnskabelige og cesthetisie Dannelse, ved Siden af 
andre Studier, som ester hans Hiemkomst forte ham ind paa en 
p r a c t i f k  E m b e d s b a n e ,  e r  h i d t i l d a g s  i k k e  b e k i e n d t .  —  I  G o e t t  i n g e n  
vare for loenge siden de sidste Eftervirkninger af det i den tydffe Lite
ratur beromte og folgerige Digterforbund, under Klopstocks AZgide, 
(fra A. 1772—1774) forsvundne. Kun Bürger, en blandet 
poetisk Natur, fvcevende imellem Kraft og Folelse, imellem Idealet 
og Sandseligheden, imellem Konstens Begeistring og glodende 
Lidenskab, stod tilbage fra den tidligere goettingfke Digterperiode — 
men l ed sin egen tragiske Digterbanes Ende. Han har maaskee 
ikke vcrret uden personlig Indflydelse paa den begavede danske 
Angling, der allerede i Goettingen fulgte begge Musers Kald; 
ja endog paa Tydsk, men mat og stivt, besang Bondefrihed og 

* )  T y d s k l a n d  t i l s k r i v e r  h a n  s i n  a a n d e l i g e  o g  p o e t i s k e  D a n n e l s e  ( i  F r a g 
mentet «An Germania": Saml. Digte. ll. 399). „Und so musI ich auch 
dir noch angehören, die meinen Geist ;um Leben neu gebar." — 
I Npemps Forfatterlcrikon angives Hans Fodselsdag (AI.Marts >77") 
ligefaa bestemt, som hans Fodcsted (Kiobenhavn), hvor han jo ogsaa 
erholdt sin militaire Opdragelse paa Landeadet-Aeademiet. — Hvorledes 
man i ovrigt vil sorene disse Digterens egne, hinanden modsigende 
Ord. som han skrev i sit I^de Aar: "Endelig, at jeg, som davs? 
Mand, bor offre mere til Fcr drelandet, og mindre til Germanien 
— og »Jeg, der selv er fodt i Tydflland, hcedrer det Store cg 
Gode i alle Skikkelser:" (Samleren, et Ugeskrift. Kbh. 1789. S-
91. 94.) er her ikke Sted til at undersoge; ligesom det overhovedet 
bliver mere ligegyldigt, siden det dog er asgiort, at S. Staffeldt ved sin 
Ungdomsdannelse blev dansk, og at det var dette Sprog, hvori han 
fortrinlig vilde voere Digter og udviklede sin poetiske Produetionskraft. 
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Trykkefrihed i Danmark.*) Men Schack-Staffeldts lyriske Digte fra 
1792 robe dog i begge Sprog intet mindre end en Efterklang af 
Bürgers. Snarere har han vel modtaget nogen Indvirkning 
af den faakaldte „Sturm und Drang"-Periodes" Digtere, ligesom 
af den fentimental-vhilosophiste Tonart i den tydste Poesie; hvori
mod senere en mystisk (maaskee ogsaa nyplatonisi) Speculation er 
bleven een af Grundkilderne til hans poetiske Jdeeliv, ligesom han 
fandt en anden i den spanske og italienske Lyrik. 

Man erkiendte i Tydskland, ikke uden kritiske Reservationer, 
at de Staffeldtske Digte i Bürgers poetiske Calender (1793) 
stode over Almanakdigternes foedvanlige Hverdagssnak, og „viste 
hen til sublime Ideer", eller, at de „robede en virkelig poetisk 
Aand; men som snarere endnu drommer vildt og uordentligt, 
end digter med Smag " Endskiondt denne Kritik domte efter 
andre Grundsætninger end Nutidens, seer man dog, baade at 
den strax i Schack-Staffeldts forste Ungdomsarbeider er bleven 
opmcerkfom paa en ikke almindelig lyrisk Digternatur, og at den 
heller ikke kunde oversee de samme tidlige Mangler, Dunkelhed, 
Svulst og Haardhed i Udtrykket, Maneer og overlcesset Rig
dom i Colorit, trottende Vidtloftighed i Foredraget — med eet 
Ord den samme Kamp imellem Aand og Skionhedssorm, der 
skinner igiennem saa stor en Deel af Schack-Staffeldts Digte 
fra en modnere Alder. Ville vi, ved Siden af hans forste 
tyd ske Ungdomsarbeider, stille de tidligste danske, som han 
fra Goettingen senrte hiem til Fædrelandet: saa blive vi let 
vaer ogsaa i dem, hvor usikker i Formen, hvor lidt correet i 
Smag og cesthetist Dannelse han endnu var. Men, selv under 
Svulst og Uklarhed i Tanken og Umodenhed i Konstnerevner, see 
vi dog en Digter i det danske Sprog, der ikke kunde tilhore den 
bekiendte Melkemads- og Vandsuppe-Periode i vor Digtekonst 
imellem 1790 og 1800 — en Digter, hvis Poesie maatte eie 
et indvortes Livsvceld, et eiendommeligt og idealt Princip for 
den Stoffet formende Digterkraft, om endog dette Princip endnu 
var i sin forste Spiren. — Allerede i Vers, som de efterfol
gende, vil man i det mindste, selv under en voldsom Kraft-

- )  M i n e r v a ,  K b h .  1 ^ 1 2 .  i .  S .  > 2 7 .  
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anstrengelse for at sammendynge, ikke skionne, men uhyre Phan-
tasiebilleder, faae Ahnelse om, at Schack-Staffeldt neppe kunde 
komme til at tcelles blandt den ovrige danske Digterflok i hiint 
Decennium — hverken den alvorlige, eller den fiasende — thi, 
med Baggesen tog ogsaa komisk Skiemt og poetisk Spog 
A f s t e d  f o r  e n  R c e k k e  A a r  m e d  D a n m a r k ,  h v o r  d a  o v e r h o v e 
det kun den noisomme og tamme Vittighed, og den fiasende eller 
den frivole Spog blev tilbage. Et af de allertidligste danske Digte 
af S. Staffeldt „Tilbagevendelsen" (Minerva 1793,1. S. 244) 
har i Begyndelsen disse Linier: 

„Lad celdehocrdet Klippe ryste, 

Lad Oceanets Fcengsel briste; 
Lad Skiebnens store Kicede brcrkkes, 

Af Lynet Jordens Are flcekkes: 
Lad Stjernerne, liig visnet Lov, 

Fra Himlen falde ned i Stsv, 
Og Stormen, paa Kometers Beie, 

Den dode Maanes Aste feie: 
Lad, med opreiste Flammelokke, 

Kometer ud af Banen rokke, 

Og, bristende i blinde Mode, 

Med brustne Kloder sammenstode: 

I Undergangens Uammeflod 
Fortceres Verdners dybe Rod; 

Den sidste Time vanker, hviner, 
Imellem rygende Ruiner." o. s. v. 

Dersom nu Smagens Dommere 1792 reent havde forkastet saa-
danne Staffeldtste Poesier: faa vilde dette ikke vcrret meer, end 
fuldkommen consequent; men hvad giorde de? — De optog, 
baade i Minerva, i Nytaarsgaverne og andre Samlinger, flere 
Aar igiennem hans heterodore Sonetter, Elegier og andre lyriske 
Sager. Ja, umiddelbart efter det himmelstormende og 
mystisk fluttende Digt, hvoraf nogle Linier meddeeltes, lceser 
man en Vise til en eller anden god Huusfrues Fodfelsdag, der 
begynder med disse Stropher: 

„Medens Krigens vilde Luer 

Rase baade fiern og ncrr, 

Saften af de franste Druer 

Er det Blod, som flyder her. 
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Medens i Trompeter stodes, 

For at trampe Frihed ned; 

Held os, Held os, at vi modes 

Her i gylden Rolighed! 

Medens nogen Armod gyser 

I en Vinter kold og fcrl, 

Medens mangen Moder fryser 

Med sit spcrde Barn ihiel: 

Medens Havets tusind Munde 

Sluge mangen Somand ned: 

Held os, Held os, at vi kunne 

Sidde her i Sikkerhed! 

Uagtet man vel endnu i vore Dage lader trykke LeilighedSviser, 
hvori der ikke er mere Poesie, end i denne, vil man dog ikke 
let voere saa ubehændig, i en Selskabssang, der skulde voere mun
ter, at forjage, i Stedet for at voekke Gloeden ved stoerke Bille
der af en Hiertet sonderrivende Nod og Elendighed; og uagtet det 
ikke hermed er sagt, at den hele danske Poesie fra hiin Tid maa 
b e d o m m e s  e f t e r  e n  s a a  u s s e l  P r o v e :  m a a  d e n n e  d o g ,  p a a  v o r t  
Standpunkt i oesthetisk og videnskabelig Udvikling, isoer forundre 
os ved Stedet, hvor den er anbragt. At Minervas Udgiver 
kunde stille S. Staffeldts vildt stormende Ungdomspoesie ved 
Siden af en Vise, hvori Poeten lader den platteste prosaiske 
Egoisme celebrere den gode Kones FodselSdag, uden at ahne det 
besynderlig ironiske og parodiske Forhold, hvori han bragte de 
to Producter: giver os allerede et Begreb om, hvorledes det 
stod til med Smagsdannelsen og Kritiken i Danmark 1792. — 
Umueligt var det, at Schack-Staffeldt i dens Sphoere kunde ud
vikle sin egen Digternatur; og selv dens tidlige Barndom og 
Ungdom rebede en eiendommelig, stiondt umoden, sig selv 
endnu ikke bevidst Digtningscvne, der ikke kunde loSrive sig fra 
Svulst og Uklarhed i Tanken, eller befrie sig for en overloesfet 
Byrde af chaotiske, formlose Phantasiebilleder. Maaskee dog 
netop enkelte af Digterens tidligste lynske Forseg vise os de 
forste svage Skridt paa en Vei til storre Reenhed i den indre 
poetiske Formdannelse, end han under sin hoiere Udvikling over
hovedet kunde opnaae. Som et saadant Fragment af S. Staffeldts 
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Ungdomspoesie fra Goettingen, (det er fra 1792 og endnu tidli
gere end Tilbagevendelsen") ere Slutningslinierne af „Digteren, 
en Rhapsodie^, ikke uden charakteristist Prceg af hans forste, 
endnu halv drommende Opvaagnen i Konstens ideale Hicm.-

<-Naar Helios i Havets Skiod 

Sin Fakkels gyldne Flamme slukker, 

Og Sovnens Gud i himmelst Fred 

Den tause Lidende indvugger; 
Naar Drommene med tvivlsomt Blik, 

Nedfvave paa Selenes Straaler, 
Og dryppe Guders Nektardrik 

I Sovnens lethefyldte Skaaler; 
Naar tunge Sky-Colosser sig 
Fra Biergets morke Lunde vcelte, 
Med Maanens Lys — Gravlampen liig 

I Mausolceet — sammensmelte; 
Naar underfulde Syners Tal 

Da for hans drukne Vie svomme, 

Og Lccngsels Nost med frygtsomt Kald 
Fremlokker sierne Tiders Dromme; 
Naar Anelsen, bag Stjerners Lys, 

Hvor Haabets Vinger frygtsomt falde, 
Forraader ham et Paradiis, 

Hvorhen ham Fcedres Sicele kalde: 

Da knoeler han — som Offerrog 
Opstiger stille Damp fra Engen — 
Ved Noden af en hellig Eeg, 
Andcegtig rorende ved Strcengen; 

Og ved dens forste, svage Lyd 

Haus Aand i salig Gysen baver, 

Indtil den fri, til Guders Fryd, 

Paa Harmoniens Hav bortfvocver." *) 

Man tiender allerede her Schack Staffeldts lyriste Tone i 
denS mildere Svcermeri, og hans Begeistn'ng for Poesien; stiondt 
man hverken efter disse, eller andre lignende og lige ungdommelige 
Arbeider, vil faae en rigtig Forestilling om den Retning, haus 

Minerva. Sept. 1792. S. 378. 379. Det kan ogsaa af den Grund 

vare vcerd, at meddele disse Prover af S. Staffeldts Ungdomspoefie, 
da Hr. Liebenberg har udeladt begge her anforte Stykker af sin Ud
gave af Digterens samlede Vcerker. 
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Aand siden tog, eller den Udvikling, hans Digterevne naaedc. 
Folger man denne historist, da seer man, at det var under hans 
anden Udenlandsreise, under fem AarS Ophold (1795—1800) i 
Zydstland, Italien, Frankrige og flere Lande, at han glundede 
sin fuldstændige Aandsdannelse. Det var under en saa lang og 
fuldstændig Afbrydelse af Forbindelsen med al Danskhed, at han 
i sit Indre optog de Ideer og dannede sig den Verdens- og 
Konstanskuelse, hvoraf han siden, med en fortrinlig til dette 
Indre, til sin egen Sicels Virksomhed indskrænket Production, 
formede sin lyriske Poesie. Dog vilde han hverken under denne 
Isolering sra Danmark, eller efter sin Hiemkomst, afbryde For
bindelsen med det danske Publicum og den danske poetifle Litera
tur — endstiondt hans Digte vedbleve at vcere egne, usædvanlige, 
i det Hele kun lidt bemcerkede Phcenomener. Men ogsaa det 
Usædvanlige har sin Tiltrækning; i de poetiske Calendere modtog 
man enkelte staffeldtfie Digte som et Slags halv sremmedt 
Kryderi; en og anden stemmegivende Literator beremte, hvad 
man nogenlunde begreb; men hverken Abrahamson, Nyerup eller 
K. H. Seidelin vilde dog taale hans udanske Svulst. 

Det var imidlertid langt fra, at Digteren i sin forste Konst-
pen'ode (som flutter med A. 1804, da han udgav sin tidligere 
Pocsiesamling) altid var sig sin Natur bevidst, eller fulgte sin 
egen Genius i dens eiendommelige lyriske Charakteer- heller ikke 
kan man mcd den Sikkerhed, som hoS endeel andre Digtere, an
give ethvert Stadium eller enhver ny Retning paa dens Udvik-
lingsbane, da noermere Aarsangivelse fattes ved de allerfleste 
Digte i denne Samling, saa vel som i den ny.ere (1808.) Men 
d e t  b l i v e r  d o g ,  v e d  a t  g i e n n e m g a a e ,  s a a v e l  d e  f o r f t n c e v n t e  
Digte, som de tidligere, adspredt trykte, (1792—1803*) tydeligt 

*) Poulsens NytaarSgave for I8l)5 var det sidste Sted, hvor S. Staf

feldt lod trykke enkelte danske Digte. Allerede i December havde 
OehlenschlcrgerS forste ..Digte«, bebudet det Jordsticrlv, der snart 

stulde ryste den hele danske Poesie sra det 18de Aarhundredes Slut

ning. Virkninger heraf udeblev hcller ikke hos S. Staffeldt; en af 
dein var Udgivelsen af et heelt Bind utrykte Digte, s'an vilde hcrvte 
sig Plads og Rettighed som tidligere romantisk Digter i Danmark. 
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nok, at ogsaa Schack Staffeldt i denne Periode har -modtaget 
Indvirkninger af Tidens forandrede Tone, og af andre, danske 
eller udenlandske Digteres Maneer. Saaledes vilde han allerede 
tidligt, i Goettingen, forsoge sig i den Wielandske halv romantiske 
Tonart i det ridderlige Epos („Tamira og Rizamor" — et mislykket 
Fragment, som han dog endnu 1802 lod trykke.) Han forsmaaede 
hellerikke ganske den sentimentale, eller den elegisbklynkende Tonart, 
hvoraf man 1790—4800 horte en evig Gienklang og Efterklang 
vor Poesie, og hvori bl. a. den Tids yndede Mode- og Dame-Digter 
P. H. Haste havde indovet sig (s. Er. „Erindringer", „G enkomst", 
„Englene i Hytten", *) og nogle fl. Stykker.) Hvad der endnu mere 
maa forundre, ja ncesten sorbause os: vi kunne endog trceffe B a g g e-
senske Jnfluenzer blandt de tidligere S. Stasftldtske Poesier. Saa
ledes har „Rigsdagen i Helvede" (1801, S. 203) aabenbart en stcrrk 
Eftersmag af Baggesens komiske Fortcellinger — og ikke blot i 
Formen; men en Smag, der heller ikke noget Aieblik lader os 
vcere uvisse om, hvor ncegte denne Tillavning er, og hvor lidt 
det kloeder S. Staffeldt, at ville vcere vittig'-satirisk. End.lig, 
ligesom han ogsaa forvildede sig i Eantaternes og Festdigtenes 
Negion, hvor hans lyriske Muse reent led Skibbrud (f. Er. „Fre
dens og Frihedens Fest", Eantate, fra 1794) saaledes gav han 
sig, med saa mange Andre, (efter 1780) ud paa Nomanzens 
og Balladens moderne, udjoevnede og magelige Gangsti, som 
man havde anlagt i poetiske Dale og Lunde for Tidens Smag, 
der var bleven alt for fiin til at betroede den gamle engelske, 
skotske eller nordiske Balladepoesies ubanede Bierg- og Skovveie. 

Ogsaa S. Staffeldt provede paa at modernisere, baade den 
skotske, og den nordiske Folkevises Naturpoesie. „Emmelina" 
f. Er. efter en skotsk Ballade, er lige saa langt fra at give os 
nogen Forestilling om Originalens naive Eharakteer (allerede Nav
net klinger modernt og affeeteret), som om den skotjke Nationalitet. 
Det er en udvasket og mat Copie af den Bürgerske Romanze-
digtning, som i det mindste i sin Art havde en Kraft og 

') Poulsens Nytaarsgave. 1803. Man kunde fristes til at sporge: er 
det ikke en Fejltagelse, at S. Staffeldts Navn her er sat, i Stedet 
f o r  H a s t e s ?  
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Originalitet, der (fornemmelig i Len or c) blev uopnaaelig for 
Copiisternes Legion. I „Jcegeren" have vi derimod et andet 
Monster af lignende Stof: den af Nemesis grusomt straffede For
forer, hvis Piil, tilligemed den Forforte, droeber hans eget Barn. — 
Det var heller ikke blot den Tids tragiske, rcedfom-gyfelige, men 
ogsaa dens mildere, melancholsk-idylliske Tone i Romanzen, som 
Digteren dengang vilde tilegne sig og lempe sig ester (s. Er. 
„Jertegnet"). Paa samme Maade er "Agnar og Aslaug" ganske 
i Smagen af den bekiendte Ballade- og Romanze-Poesie, der 
fabrikeredes i Kiobenhavn i Aarene 1785 —1800. Ja, hvad 
man neppe siulde formode, han har endog i sin senere, fuldkom
nere Digterperiode, ikke forsmaaet den ucegte, eller modernt ma
niererede Romanzedigtning. Med enkelte eiendommelig Staffeldtske 
Skionhedstrcek, er "Elskovsbaalet" (1808) dog intet meer eller min
dre end en upoetisk Hverdagsballade, i det forgaaende Decenniums 
affeeterede Tone. — I en friere, mere eiendommelig Stiil ere deri
mod enkelte andre af Staffeldts Romanzer fra begge Perioder; 
f. Er. „Troubadouren" (maasiee en af de smukkeste); „Na
turdatteren", hvor et ikke meget delieat Stof er behandlet 
usoedvanligt naivt; „Den hellige Therese", hvor Schack 
S t a f f e l d t s  r e l i g i ' e u s e  M y s t i k  v i r k e l i g  h a r  b e g e i s t r e t  h a n s  P o e s i e ,  
skiondt undcr en mindre reen eller fuldendt Form, end man 
kunde onske. Ro ferne", (*1808), hvis Stof horer til det 
fkionneste i den Art, man kan finde, minder i sin Behandling 
om Schiller. Eiendommelig sor S. Staffeldt er „Kong Had-
ding" (1808. S. 305.) Dette Digt er, hvad Forf. ogsaa har 
kaldt det, „et Eventyr" i metrisk Form, meer end en Ballade. 

Saaledes var det overhovedet med denne Digter, hvor han 
vilde gaae over Grcendfen af det reent lyriske, eller bringe det 
i nogenfomhelst Forbindelse med et episk Element. Det fattedes 
ham ikke paa en Anelse om dettes Natur; heller ikke paa Talent 
til at modtage Indvirkning af Andres Digtninger i Nomanze-
formen, (snarere end til at danne sig en egen episk-lyrisk Stiil) 
og at omsorme eller modificere hiin Virkning meer eller mindre 
efter sine egne Ideer eller indre-Digterbilleder. (Tydelig nok er 
en saadan Virkning f. Er. i „Havmanden og Fiskerinden"; endnu 
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tydeligere i „Juledod", hvor Goethes "Erlkönig", og i den 
sildigere "Jomfruen og Guden", hvor "Die Braut von Corinth", 
vare Forbilleder, der fremstillede sig, om end ikke umiddelbart, for 
hans Digterphantasie.) Men hvad der i den Art af poetisk Birken 
overhovedet fattedes Schack Staffeldt var den geniale Evne til at 
d a n n e  d e t  o b j e e t i v e  B i l l e d e ,  r e c n t  o g  i s o l e r e t  f r a  h a n s  l y r i s k e  
Individualitet. Denne var ikke allene saa mcegtig i hans 
poetiske Natur, men han havde fra tidligere Aar vant sig til, 
saa ubegrcendsct at hylde og give efter for enhver, nok saa vild 
og svcermende Fordring af hans Natur'drift: at han ligesaa lidt 
knnde ovnaae den klare, rolige, episk-objeetive Beskuelse, eller selv
beherskende Krast til at prcege den i nogen reen og plastist Skik
kelse. Enten han vil fortcelle, beskrive, male, fremstille et Vie
sen i Handling, eller en Charakteer i dramatisk Opfatning — 
allevegne mode vi den samme stormende, svulmende, svcermende, 
grublende, i sig selv fordybede, eller ved en evig fortcerende Gice-
ringsstrid fonderrevne — m-en med vild og fortvivlet Kraft mod sin 
Undergang kcrmpende, Digteraand; hvis Production derfor ncesten 
altid viser sig som en Kamp paa Liv og Dod med de poetiske 
Ideer, som den er sig bevidst at eie, men som ere den for mceg-
tige, for overlegne, for gigantiske til at den kunde forme dem 
til fuldendte Konstskabninger. S. Staffeldt havde meer af det 
Sublime og Stoerke, end af det Dybe og Klare i Phantasiens 
Kraft; mere Poesie og Mystik i sin Speeulation, og mere 
Jdeerigdom og Tankegioering i sin Digtning, end det var ham 
tienligt, for at opnaae den Grad i poetisk Konstnerdannelse, 
hvortil hans Genius og Talent syntes at kalde ham. Derfor var 
han soedvanlig mindst heldig, jo mere han vilde udvide Omfanget 
af sit poetiske Stof (f. Er. i „Camoens", en lyrisk-dramatisk 
Scene uden al indvortes Eenhed.) Derfor sindes ogfaa blandt 
hans lyriske Digte heller ikke saa, som egentlig ikke ere andet, 
end en Rcekke af psychisie Billeder, med voldsomt overspoendt Udtryk 
og skcerende stcerk Colorit, af pathetiste Skildringer, eller as Kraftsprog 
og ethiske Betragtninger, der Mechanist knytte sig. Led efter Led, 
til hinanden. Lcrseren maa da, med en ofte piinlig Anstrengelse, 
folge Digteren fra den ene opskruede lyriske Tankefpcrnding til 
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den nceste, fra det ene moisom^ srempressede og indsnorede Bll-
lede til det andet — uden at han lonnes ved at kunne tilegne 
sig Nydelsen af en virkelig poetisk Organisme med sin Heelhed 
og Skionhed. Saadanne Digte ere f. Er. "Melancholie", 1804. 
S. 191; „Til Phantasien", 1804, S. 412; „Heltedyrkelse", 
S. 344; o. a. fl. 

Det er saaledes tydeligt nok, at med al Schack Staffeldts 
lyriske Egenhed og Idealitet, der overhovedet hcevede ham langt 
over hans Samtids matte danske Lyrik, gienkiende vi dog i en
deel af hans Poesier Indflydelsen af andre Digtere — mere 
som indvirkende paa forstiellige Retninger og Former i hans 
Produetion, end som udelukkende og umiddelbar Monster. Ville 
vi derimod foge en mere universel aandelig Kraft udenfor 
Digteren, der har virket giennemgribende og grundbetingende paa 
hans Poesie: da har man for ikke lcrnge siden viist hen til den 
schellingsie Naturphilosophie, som i hans DannelseSperiode skal 
have „tient ham, ligesom den begyndende Oehlenschlceger, til 
at klare hans Bevidsthed, og forsyne den med nyt Stof."*) 
Dette ville vi, hvad Naturphilosophien angaaer, ikke benegte; og 
formode, det snarere vil bestyrkes end modsiges, af de biogra-
phiske Data, man har lovet til Oplysning af Schack-Slaffeldts 
Digterliv; dog tor det vcere Sporgsmaal, om man ikke i et
hvert Tilfcelde maa indskrænke den schellingske Indflydelse; den 
har ncppe enten vceret saa tidlig, eller saa stcerk, som en mere 
med Staffeldts poetiske Jdeeliv beflcegtet pantheistisk, mystist og 
theosophisk Philosopheren, hvortil Digteren, netop i hans Dan
nelseSperiode bekiender sig — skiondt paa en Maade, der stiller 
hans speeulative Tendents og hans Vurdering as Philosophiens 
acmdelige Sphcere paa et lavere Standpunkt, end vi efter det 
ovenanferte ville toenke os den. Han tillcegger selv 1801 endeel 
af sine i dette Aar samlede Digte „Stcenk af Platonisme, Spi-
nosisme og Brunonianisme;" men tilfoier: „Om disse Systemer 
e n d o g  v a r e  P h i l o s o p h  i  s k e ,  s a a  e r e  d e  i k k e  p o e t i s k  G a l l i -

') 2- H e i b e r g ,  J u t e l l i g e n s b l a d e .  Hl. 1613. S. 48. 
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m a t h i a s .  D e  e r e  s c e r d e l c s  p o e t i s k e ;  j a !  d e  e r e  P o e s i e  i  O r 
dets hoieste Forstand." — Hvad Forestilling skulle vi egentlig 
giere os om en speculatio Digter, der giver Spinosas System 
Navn af „philosophisk Gallimathias" ? — eller der overhovedet 
vil stille Plato, Bruno og Spinosa i een Linie, og kalder ogsaa 
d e n  s i d s t e s  m e d  m a t h e m a t i s k  S t r e n g h e v  u d v i k l e d e  S y s t e m  P o e s i e ?  

Der er et andet historisk Moment i Schack Staffeldts Dig
terliv og Digterudvikling, som her ei bor blive uberort. Vi 
saae, at han forste Gang ved Nytaarstid 1804 sremtraadte for 
det danske Publicum — for hvilket han hidtil, i en heel Rcekke Aar, 
kun havde viist sig fragmentarisk, eller i adspredte Poesier — 
med forste Bind af en Samling af hidtil utrykte Digterværker. 
Det er vel oftere tcenkt, nyligen skriftlig berort og modsagt:*) 
at Liigheder, som sindes imellem enkelte Stykker i denne Sam
ling og oehlenschlcegerfle Digte for 1805, skulde kunne antages 
som Laan af S. Staffeldt hos vor geniale Epiker. Intet kan 
heller voere lettere at begribe, end at der i Di;te, som tryktes 
1804, (eller i Slutningen af 1803) ikke kan voere Reminifcentfer 
af en anden Digters Arbeider, der forst bleve bekiendte 1803; 
— som Tilfceldet er med Oehlenschlcegers „Eventyret i den frem
mede Stad." At denne Romance i sine poetiske Elementer og 
i Digterformen maa vcere bleven til ved en Reminiseents af 
Schack Staffeldts to Romancer „Et Aar i Padua" (I. 109) og 
„Trende Ncetter", (l. 171) vil neppe undgaae Nogen ved Sam
menligningen imellem de tre Romancer; og heller ikke kan man 
indfee, hvad Hr. Liebenberg egentlig mener med, at betragte 
denne Liighed „som aldeles tilsceldig." Derimod kan intet 
berettige os til at udlede samme Slutning af et netop omvendt 
Forhold. Digte af S. Staffeldt, der forstegang ere trykte i 
hans Samling fra A. 1804 kunne ikke vcere efterlignede af 
Oehlenfchlceger i dennes forste Digtsamling fra 1803 (som egent? 
lig udkom d. 15de Dee. 1802. Vilde Hr. L. desuagtet, som 

*) I Anmcrrkningcn af Hr. Liebenberg, i hans Udgave I. 542. 

Hr. Liebenberg har i flere Anmcrrkninger til sin Udgave henviist til 
D i g t e  a f  O e h l e n s c h l c r g e r ,  s o m  h a n  t i l d e e l s  k a l d e r  " s e n e r e  f o r f a t t e d e ,  
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han i sin Commentar til Staffeldt har giort, (jvf. I. S. Z42, 
og de her anforte Steder) forplante en Forudsætning af den 
Art: da maatte han nodvendigt bevise, at Oehlenschlceger havde 
kiendt og lcest det vedkommende Staffeldtske Digt lcenge for det 
tryktes; „Martsfiolen" f. Ex. (som forst er trykt 180Z; jvf. S. Staf
feldts saml. Digte II. 428. 576) maatte have vceret ham bekiendt 
allerede 1802, dersom dette Stykke, som Hr. L. antyder, stulde 
vcrret Originalen til Oehlenschlcegers „Vilhelm og Blomsterne." 
Men Tilfceldet er her ganske det samme, som med „Drommene." 
Det sidstnævnte Digt kan, i Folge dets Beskaffenhed, ikke toenkes 
som fremkaldt ved det forste. 

Men det er ikke blot i disse enkelte Tilscelde, at Opmærk
somheden maa henledes paa en vis Art af poetisk Slcegtskab 
imellem Digtninger af Oehlenschceger og S. Staffeldt. Et paa-
faldcnde Phcenomen i det mindste er, at den sidstncevnte aldrig, i 
hvad han paa saa mange Steder for 1803 havde ladet trykke 
af tidligere poetiske Arbeider, havde lagt nogen egentlig Tilboie-
lighed for det gamle Nordens Poesie, eller for den danske 
Middelalders Ballader og Folkeviser, for Dagen. Med eet 

om end tidligere trykte«; og hvoraf han anforer Parallelsteder til Digte 
af S. Staffeldt, hvem han vil vindicere den primitive Eiendomsret til 
samme. Nogle ere saa ubetydelige og tilfældige, at man ikke let be
griber, hvorfor han har medtaget dem (f. Er. pos Staffeldt I. 148: 
,-At frelse den Mo, eller doc;" hvormed sammenstilles de "Ord af en 
Vise i Freias Alter: "For at glemme sin Mo, eller doc.") Imellem 
„Drommene^ hos Oehlenschl. (1893. S. i'^) og Digtet med 
samme Overstrift hos S. Staffeldt (lttlN. S. 4<16) finter vel en vis 
Sloegtliighed Sted; men nevpe vil den cesthetiste Kritik falde paa, at 
det forfte kunde vare en Copie af det sidste. Her maa man enten, 
som Hr. Liebenberg ovenfor, virkelig sige: ,-aj Liigheden har vceret alde
les tilfcrldig-; eller man maa antage, at Staffeldt er Efterligneren. 
Ligefaa lidt rimeligt er det, at tcenke paa Copiering i de Linier af 
Oehlenschlceger, der ansores i Commentaren I. S. eller over
hovedet paa en Sammenligning imellem Aladdins poetiske Vnggefang 
i Vanvid yed sin Moders Grav, og det Staffeldtste Digt „Til en 
M o d e r "  ( i .  4 1 0 ) ,  d e r  i  d e t  h s i e s t e  k a n  r e g n e s  t i l  d e n  v e l m e e n t e  
Poesie, hvor Villien maa tages i Gierningens Sted. 
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vaagner denne Tilboielighed hos en Digter, hvis lyriske Aand 
havde et ganste andet poetisk Hiem, endt Nordens simple roman
tiske Naturdigtning og dens episke Sagn- og Mythekreds. Han 
vendte sig i Romanzedigtningen ogsaa til denne Side; ja vifte 
en Tendents til at forlade den moderne Maneer, hvormed man 
i Danmark for 1802 vilde bearbeide, polere, udfylde, ndstrcekke 
og udvande den gamle danske Balladepoefie. Vel havde han 
vanskeligt ved at udvikle sig af denne Maneer, og skrev, som 
vi have feet, adskillige Romanzer, temmelig ncer beslcegtede med 
det attende Aarhundredes Smag, Tone og Form. — Men hvorle
des kom nu S. Staffeldt i hiin Samling af utrykte Arbeider, 
som han udgav ved Nytaarstid 1804, et Aar efter Oehlenschlce-
gers mcrrkvcerdige „Digte" fra 1802, til at digte i en for ham 
faa ny og uscedvanlig Aand, Tone og Klang, som her under
tiden moder os? — Hvorledes kommer han f. Ex. til at frem
bringe en Romanze, der ikke allene efterlignede de gamle danske 
Kccmpevisers eller Folkevisers Tone og Digtart, men selv deres 
eiendommelige Form og Versbygniug? („Den ottende Son." 
Digte, 1804. S. 165.) Dette var noget, som Ingen endnu 
havde provet paa, forend Oehlenschlceger i „Friedleif og Helga" 
(Digte, 1803. S. 69) viste, at han kunde det. — Hvorledes 
kommer S. Staffeldts Muse med eet til at giceste Nordens gigantisk-
grotefke Phantasieverden, og at styrte sig midt ind iblandt Trold-
mythernes og Jettesagnenes vilde og phantastiske Skikkelser? — 
Det er-ncesten ikke mueligt, at lcese flere Stykker i Digtsamlin
gen as 1801, uden at tcenke sig en umiddelbar Indvirkning af 
den friste, ungdommelige nordiske Digterkraft, der med eet sprud
lede frem hos Oehlenschlceger. Undertiden (f. Er. i den sidste 
D e e l  a f  „ K a m p e n  i m e l l e m  H a v m a n d e n  o g  B i e r g t r o  l d  e n " ,  
Staffeldts Digte, S. 213) er endog den ydre rhythmiske Liighed 
paafaldende. Vers, saa uscedvanlige hos Staffeldt, og overhovedet 
hidtil i Danmark, som disse: 

Da Fieldene brage, 

Og brat han stuer 
De revnende Tage 

Og Trolden, som trner 
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Med Lavaluer 

Og loftßt Field, 

Han a^lngft i sit Skcel 

Sig trcekker tilbage." o. s.v. 

minde os, ved en ftcerk Liighed i Bygning og Klang, om det 
tidlige Ungdomsdigt, der netop begynder Oehlenschlcegers Sam
ling fra 1803: 

See Nordlys lue 

Med rode Flammer 

paa sorten Bue. 

Hor Stormen brage, 

Og Granestammer 

bugnende knage. 

Niords Sonner sig have; 

Sneefunker, Stierner 

bleglyse bceve"; o. s. v. 

I ovrigt har den ene, noget storre Deel af hiin staffeldtste Ro
manze, ikke mindste Liighed med den anden; og det kunde vcere 
en besynderlig Tilfældighed, at „S vanhild den hvide", som 
hos Oehlenschlceger frelses fra Biergtrolden, hos S. Staffeldt 
er en „Svan hvide", som netop Biergtrolden frelser fra Hav
manden. — At S. Staffeldt ogsaa i andre poetiske Toner mod
tog Indvirkning af den yngre Digter, hvis nordiske og roman
tiske Aand i sin poetiske Kraft snart ilede ham forbi: herpaa 
have vi et „interessant" Erempel i „Vahls Dod." (II. 145. 
Nye Digte. S. 332.) Man maa antage, at S. Staffeldt har 
villet vise, at han kunde optage Ideen i Oehlenschlcegers be-
romte elegiske Romanze, ja endog en Deel af dens poetiske Jnd-
klccdning, og dog meddele sit Sidestykke en eiendommelig Cha-
rakteer og Skionhed. Det lykkedes ham; men det maatte stade 
saa smukt et Digt, som S. Staffeldts, at det fik Udseende af 
en konstrig Variation paa et Thema, som ved sin forunderlig 
dybe og rene Poesie allerede havde giort en almindelig og hen
rivende Virkning — hvis levende Erindring, efter meer end fyrge-
tyve Aar, endnu er mig ncervcerende. 

De her berorte Forhold, som vi maa overlade S. Staffeldts 
Biograph noiere at opklare og udrede, end han i sin Commentar 
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har gioct (hvis han dertil enten kan sinde Bidrag i utrykte Ma-
terialier, eller Oplysninger af den levende Digter,*) kunne iovrigt 
ikke have nogen vcesentlig Indflydelse paa den ubetinget, cesthetifle^ 
Vurdering af S. Staffeldt som dansk Digter. Her bliver det 
dog (hvad enten han kan have givet en eller anden Impuls til 
Oehlenschceger, eller modtaget nogen saadan af dennes Poesie) 
lige afgiort: at det er i en eiendommelig lyrisst Aand og 
Digtning, at vi flulle söge hans Voerd og Betydning; da han 
i den episke eller lyrisk-episke Form enten slet ikke kunde opnaae 
poetisk Gyldighed; eller, ved en halv umoden, halv eonvulsivisk 
overspcendt Formloshed, tabte sig ved Siden af den geniale episke 
Digterkraft hos Oehlenschloeger. 

„Den som er uden Lyrik — siger Heiberg — er slet ikke 
Digter." Dette kan man kalde en cesthetist Grundsandhed, hvis 
Modsætning dog ikke er sand. Den, som har megen Lyrik, er 
derfor ikke altid en stor Digter. — Vi ville söge at folge vor 
ZEsthetiker videre, s. Lyriken er Poesiens Pantheisme, dens um
ådelige, i sig selv formlose Hav, men fra hvis Dyb dens Pro
teus hcever sig i tallose Former." Denne symbolske Defini
tion er selv poetisk;- den siger os ikke, hvad hiin Proteus, som 
baade skal give Boesen og Form til Digtet, der stiger frem af 
det formlose lyriske Element, i sig selv er. Men lcengere hen 
hedder det: „Den lyriske Poesie er subjectiv; i den giver Dig
teren ikke et andet, men sig selv"; og Fors. viser nu, hvor 
lidt man til Hverdagsbrug, eller „efter den rette Dillettant-Maa-
lestok", forlanger af en lyrisk Digter; nemlig, at han skal kunne 
giore saakaldte smukke Vers." „Det Negative er da Alt 
hvad som fordres; men det Skionne er positivt; skionne 
„Vers ere kun de, hvori Udtrykket har Saft og Kraft, hvori 
„Digteren lcegger Stiil for Dagen; hvo som ikke har sin 

Der findes hverken i Oehlenschlcegers egen Levnetsbestrivelse, eller i 
Steffens' «Was ich erlebte" (som oplyser ikke faa personlige For

hold i Kiobenhavns literaire og cesthetifle Verden sra hiin Tid) nogen 
Attring om Schack Staffeldt; hvis Navn (saavidt jcg mindes) neppe 
forekommer i noget af disse Skrifter. 
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„egen Stiil, har heller ingen Indivivualitet at meddele; er fol
kelig eo ip3o ikke lyrisk Digter." — Det synes som Fors. paa 
^ette Sted ikke gier det ret klart, hvad han mener med den ly
riske Digters Stiil, (som han i det folgende adskiller fra M a-
neer, dcr kun er det Particulaires, ikke det Individuelles Ind
tryk.) Vil man tcenke blot paa den logiske og grammatisk-lingui-
stiskeForm ("Stilener netop Skribentens eiendommelige Per
sonlighed":) saa fordrer man altsaa af den lyriske Digter, som 
as enhver Skribent, en god Stiil; men at S. Staffeldt, i denne 
Mening, skrev en meget slet Stiil, har man lcrnge vidst, inden 
hans Udgiver i sin Commentar giorde det end mere og lettere 
beskueligt for Enhver. (Vi komme siden noermere, og alvorligere 
tilbage til dette Punkt.) Tcenke vi derimod mere paa en Stiil 
i Digterens Konst —i den Mening, hvori man jcevnlig bruger 
Ordet om Konstvcerker, og om en vis almindelig Charakteer i den 
hele Konstsorm — eller, hos den enkelte Digter, om hanS individuelle 
Konstcharakteer: saa forer dette os videre og dybere, 5nd til den 
lingvistiske Sphcere; det forudfcetter, at den lyriske Stiil maa 
veere den hele ydre, poetiske Form og Udtryksmaade for HanS 
p o e t i s k e  I n d r e .  „ D e t  S k i o n n e  e r  n o g e t  p o s i t i v t "  s i g e  v i  d a  
med Heiberg. For at Udtrykket skal faae individuel Betydning, 
maa der voere et Indhold i dette Indre, som er aandigt og tan-
kevcegtigt nok, til at give Udtrykket Sicel; mm Digteren maa til
lige besidde Sprogdannelse og Sprogkonst nok, sor at give det Aan-
d e l i g e .  T a n k e s t o f f e t ,  I d e e v o e f e n e t ,  d e n  p o e t i s k e  S k i o n h e d ,  
som stiller Digterværket fra ethvert andet Sprogvcerk. 
I det forste laae S. Staffeldts lyriske Betydning og Rig

dom. Han havde en aandelig rig Natur; og vi kunne ind-
romme, tillige „en fpeculativ Aand." Men ligesom han var 
formeget Digter, til at blive en speculativ Philosoph, saaledeS 
var hans Phantasie, om man saa maa sige, sormeget specu
lativ, til at han kunde lade, enten den „schetlingste", eller nogen 
anden Philosophie tilstrækkeligt „klare hans Bevidsthed" — eller 
hans Tcenkning. Han holdt med denne fast ved enkelte store og 
sublime Ideer: men de levede i hans Indbildningskraft, meer 
end i hans Bevidsthed, i hans Idealer, meer end i hans 
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D i g t e k o n s t .  D e t  v a r  k u n  s i e l d n e  o g  e n k e l t e  a s  h a n s  G r u n d 
tanker, som han eiede i en saadan Fylde, Kraft og Klarhed, at 
han kunde udproege dem i en reen og cegte Konstform. Dertil 
horte s. Er. Ideen om KonstenS Adel og Helhed, om Poesiens 
og Digterens over det Endeliges lavere Sphcere, over Triviali
tetens Dom, og Modens forgængelige Smag og Luner, ophoiede 
Vcerd og Selvstændighed. Hertil knyttede sig hans dybe Foragt 
for Dognets Bifald, og „Meningens", den almindelige Opinions 
indbildte Ufeilbarhed og absolute Myndighed, som han spotter og 
bekcemper i saa mange af sine Digte — kraftigt nok, men ikke 
altid siiont nok.*) Her, hvor Tankens Dybde og Vcegt maatte 
voere i Harmonie med dens Styrke, kunde den idealistiske Digter 
ikke altid nok beherske sit Stof. 

Dette er overhovedet en Hovedmangel l S. Staffeldts Konst-
nerevne, som han aldrig, selv under den modnere Periode af 
hans Digterliv, kunde overvinde; og en vcesentlig Grund hertil 
maa uden Tvivl soges i de Forhold, hvori hans poetiske Indi
vidualitet maatte udvikle sig, i Livets asgiorende Periode, under 
lutter fremmede og udenlandske Indflydelser. Disse kunde 
vel, fra en vis substantiel Side, vcere heldige nok for en aand-
rig, dybsindig, poetisk Natur, fuld af ungdommelig Ild og cedcl 
Begeistring sor det heiere Livs Ideer; men de vare ikke skikkede 
til at bringe denne Naturs gicerende Krcester til No; de kunde 
ikke give den selvsicendig Fasthed og Reenhed i Formdannelse, 
Ligevcegt imellem Tcenkekrast og Indbildningskraft, Harmonie 
imellem Stof og Form, imellem poetisk Receptivitet og Produc-
tiou; og mindst kunde alle den fremmede Verdens Indvirkninger 
sore Digterens Phantasie og hele aandelige Tilvcerelse ind i det 
scedrelandste Liv, i den danske Tankekreds og Sprogsphcere. Hos 
S. Staffeldt fremtrceder, i sildigere, som i tidligere Aar, baqde 

*) Stundom endog med en ncesten komisk Smagloshed i den poetiste 

Stiil, f. Er. i "Digterbekiendelse": 
-- .„Og derfor flal jeg kcrmpe 

Med Tiden og dens Son, hiin trcedste Gud, 
Som Mcengden Mening kalder, og nedkncrler, 

M e n s  G e n i e n  h a m  h o i t  i  L u f t e n  q v c e l e r . "  
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i hans Poesies indre Formdannelse, og i Digtenes ydre Former, 
den uafladelige Strid imellem Ideen og Billedet, imellem 
Aanden og dens Aabenbaring i poetisk Sprogform — en Strid, 
hvori Poesien vel undertiden gik heldigt af med Seieren i et 
skiont lyrisk Konstvcerk; men hvori ogsaa alt for ofte det 
uorganiske Element bliver det herskende; hvor Stridens Dishar
monie feirer, og indtrceder konstsorstyrrende i en ufuldkommen 
Form, en slet tilhyllet Tvang og Moie i Compositionen, eller 
en fvtrrmende, svulmende Opsvingning og Udvidelse af Tanknin
gen, som Digteren ikke besad dannende Phantasie, sikker og 
ordnende Smag, eller Bevidsthed og Kraft nok i Tcenkningen, til 
at tcemme og begrcendse. Hans Digterkraft (stiondt den uden 
Tvivl var stcerkere, end hans Evne til philosophifl Spekulation) 
v a r  i k k e  a l t i d  s t c e r k  n o k  t i l  a t  k l a r e  h a n s  T a n k e b i l l e d e  t i l  P o e s i e ,  
eller til at udfolde det Skionheds-Klcedebon, hvorunder Ideernes 
poetiske Livsprincip og Grundkraft skulde udvore og forme sig til 
beskuelige Konstbilleder. Hans som oftest ideerige lyriske 
Poesie bliver derfor faa tidt svcermende, phantastisk og svulstig; 
cller hans Vers blive tunge, haarde, ufattelige og cesthetisi ufor-
doielige, fordi den eonvulsiviske Anstrengelse for at sammendynge 
Tankevcegt og Billedfylde troeder alt for nogen frem; eller fordi et 
Slags abstraet Torhed mere tiltaler Speeulationen, end Phantasien. 

Det er just ikke altid i de sildigere Digte, sra en mere 
udviklet Konstnerperiode, og som Digteren selv derfor synes at have 
vurderet hoiere, at saadanne Mangler ere mindst synlige. Man 
kunde vel ncevne flere tidligere, philosophiste Poesier af S. Staf
f e l d t  —  s o m ,  i  m e r e  u n g d o m m e l i g  o g  d o g  m e r e  s a m m e n t r æ n g t  
Form, hverken fattes Skionhed eller Correetion, ja deri end
også« overgaae endeel sildigere — foruden det folgende, ikke meget 
bekiendte Odedigt fra 1802, som Digteren ikke optog i sin to Aar 
derefter udgivne Samling: 

Den uendelige Natur. 

O Natur, hvis Fod urokkelig 

Staaer i Nattens svimmeldybe Zone, 

Mens hoitidelig en Stjernekrone 
Om din klare Tinding dreier sig: 
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Du, vcd hvis uendelige Bryst, 

Uden Tal, din Afkom barnligt dier, 
Og i evigt andre Harmonier 

Livets Dirren vorder sodt oplost: 

Skaberen i trofast ZEgtesiab 
Dig med Almagts Balde Mage kalder; 
Fra din Barm en Myrias nu falder, 

Nu en anden fedes i dens Tab. 

Men omsonst uhyre Tanke sig 
Om dit uopnaaede Omrids svinger; 
Aldrig den dit Billede fuldbringer, 

Thi du var og er uendelig. 

Ja, selv Rummets vide Favn ei heelt 
Dit ufattelige Boesen holder, 

Og Woners lange Strom udsolder 

Her dit Billed kun i Afsnit deelt-

Derfor vcer m'it Hiertes Ipperste 
Voer mig kun en om og herlig Moder! 
Dybt i Ormen jeg en yngre Broder, 

I Seraphen hoit den oeldre see. 

Saa mit hele Bcrsen smeltes i 
Barnlig Vmhed, Sloegtskab, Brodervarme, 
Og hvad Tanken ikke tor omarme 

Vorde fattet ved min Sympathie. 

Det bliver os her klart nok, at Poesiens Aand og Folelsens 
dybe Livskraft har kunnet give Digtet en Sicel; men dog endnu 
ikke vceret mcegtlg nok til at byde saa let over Skionheden, som 
over Tanken; og endstisndt en fattelig Heelhcd omslynger Stoffet, 
fremtroede dog enkelte sublime Tanker mere som Begreber, end 
som Billeder altsaa upoetisk. Vi modtage paa en Maade 
virkelig dette Indtryk af Digtet, som Digteren selv angiver: 

"Men omsonst uhyre Tanke sig 
Om dit uopnaaede Omrids svinger", o. s. v. 

nemlig Indtrykket af en Digterkraft, svagere end Digtets be-
geistrende Grundtanke. Ikke desmindre ville vi forlade dette, 
og flere tidligere Staffeldtfle Digte, mere tilfredsstillede ved en 
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renere Tone, en mindre sonderreven Form og oploft Eenhed, 
end i andre philosophifle Digte, hvor S. Staffeldt i lyrisk Flugt 
vil hceve sig til Tankningens og Natur - Speeulationens hoieste 
Regioner. Thi, med al Erkiendelse af hans Mod og dristige 
Aand, mcerke vi dog ikke sielden, at Digteren vel kan stige hoit, 
men ikke uden Svimmel holde sig i disse Regioner; hvorfra vi 
da ogsaa, dalende med ham, forvildes i en chaotisi Verden, hvor 
ligesom Ruiner af Digterens begeistrende Ideer, af mcrgtige, 
gicerende Phantasiebilleder, og as stormende Folelsers vuleanste 
Birken, i vild Uorden ere opdyngede over og ved Siden af 

hverandre. 
Man kunde sammenstille, baade som Parallele og Contrast 

til dette Digt, et andet, formodentlig noget sildigere, men dog 
c e l d r e  e n d  1 8 0 4 :  d e n  l a n g e  p h i l o s o p h i f l e  O d e :  „ T i l  N a t u r 
kraften" (I. S. 286.) Her gior Forfatteren, fra en metaphy-
sisi Betragtning over Ideen om Universets evige flabende Grund
kraft, Overgangen til tvivlende Grublen over den her ligesaa 
lidt philosophifl, som poetisk loste Gaade: hvorledes vi, giennem 
Livets Aabenbaring i Historien og i den menneskelige Natur, övcr-
alt mode Striden imellem det Gode og Onde, imellem Aandens 
og Naturens Krcefter-, imellem en evig Viisdoms Fremflriden 
efter urokkelige Naturlove til Skabningens Maal, og den dode-
lige Slcegts Forvildelser, Menneskehedens Afvigelser sra den ved 
hine Lpve betegnede Vei; overalt oine Modsigelser, Gaader, og 
Afmagt i Striden mod den lavere, sandselige Natur. Enhver 
Eftertanke over Poesiens Natur og de poetiske Formers Beskaf
fenhed og Grcendfer vil sige os, at dersom endog et Stof, som 
dette, maaflee lod sig behandle i et metaphysisk Lcrredigt — af 
den Art f. Er. som det lakinske „om Tingenes Natur" af Lu
nets — maatte det mislykkes i en Behandling, som Staffeldts. 
Selv en Ode paa 29 Stropher vilde give en alt for indskrænket 
Ramme til faa stort et Billede; og dog er det ikke allene Stof
fets uhyre materielle Omfang, der har overvældet Digtets 
Formdannelse eller Composition; mcn ogfaa Digterens Mangel 
paa Bevidsthed om, at Digtets Ideer og Indhold ikke havde ud
viklet sig hos ham i den Klarhed, som Poesien fordrer. Han 
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kunde selv ikke blive vaer, at ten samme chaotiske Vilshed, hvori 
de mcegtige Tanker, endnu ikke modnede, gicerede i hans Indre, 
ogsaa meddeelte sig til hans Forsog paa at lade dem udstromme i 
en poetisk Form. Her savnes ikke blot Tankernes skionne, men 
deres rigtige og sorstaaelige Udtryk — den hele poetisk somme-
lige Skikkelse for et Digt, af en hoi og alvorlig Betydning. Det 
er en mere logisk, end lyrisk Uorden, vi sornemme giennem 
hele 29 Stropher; og tilsivst maae vi, efter den pi-'nlige Moic, 
som det koster at slide og stride sig igiennem en saa knudret, 
ujcrvn, usammenhængende Tankevcev, bekiende: at vi dog knop 
vide, hvad Digteren har meent eller villet med sin Ode. Thi 
at opregne stykkeviis og stropheviis en heel Deel af det, som er 
galt og sorgeligt i Menneskenaturen og Menneskelivet, for tilstdst 
at bonfalde den „alstyrende Vcelde" om at skynde sig noget mere 
med at giore det bedre — og at lade et Slags begrcendfet Fornuft-
ideal, om hvis Egenskaber, hvoraf endeel paa samme Maade op
regnes, Digteren dog er temmelig usikker, giore Ende paa den 
h e l e  F o r v i r r i n g :  e r  i k k e  m e g e t  o p b y g g e l i g t ,  h v e r k e n  f r a  d e n  p H -
lofophiske eller poetiske Side. — Men er Digtets hele Anlceg mis
lykket, saa er ogsaa dets Ufuldkommenhed fra Formens, Udtrykkets 
og den poetiske Stiils Side ikke ringere, men snarere storre. 
Er Udtrykket overhovedet mindre eonvulsivisk og Tonen mindre 
svulstig, end i andre Arbeider af denne Digter, saa lider For
men igien under en Blanding af Stivhed og prosaist Torhed 
med opskruet tropisk og rhetorifl Billedrigdom. Naar man ikke 
kiender Schack Staffeldts Poesie, vil man i vor Tid ikke troe 
det mueligt, at en Digter, som til andre Tider var i Stand til 
at glve sine Digte en langt renere og cedlere Form, til den Grad 
kunde forsomme Agtelse for Logik og Sprogkonst, som her. Man 
maatte begynde med den forste Strophe, hvor 

"en Magt, som, krandset med TinacneS Vaar, 
I Undergangsstov sorfardelig staae»; 

og man vilde endnu vare langt fra Enden, der, hvor Thenns 
"afvoebnede Arm 

Mod Forscrt-Titaner udstrcekker-.; 

eller ved den „trcellende Flid", 
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>^Iom Aanden fornedrer til Dyr hedens Zd, 
Og Issen mod Jordklumpen to'er:« 

dersom man vilde fremfoge enhver, Tankens Klarhed eller Spro
gets Reenhed saarende Mislyd, der skurrer igiennem dette Digt. 
Haabet, „som en Mis tin g nedflaaer"— „S elv hed, Lovstifte
ren hyldte" — „de Fredens' or, du tro styrer til" — Orpheus, 
som „driver Drifternes Hiord" — „Lidendes Blikke fra Jord
klodens Bred, tal frie, som Solens Straaler": ere kun Smaa-
prover af den Staffeldtske Lieents. — Men om dette kun var 
Undtagelser eller Pletter i enkelte af Digterens Frembringelser! 
— Uheldigviis var dek derimod saa at sige blevet hans anden 
Natur som Lyriker, at hengive sig trælbunden i Tankestoffets 
Magt, at scette Poesiens Vcrsen i en opdynget Masse af chao-
tisk blandede, ofte sublime, men sielden klare Ideer, der overvæl
dede ikke blot hans Tcenkekraft og Forestillingsevne, men under
tiden envog hans Begeistring, som, i hvor stcerk den endog var, 
undertiden ikke kunde folge den phantastist vilde Flugt, hvori han 
lod Indbildningskraften opsvinge sig i mystiske eller speculative 
Regioner. I en saadan herskende lyrisk Stemning, og med en 
saadan Tilboielighed, lod han sig tidlig henrive til den ubevidste 
Hylding af Formloshed, den Blindhed for det Uskionne og Mis
dannede i poetiske Frembringelser, der gik over til et Slags F o r-
ogt for logisk Rigtighed, ligesom for al Correetion og 
Formskienhed i Sproget. At han omsider synes at have solt en 
Deel af hvad han heri havde seilet, kan man slutte af de Ret
telser, han i senere Aar havde foretaget i Afskrifter af mange 
af sine Digte; men dette kom for sildigt, og kunde ikke borttage 

deres organiske Mangler. 
Imidlertid kan det ikke oversees, at der dog i Schack Staf

feldts sidste Digterperiode (1804—1808, da hans „Nye Digte" 
udkom) overhovedet synes at vcere indtraadt baade en sterre Be
vidsthed om, hvad hans Poesie hidtil havde manglet, og en san
delig Trang og Drist til at söge den hoiere Konstskionhed. Den 
nyere Digtsamling udmcerker sig i det mindste ved flere Arbeider, 
hvori Striden imellem Digterens Idee-Undfangel;e og dcn indre 
Formdannelse er mindre skoerende, mindre forstyrrende for dcn 
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poetiske Harmonie, end i endeel af de tidligere Digte. Heldigt 
havde det vcrret for ham, om han havde vceret i Stand til, i 
samme Forhold at stride frem i Digterspregets uundvoerlige Egen
skaber: Reenhed og Skionhed; men Forholdet er her mindre til 
hans Fordeel, end i den poetiske Composition — for saa vidt 
denne holder sig indenfor de lyriske Groendser; thi jeg har 
allerede noevnet, hror lidt f. Ex. cn dramatisk Situation, som 
"Camoens" kunde lykkes S. Staffeldt — og hvor uheldig han var^ 
i al egentlig Sangdigtning, naar han vilde gaae udenfor den 
Kreds af lyriske Stemninger, hvori hans Sicel udelukkende levede 
o g  k u n d e  Y t t r e  s i g :  s e e  v i  b l .  a .  i  h a n s  K r i g s -  o g  S o l d a t e r 
sange (Nye Digte. S. 277—283.) Man kunde vel ikke let 
giore et uheldigere og mere ucesthetist Valg, end da (efter Dig
terens egen Beretning) „Kronpnndsen befalede, at disse Sange 
skulde trykkes og uddeles i den danske Hcer" (S. 277.) En 
slettere Copie af den uefterlignelige Schillerske „Wohlauf Kam
meraden", end S. Staffeldts „Krigssang", gives neppe; og hvad 
skulde den danske Soldat tccnke, naar han fluide synge: „Lad 
B l o d l i n g e n  s i d d e  o g  k l y n k e  d e r " ;  e l l e r  „ D e n  a l t  u n d e r 
ligger, som sinker"; eller om „Yppigheds flrantende Sonner, 
s o m  d r o m m e  p a a  E d d e r d u u n " ,  h v o r :  „ d e  f i n d e  e i  N o i e  f o r  
lutter Fryd"; m. m. desl. 

Derimod kunne vi finde Digteren i sit eget Element for 
Er. der, hvor han i lyriske Toner udtrykker den indre An
skuelse af Konstens Hoihed og Poesiens Adel, hvoraf hans Sicrl 
var opfyldt, og der fortrinligst viste ham hiin Side af Poesien, 
som den hoieste, hvor dens over Tidens Forgængelighed hcevede 
Aand i den ideale Verden udfolder sig til et Liv, hvori Nutiden 
forsvinder, og Fortid og Fremtid flyde sammen. Et saadant 
Digt, svcevende paa Groendsen imellem den elegiske og didactisk-
p h i l o s o p h i s k e  L y r i k ,  e r  S t y k k e t :  „ T i l  e n  u n g  D i g t e r . "  ( N y e  
Digte. S. 19.) Det er maastee vel en Tone, udgaaet fra 
hans subjeetive Stemning (thi han selv maa ofte og dybt hav.' 
solt, hvor lidt Erkiendelse han kunde vinde hos Samtiden;) 
men det er tillige Frugten af en reen Begeistring. Det er 
fra Begyndelsen til Enden ligesom en klar Strsm af den <rdle 

4 - -
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D i g  t e r  f o l e !  s e ,  d e n  a f  K o n s t e n s  I d e e l i v  u d s p r u n g n e  S e l v b e 
vidsthed, som loerer Skialden, at der gives et evigt Maal for ham i 
Skionhedens Rige, og en Lon, som Tiden vel kan tildele ham; 
men som den ikke har i sin Magt at srarsve Konstneren, da 
denne Lon i sit Vcesen maa roere ligesaa uashcrngig af Tidssor-
mer, som det efter Organismens Love virkende Naturliv. Dig
terens Tenius er vel en af Tidens cedelste Aandsfrugter; men 
Poesien, endsiiondt den suger sin ydre Ncering af Livet i enhver 
Skikkelse, kan dog ei, saa lidt som enhver sand Konst, blive 
Trcel af nogen Tidsalder. Det Ski onne, hvorsomhelst det 
aabenbarer sig, er til i og ved sig selv. Det maa voere, 
eller ikke vcere; og er det engang virkelig til, da ophoeves ikke 
dets Tilværelse, eller bliver svagere, fordi den maaflee paa et 
vist Tidspunkt ikke klart erkiendes, eller rigtigt vurderrs. 

Ideen om Konstens og Konstvcerkets Evighed, der i saa-
mange Digteres Sang paa forskiellige Maader er bleven udtrykt, 
er ogsaa den, som ligger til Grund for det sidstnævnte stas-
seldtsie Digt, og som i dette er udtalt med Reenhed og Krast, 
med en lyrist Varme og en Sandhed i Folelsen, som har Musens 

oegte Begeistrings Stempel: 
,'O Sanger, med de gudberorte Loeber! 

0 fol, heelt fol dit boie Voerd. 
Din Nod sig dybt i Evigheden skyder, 
1 Tiden hoit din Blomstertop udbryder: 
Du begge Verdners Midler er." 

Det er ham, denne Tolk af det aandeligt SkionncS evige Boesen i 
Naturen og i Menneskets Sioel — ham, paa hvis „LE olsharp e," 

..Sig Verdensaanden fuldt udtoner", 

som Digteren her med sin stcerke Varselsstemme paaminder om 

hans aandelige Uashcengigheds hoie Vcerd: 
»Naar du det dybe Livsvcelds klare Noft, 
Din Samklang med Gudverdnen aabenbarer, 

Naar dybt du i dit indre Bryst 
E n  h e l l i g  E l f l o v s  L o e n g s e l  h c e l e r .  
Og sodt veemodig, mellem Oval og Lyst, 
I jordistt Savn frivillig dvceler, 
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Indtil din Trang forunderlig 
I Billeder det Elstte flaber, 
Og Himlen vinder, mens du Jorden taber: 
Guddommelige Digter! siig: 
Er du i Verden? — Verden er i dig! 

Det poetisk Skionne i denne Tankes Udtryk er ikke mindre klart, 
end dens indvortes Sandhed. Poesien har sin Livskilde, lige
som enhver Konst, i Idealernes Verden; og i den kan Digteren 
ikke indfores giennem Sandfeligheden. Han maa selv optage 
denne Verden i sit Indre, reproducere den i sin Siccl, inden 
han kan lade den fremtrcede i udvortes, bestuelige Skikkelser. 
Overalt hvor han, ufri fordybet i den materielle Sandfeverden, kun 
vil afskrive dennes forgængelige Trcek — eller vil giengive noget, 
der blot er til udenfor ham, noget, han ikke har kunnet giore 
til sin Aands, sit eget Vcefens Eiendom: der bliver hans Poesie 
kun Skygger uden Liv, Billeder uden Sicel; der synker enten 
hans Digterkraft til at frembringe kolde Variationer af Profa-
sprogetS Skikkelser; eller hans Digtninger blive til ephemere 
Fostre af en mat, ideelos, melrist Talekonst, trcelbunden i Tivens 
Fordringcr og Aieblikkets Luner. En saadan Poesie uden Kon-
stens sande Livsprincip, og Arbeider med dens uselvstcendige og 
forgængelige Prceg, stille sig vidt fra hine Digtervcerker, som 
udgaae sra den originale, individuelle Genius, hvis Natur, fra 
dette eller hiint eiendommelige Standpunkt, hcever sig til en 
ieeal Beskuelse af Stoffet, og til Afprceget af denne i Digtets 
Skionhed, selvstcendige Betydning og uforgængelige Konstvcrrd. 
Hvor klart dette har aabenbaret sig for S. Staffeldts Digter
bevidsthed, i dens lyseste Vieblik: derom vidner ogsaa det Digt, 
vi her have for Die. „Kan vel" — sporger han 

. K a n  v e l ,  o siig! Navnkundighed belsnne 
Et herligt Liv og det forfiionne? 
Vcrr stor i dig — for dig vcer stor! 
A t  l e v e  u d e n f o r  e r  m i n d r e .  
End vccre til i eget Indre." 

Dersom ikke Alt i disse Linier er lige heldigt — dersom endog 
den mellemste („Vcer stor i dig" o. s. v.) kunde synes deels at 
indeholde en Mring for den Forfængelighed eller Egoisme, de. 
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snarere er Fiende af Konsten, end dens Fostermoder; deels en 
urigtig Tanke, da enhver Digter og Konstner ikke blot kan leve 
i og for sig selv, men maa strcebe udad i Koustverdenens virke
lige Existents: saa har Digteren dog med Ideens Klarhed ud 
talt den Grundlov, der allene sikkrer Konstneren, ligesom Men
nesket, aandelig Selvstændighed. „At vcere til i sit eget Indre" 

dette maa enhver Digter, dersom han vil vente sig at frem
bringe noget, der sial overleve hans egen jordiske Tilværelse, 
og deeltage i Poesiens evige Liv, hvis Aand gaaer igiennem 
Tiderne, aabenbaret i de store Mesteres rige, mcegtigt virkende 
frembringelser. Men Digteren maa tillige, sor at runne h<eve 
sig til Idealverdenens Frihed og til dens, af Convenients og 
lavere Tidsbetingelser uafhængige Sk ion hed, have den indre 

Vished i Aanden, at 
»Hans Poesie er evig som han selv: 
I andre Verdner den oprinder; 
Den er et Stjerneglimt i Tidens Elv; 
Det glimter end, naar Elv og Bolge svinder.-

(Tintningen folgcr.) 



„Dansk og Tydsk." 
(Skrevet 

z 

vo kan sige det: boer der en egen Tankesicrl i hvert Ord? 
Fodes den med Tanken? Slumrer den sit Fosterliv, snart i lange 
Aartusinder, snart i faa Minuter, indtil den engang, suldbaaren, 
ndvoret, vcesenskabt og sormdannet, indgaaer det evige LEgtestab 
med Talens usynlige, ubegribelige Datter? — Eller, er ogsaa 
Ordets Sicel kun Indbildningens Drom? Ere Talens Lydbolger, 
naar de stromme til Oret, ikke mere besudlede, end Melodiens 
klingende Rhythmer og Strengelegens harmonerende Toner? — 
Kunne de, ligesom disse, forud bestemmes og asmaales ester 
givne Forhold, samles, fastholdes, loslades, ordnes, udtoncs, 
uden anden Betingelse, end Luftens og Tidens, som de beHove 
for at lyde, hores,'vare og forsvinde? — Er Hornblæserens 
Foerdighed, og Mirabeau's hule Tordenskrald sra Talerstolen, 
maaskee kun sorfliellige i Art, sorstiellige i Grad og Virkning af 
d e n  m e n n e s k e l i g e  S t e m m e s  A n v e n d e l s e ?  —  E r  e n  P a g a n i n i ,  
en List, udodelige ved deres forsvindende Lufttoner — medens 
Lynets, Indbildninger splittende. Meningen knusende Slag, Storm
v i n d e n s ,  h v e r  M o d s t a n d  b o r t r i v e n d e  M a g t ,  i  e n  B u r k e s ,  e n  
Pitts Talerkraft, kun ere forgængelige, omskiftelige, tidslempede 
Rhetorphraser, som doe med en Parlamentssession, eller med et 
Ministerium? 

Jeg har veiet disse Sporgsmaal i mit Sind, da jeg nylig 
engang, atter sorpiint, mattet og sorgbevoeget, havde giennemlö-
bet nogle Dagblade, hvori man fra begge Sider med en fana
tisk, galdebitter Ordstrid forvirrede Folkets Tanker og Bevidst
hed om Forholdet imellem to, lcenge i lykkelig udvortes Enighed, 
under foelles Herskab samlevende Sedskcndeborn i Fr«ndskab og 
Sprogstamme. Det var ikke uden ncer Anledning, at min Tcenkning 
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nctop vendte sig til hiint Spsrgsmaal — om det end synes 
mindre anvendeligt paa saadanne Ord, der have deres faste Gyl
dighed i Betegnelsen, ikke af Begreber, men af to, fra de sier-
neste Tider, som ligge inden for Erfaringen, scrregne Folkesoerd. 
Her kan vel aldrig den vaklende Tvivl reife sig; her i det mindste 
kan intet Parti forvende Ordenes Mening. Hvad der er 
dansk af Fodsel og i Sprog, er ikke tydsk. Men man bruger 
dog ogsaa disse Ord, ikke uden snart at udvioe, snart at ind
skrænke deres Betydning; man benytter dem som Middel, i for
skellige Aiemed; man overforer dem paa Politikens Enemcerker, 
og anvender dem til polemisk Brug. Hvad mau for tyve Aar 
siden knap vilde ansee for mneligt, er skeet. ZEldgamle histo
riske Folkenavne have paa ny maattet give Stof og Feltraab 
til Partiernes Lidenskab, Egoisme og Fanatisme, og ladet sig 
b r u g e  t i l  a t  o p p u s t e  F o l k e h a d .  

Imedens man imod Nord arbeider paa at fremskynde Ud
slettelsen af de sidste doende Spor til et faadant Had imellem to 
skandinaviske Folkestammer — har man paa vore sydlige Grcend-
ser lcenge vceret i Fcerd med at udsaae nyt Fro til Stamme-
siMskab og Borgertvedragt. Man handler som man vilde 
adsplitte, afsondre og losrive, imedens man taler om at forene, 
samle og befceste. Man ophidser, oprorer Folkefolelsen og Na
tionalstoltheden; og man benytter dem paa Maader, hvorved 
Borgersplid vcekkeS i en enkelt Statsdeel, imedens man fra den 
ene Side vil arbeide paa at styrke Statseenheden, fra den anden 
Side vil danne Fietionen af to Stater nnoer een Regent. 

Man vil i et Landskab med ligelig deelt Befolkning af de 
to forskellige Sprogstammer, for at hcrve den ene Stamme til 
sin naturlige, nationale Ret, saare den anden, ved at udtale en 
Strceben efter at paabyde den nye, eller hidtil ikke lovgrundede 
p o l i t i s k e  F o r h o l d .  M o d  c e l d r e  o g  n y e r e  T i d e r s  l a n g s o m m e  
Indgreb pai den danske Folkestammes nationale Liv og Udvik
ling. og den henned forbundne Indskrænkning af den danske Sprog-
grcendfe, vil man fcette en pludselig og revolutionair Reaction, 
der ligesaa lidt her, som i andre Tilfcelde, lod sig udfore, uden 
voldsomme Indgreb paa den anden Side. Her betragter man 
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sig som angreben og faaret; Nationalstolthed, Egennytte og 
Standsfordom gribe med hoirostet Forbittrelse ind i den vaug-
nede Kamp. Det opblussende Partihad, den gicerende Lidenskab 
kunne stige, indtil de naae Boegerets Rand, hvor de bruse over 
i Fanatismens Fraade; og under en, den rolige, fredelige Mcengde 
af Folket forvirrende Partikamp, der alt lcenge fores og nceres 
i Dagbladene og ved storre og mindre Moder eller Sammen
komster, seer man endnu knap noget alvorligt Udbytte, nogen 
relgiorende Virkning paa Skuepladsen selv, hvor de to i hinan
den indflettede Folkestammer, imellem hvilke man vilde reise en 
Grcendsemuur, lcenge havde levet blandede sammen i borgerlig 
Eendrcegtighed. 

Denne stiger vel ikke op i den sierneste Fortid. Tvcertimod 
begynder Danmarks allertidligste Historie med Grcrndsekn'ge imel
lem skandinavisk-danske og germanisk-saxiske Folkestammer. 
De forste fcejtede aldrig Rod sonden for Eideren, de sidste trcengtes 
i crldgamle Sagntider tilbage, esterat de havde begyndt at udbrede 
sig Norden for denne Flodgrcendfe. En Blanding af begge Stam
mer foregik paa den /ydske Halvs, hvor i Tidens Lob det 
danske Element blev det overveiende; kun indskrænkede Levnin
ger af det germaniske holdt sig i den sydligste og i den vest
lige (frisiske) Deel af Sonderjylland; men, i det Sammenstod og 
Rivning mellem begge flyttede sig over Eioeren til Nordalbingien, 
blev det nu herfra, at det saxiik-tydske Element, saasnart Leilig-
heden indfandt sig, sogte igien at udvide sig paa denne Side af 
det danske Vandskiel mod Tydskland. Nu var det dog ikke, saa-
meget som i Fortiden, Folk eller Stammer, der sogte hinanden 
af siendlig Erobringsdrist. Det var Holstens Fyrster, der 
tragtede efter at befceste og udvide sig i Sonderjylland, paa det 
danske Riges Bekostning, og som dette ogsaa lykkedes kun alt for 
vel, esterat en tydsk Greve havde havt Dristighed, Kraft og 
Tapperhed nok til, med Understottelse af sin Slcegt, at giore sig 
til Herre over hele Jylland, og at soette et Barn, som gik i 
hans Ledebaand, paa den danske Throne. Modstanden vaagnede 
ved hans Fald; Vaabenmagt skulde afgiore den lange, haard-
nakkede Strid; denne Magt var alt for flov og afmcegtig fra 
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Danmarks Side, under en Konge, der hverken forstod at fore 
Scepter eller Svcerd. Erik as Pommers Formynderske havde i 
det mindste ved Lempe, Klogskab og en tovende Politik udrettet 
meer, end Erik i mange Aar — og som det pleier at hedde, med 
hele Skandinaviens Magt — formaaede imod Holsteens Herrer. 

Fra Margrethes og Eriks Tid laae i det mindste Krigens 
Dcemon scengflet paa Skiellet imellem de danske og saxiste Na
boer. De to Gange, man endnu flap den los af Lamken i det 
16de Aarhundrede — det var da dansie og slesvig-holstenske 
F y r s t e r ,  m e d  v i l l i g  H i e l p  a f  d e t  d a n s k e  o g  h o l s t e n s k e  R i d d e r 
skab, bekrigede og omsider undertvang et frihedsstolt saxist Al-
muessamfund i Holsten, der vilde vcere uafhoengigt. Dette var 
dog kun en hastig Overgang. Demokratiet forsvandt i Ditmar-
sten; men den frie Marst-Almue blev tilbage, agtet og beskiermet 
af de danske Konger, fra Frederik den Anden til Christian den 
Ottende. Fra hiin Tid har det kun vceret avindsyge Frcendesyr-
ster af dansk Kongeblod, der i Slesvig have taget Krigsparti 
med svenske Konger, for at svcrkke og ryste den danske Konge-
throne. Folkene selv, Jyder og Sarer, Danste og Holstenere, 
have, som Nabovenner, i Aarhundrede bevceget sig fredeligt imel
lem hverandre, uden at lade sig af forbigaaende Krigsuroligheder 
ophidse til at sornegte Enighedens velgiorende Betingelser og 
Velstandskilder, under den scelles milde Regiering. 

Men under den ydre Samfundseenhed laae den gamle Na-
tionalforstiellighed og Sprogets Tvefoldighed stiult. Ogsaa heri 
f a n d t  v e l  e n  O v e r g a n g  S t e d .  F r o e n d f k a b e t  i m e l l e m  d e  d a n s k e  
og tyd ske Sprogelementer traadte stcerkest frem i de« betyde
lige og omfattende Liighed, der udviklede sig imellem den neder-
tydfte og den nyere danste Sprogdannelse. Denne Liighed er 
ikke blot at sinde, hvor de geographiste Forhold trcede ncermeft og 
stcerkest frem; ikke blot i det Plattydfke, der, som Skrift
sprog, er fortrcengt og saa at sige undergaaet. Liigheden stroekkcr 
sig siernere mod Vesten til det hollandske Sprog, hvor den 
ncdertydste Form har udviklet og vedligeholdt sig i et eget na^ 
tionalt Tale- og Skriftsprog, hvis Orddannelse, Ordlyd, ja cndog 
Skrivebrug (Orthographie) i mange Dele har en paasalvende og 
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udbredt Overeensstemmelse med den nyere danske, uden at her 
enten Naboskab, ct sårdeles hyppigt Samqvem, eller anden ved
holdende ncer Beroring have fundet Sted. Denne Liighed op-
hcever dog ingenlunde saadanne Sprogorganismens og Udtalens 
Forskielligheder, som ere vcesentlige til at sremstille to selvsten
d i g e  S p r o g ;  d e t  d a n s k e  e r  l i g e s a a  l i d t  h o l l a n d s k  e l l e r  p l a t -
tpdsk, som det er svensk eller hoitydsk. Derfor vedligeholdt 
begge Sprog i Sonderj'ylland en bestemt, men bevoegelig Grcendse, 
b a a d e  h o s  A l m u e n * )  o g  i  S k r i f t s p r o g e t ,  o g s a a  e s t e r a t  d e n  t y d s k e  
Befolkning, ved Indvandringer fra Holsten og andre historiske 
Betingelser, betydeligt havde udvidet sig i en Tid af henimod o 
Aarhundreder. Saa lang Tid er nu forloben siden Familiefor
b i n d e l s e  i m e l l e m  H e r t u g e r  a f  d a n s t  K o n g e b l o d  i  S l e s v i g  o g  
tydste Grever i Holsten, meer end tilforn afsondrede Hertug
dømmet fra Danmark; men knyttede hine Lande sammen i en 
Forbindelse, der igien ophcrvedes ved den forste oldenborgske Kon
ges, fra een Side kloge og heldige Politik. Christian den Forste 
havde lcert af Erik af Pommerns Erempel, hvormeget det kostede 
denne Konge, med Magt at ville vinde Hertugdommet Slesvig 
allene tilbage, uden at dette dog lykkedes ham. Han maa have 
seet, at der efter Hertug Adolfs Dod var at vcelge, enten det 
ikke ganske sikkre Kaar, at kunne tage Slesvig tilbage, som hiem-
faldet Lehn; derimod at beholde Holsten til Uven, rimeligviis 
at reise en ny indvortes Krig, og omsider i det mindste at 
maatte overlade dette Land til den rette Arvefyrste, den schauen-
borgske Grevestamme i Pinneberg; eller ogsaa den sikkre Udsigt 
til, som Danmarks Konge, at blive regierende Herre over begge 
Lande i Forening. Han valgte det sidste. Enkedronning Dorotheas 

") Vi bruge denne Benævnelse, noermest om Lcmdalmuen, og overhove
det om den Deel af Befolkningen, hvis Tale, Leveflik og Seeder, 
Dialect, Scedvaner og fra Forfoedrene arvede Ejendommelighed frem
hæver og constituerer en umiddelbar og naturlig Nationalitet. Der 
giveö da ogsaa en Kiobstad-Almue; men at ville fortrinlige« indbe
fatte begge under Bencevnelsen Filtet, er en absurd Brug, optaget 
af Parti-Skribenter. Til Folket horer Atel, Geistlighed og Bor
gerstand, ligesaa vel som Bonden eller Haandvcerksmanden. 
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moderlige Folelse, eller Forkicerlighed for sin yngre Son, son-
derrev vel ikke ganske Forbindelsen med Danmark; men split
tede begge Hertugdommerne i en kongelig og en hertugelig An
deel. Fra den Tid, da den ene danske Kongeson (Frederik l.) 
blev tyd sk, medens hans celdre kongelige Broder (K. Hans) 
vedblev at holde ved Danmark, ved danst Skik og Tale, skriver 
sig vel Akke den tidligste Begyndelse til Blandingen af 
Danske og Tydske i Sonderjyllands Befolkning; men de sidstes 
ideligt vox.-nde Antal, og Landenes tiltagende Fortydskning. 

Det var egentlig hiin Deling, der medforte flere politiske 
Uheld, foruden Landenes Sonderrivelse og Adsplittelse imellem 
den kongelige og den hertugelige Linie, med alle den sidstes sildigere 
Smaagrene. Den lagde saaledes ogsaa den rette Grund til alle 
paasolgende Begivenheder og Omstændigheder, hvorved et una
turligt Forhold opstod imellem de to, saa ncer beflcegtede olden
borgske Fyrstehuse; og et ligesaa unaturligt, i mange Henseen
der indviklet, forvirrende og skadeligt Forhold i Hertngdommet 
Slesvigs administrative, statsretlige og politiske Stilling. Alle
rede Hertug Frederik I. (siden Konge i Danmark) adskilte hine 
Landes Stats-Interesse fra sin Broders, den danske Konges, og 
satte dem i en Stilling til Danmarks fiendtlige Nabomagter 
(Lybekkerne, og de svenske Jnterimsregenter eller Rigsforstan
dere) der, under Formen af en Neutralitet, var mindre end ven
skabeligt til Danmank. Det samme politiske Forhold forplante
des paa de sildigere fyrstelige Linier, som folgende Delinger af 
Hertugdommerne under Christian III. lode opstaae. Det kom en
delig saa vidt, at i det 17de og i Begyndelsen af det 18de Aar-
hundrede (under Christian V. og Frederik IV.) vare de flesvig-
holstenske Hertuger Danmarks aabenbare Fiender; og Landene 
selv maatte lide Haardt, snart under de svenske Indfald, snart 
ved fremmede Hielpetroppers (Niennemtog, eller ved militaire 
Operationer og Befcetninger fra dansk Sive, for deres Fyrsters 

svenske Forbindelser og Politik. 
Et andet, giennem den hele danske Historie i flere hundrede 

Aar indvirkende Forhold, var den statsretlige Forbindelse imellem 
begge Hertugdommerne — en Forbindelse, hvis egentlige Udgangs' 
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punkt, for faa vidt Fvlholdet kan have nogen Betydning fer 
nyere Tider, maatte antages at vcere den af Christian I. 1448 
givne Bekræftelse af en Artikel i et ham forelagt Document fra 
1326 (hvilket man tilstrev Hertug Valdemar af Slesvig, som 
hans Formynder Grev Geert, og et dansk Adelspartie, fik giort 
til Konge:) at Hertugdommet Sonderjylland aldrig skulde for
enes med eller knyttes til den danfke Krone, faaledes at een 
Herre raadede for begge. Ikke let har et Statsdocument, som 
man tillagde saamegen Vigtighed, havt et svagere Fundament, 
eller en mere besynderlig Skiebne. Endnu ere slesvig-holstenske 
Retslcerde og danske Historikere usikkre om den egentlige Betyd
ning af denne Artikel — som for Resten heller ikke indeholder 
noget udtrykkeligt om Forbindelse imellem Slesvig og Holsten. 
Om det originale Brev har man aldrig havt anden Kund
skab, end at det antages at have vceret til 1148. Dette gier 
vel saameget mindre til Sagen, som dets oprindelige Retsgyl
dighed — ved Udstedelse af en umyndig, kort eftcr igien afsat 
eller aftroedende Konge — maatte vcere ganske tvivlsom; og dets 
Kraft kunde allene beroe paa Christian den Forstes Confirmation. 
Men allerede 12 Aar efterat denne var udstedt, blev Artiklen 
selv af begge Parter statsretlig og faetifl ophoevet. Det flesvig-
holstenske Raad og Ridderstab tiltog sig en Net, som intet hiem-
lede dem, og valgte 1460 (uden at sporge det mindste om 
Keiserens Lehnshoihed eller om den grundede Arveret til Holsten, 
s o m  d e n  s c h a n e n b u r g f l e  G r e v e l i n e  i  T y d s t l a n d  b e s a d )  D a n m a r k s ,  
Sverriges og Norges Konge til Hertug i Slesvig og Greve 
i Holsten. Der blev aldrig siden Sporgsmaal om den Valde
marske Grundlov; Hertug Frederik I. modtog (1523) den ham 
tilbudte danske Krone, og de danske Konger regicrede fremdeles 
over Slesvig og Holsten, eller over den dem tilfalvne Landsdeel 
af begge Hertugdommerne. Ved de 1410 under Kong Hans de-
gyndte, siden 1544, 1564 og 1581 fornyede eller omgiorte De
linger, omstodtes ligeledes den af Christian I. i hans Haandfcestning 
1460 givne Forsikkring: at Hertugdommerne SleSvig og Holsten altid 
skulde forblive tilsammen — naturligviis har man paa begge Sider 
ogsaa forstaae.t dette om en Forening uden adsplittende Deling. 
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Men netop diese Delinger fremmede, hvad Slesvig angik, 
d e n  b e s t a n d i g  v o r e n d e  T i l v c e r t  o g  I n d f l y d e l s e  a f  d e  t y d s k e  
Elementer i dette Landskabs Befolkning, Forfatning, Bestyrelse og 
Sprog. Fra Frederik I., der i 33 Aar na'sten udelukkende holdt 
sit tydsie Hof paa Gottorp, og fra hans tydst oplcerte, tyds? 
talende Son Christian III., beholdt Hertugdemmet Slesvig 
ikke blot eet, men flere tydske Smaahoffer (i Gottorp, Haders
lev, Sonderborg, o. s. v.) Den allerede under Frederik I. be
gyndte Misforstaaelse og Stridighed imellem Hertugdømmernes 
Regenter, vilde man sorebygge ved den saakaldte evige Union 
(imellem Danmark og Hertugdommerne) af 1533, der siden blev 
fornyet 1623 og 1627; men uden Frugt. Tvedragten tiltog 
snarere, sordi det hele Delingsforhold, med den halvt selvsten
dige, halvt Mes Regiering, blev mere unaturligt, jo mere 
ogsaa den danske Stat, ligesom alle Stater i Europa, med Und
tagelse af det tydfle Rige, eonsoliderede sig og sogte at styrke sin 
politiske Eenhed. Flere Smaasyrster af samme Huus, srm de 
dansie Konger — uden LehnSsorbindelse med Danmark for saa-
vidt som de regierede over Dele as Holsten, men under dansk 
Lehnshoihed i den slesvigske Deel af deres Lande — havde deres 
Besiddelser splittede i sorstiellige Dele. midt iblandt den kongelige 
Andeel af begge Lande. Da de omsider, ved efterhaanden at 
uddoe, formindskedes til een noget betydelig Linie, den Gottorpske, 
strcrbte denne at giere sig aldeles uafhcengig, endog fra Lehns-
forbindelsen med Danmark, og, da den havde opnaaet dette, at 
svcekke, eller reent at fordrive enhver Levning af faadanne Stats-
elementer i den hertugelige Deel af Slesvig, der mindede om 
Forbindelse med, eller Afhængighed af Danmark. 

Til faadanne Elementer horte fortrinligen Sproget. Alle
rede lcenge havde Sonderjyllands oprindelige dansie Tungemaal 
ophort at vcere det hersiende, eller Hovedsproget i det slesvigske 
Hertugdomme. Den efterhaanden vorende Blanding med sydfra 
indflyttede tydfle Indbyggere af alle Folkcelasser, maatte allerede 
have den uundgaaelige Folge, at jo mere sammenholdige og ncer-
boende disse Familien bleve, og jo storre deres Antal blev l 
Stederne, desto mere udbredte den nedertydsie Sprogart sig 
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blandt den fonderjydske Almue, blandede sig med dens Dialeet, 
eller sogneviis fortrængte og indstroenkede den i snevrere Grcend-
ser. Denne sortydsiende Indvirkning er dog langt tidligere, end 
de oldenborgske Hertugers Periode; den maa have begyndt med 
den forste politt'sie Indflydelse og Magt, som de holstenske Gre
ver, ved Svogerskab med de senderjydfle Hertuger, opnaaede i 
disses Land. Det Danske, der endnu i det 13de og 14de 
Aarhundrede var Lovsprog og Embedssprog i Hertugdommet, 
maatte vige, da dette Land fik holstenske Herrer, hvis Moders-
maal var det Plattytske. Man saae snart forandrede Tidsfor
hold at kroeve Oversættelser af den gieldende Landslov (Jydste 
Lov), og as Stadsretterne i det plattydske Sprog. De sidste 
Spor til et Slags Bestrcebelse af danske Konger for at holde 
o v e r  L a n d e t s  o p r i n d e l i g e  T u n g e m a a l  t i l h o r e r  E r i k  a f  P o m 
merns Negiering, eller Slutningen af det 14de og Begyndel
sen as det 15de Aarhundrede. Det var under denne Konge at 
man endnu, i Striden om det slesvigske Lehnsforhold til Dan
mark (1424), anvendte blandt andre Beviser paa at Hertug
dommet fra Arilds Tid var en Deel af Kongeriget, det Vid
nesbyrd, der endog blev meddeelt fra Drigheden i slesvigske 
Stoeder: „at hele Sonderjylland (lucis sugtrslis), med alle 
Landskaber, som det indeholder, og med Ven Als og Dänisch-
W a l d  ( S i l v g  c l s n i e g ^  h a v e  s a m m e  S p r o g ,  s o m  d e t  o v r i g e  
d a n s k e  R i g e . "  

Under de oldenborgske Hertuger, fra Frederik 1. af, ind-
traadte det ovenfor ncevnte, idelig mere udelukkende Sprogfor
h o l d ;  k u n  m e d  d e n  F o r a n d r i n g ,  a t  e f t e r h a a n d e n  d e t  p l a t t y d  s k e  
Tungemaal, som Negierings- og Embedssprog, blev aflost af det 
hoi tydske, og at dette ligeledes efter Reformationen, eller fra 
Midten af det 16de Aarhundrede, fortrcrngte det Plattydste baade 
som Kirke- og Skolesprog, og som den dannede Folkedeels 
Tale- og Skriftsprog. Saaledes fik Hertugdommet Slesvig 
omsider et dobbelt Almues-Sprog; det Plattydske, der 
endnu holdt sig hos Landalmmu i endeel tydske Districter, og 
den sonderjydske, danske Dialeet, som er den, der endnu tales 
as over 150,000 af Hertugdommets Indbyggere; imedens det 
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danske Sprog allerede fra det 15de Aarhundrede var aldeles for
trængt fra Regieringens Cancellier, og fra alle dens offentlig 
udstedte Anordninger og Skrivelser, ligesom det tillige, i det 
mindste omtrent med det 17de Aarhundrede, i Rettergang, ved 
Tingene, og andre offentlige Forhandlinger reent maatte vige for 
det heitydske, der siden uafbrudt i alle ncevnte Tilfcelde har ved
ligeholdt sig i Brug og Gyldighed. 

Med Hensyn paa den sidstnævnte Sprogforvandling, fandt 
i n g e n  F o r s k i e l  S t e d  i m e l l e m  d e n  k o n g e l i g e  o g  d c n  h e r t u g e l i g e  
Deel af Landet eller hos begges Regieringer, som jo ogsaa tildeels 
fortes i Fællesskab. De danske Konger have, hverken forend de 
samlede det hele Hertugdomme under een Regiering, eller efter 
1720, da Frederik IV. blev hyldet som souverain Hertug af 
Slesvig, giort noget Skridt af Kraft, Virkning eller Varighed 
til at modarbeide de ovenfor bererte Sprogforhold i Nord-Sles-
vig, euten i den politiske Sphcrre, eller hos Folket, ved Guds
tjenesten, i Rettergang og i Skoleundervisningen. Forst under 
Frederik den Siettes Regiering begyndte man (fra 1807) ved 
Kongebud at ville gienoprette Brugen af det danske Sprog, 
som offentligt Retssprog, Kirke- og Skolesprog, i den dansk
talende Deel af Hertugdommet. Flere Forordninger og For
anstaltninger i dette Viemed fulgte hinanden i et Tidsrum af 
hem'mod 30 Aar. Deres Lovbud og Indhold kom, i det Væsent
lige, ikke videre end paa Papiret. Hvad der gialdt 1837 
(Paulsen: det danske Sprog i Hertugdommet Slesvig S. 29. 
30) gielder endnu: I et Land, i hvis halve Deel Folkets Sprog 
e n d n u  e r  d a n s k ,  r e g i e r e s  b a a d e  d e  d a n s k e  o g  d e  t y d s k e  
Indbyggere i Landet i eet og samme Sprog, det tyd ske. 

Dette er Sagens historiske Forhold, i disses rene, 
saetiste Grundtrcek. Vi have feet deres giennem Aarhundreder 
ustandsede Fremskriden i de sidste Aar at sinde en Modstands
kraft, og at afbrydes ved en Folkebevægelse, der hverken har 
vceret uden Virkning, eller kan blive uden Folger. Ogsaa til 
den ville vi, fra Sprogets, Nationalitetens og Politikens Side, 
henvende en kort Betragtning. 
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^et er Sprogforholdet i Hertugdomm^t Slesvig, der i 
de seneste Aar er fremtraadt som det andet af de politiske 
Elementer og Giceringsstoffer, der have vcekket en i lang Tid 
slumrende national Aand og national Modsætning hos de to 
Folkestammer, som dele Beboelsen af Sonderjylland. Det danske 
(vi maatte egentlig sige: det jy d fk-da n ske) Tnngemaal, der 
loenge kun havde levet i Hertugdommet som lingvistisk Phänomen, 
og som en historist Reliquie — fremtraadte, ligesom med plud
seligt vaagnet Bevidsthed, som politisk Kraft, som Organ for 
en i Aarhundreder flappet, fortrykt og i Ligegyldighed henflum-
rende Folkefolelse. Hos Almuen i Nordslesvig, hvoraf den storste 
Mcrngde saa loenge har maattet dele sig mellem en dobbelt Sprog
brug — den danske i Huus- og Omgangslivet, den tydske i alle 
offentlige Forhold og Forhandlinger — har det nationale Ele
ment, der har sin Livsluft i Modersmaalet, begyndt at giore sig 
mere gieldende. Det er fremsprunget i Dagen, ligesom naar det i 
siiulte Aarer rindende Vand, hvor man bortgraver Jordskorpen, 
der binder og dcemmer Aarerne, pludseligt sprudler op i et levende 
Vceld. Det var vist ikke allene i Landet selv, hvor man aab-
ncde Vceldet, og gav det sin forste Kraft til at bryde igiennem 
den Vcegt, som nedtvang dets frie Lob; men Virkningen frem
traadte dog her, om det ogsaa for en Deelskeete ved udensra anbragte 

") At denne, ovenfor S. 55 begyndte Artikel, hvis anden Afdeling her 
meddeles, er skrevet 1845, blev allerede dengang bemærket. Det 
vil desuden let falde Laseren i Vinene, ligesom at Artikelen nu ikke 
er tilendebragt. Dertil kunde sildigere Begivenheder ikke give Anled
ning. De her pttrede Anskuelser ville derfor kun fremtråde isolerede, 
eller paa bet Tidspunkt, (Sommeren 1845) hvor de henhore. 
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Krcefter og konstige Midler. Den dansie Tunge i Slesvig, der saa 
lcrnge havde vceret domt til Taushed og stum, hvor der handledes om 
Retssager, om Menigheders Tarv, om den Enkeltes Ret og Skyl
digheder, sik pludselig sit Meele; den forlangte nu ogsaa at hores 
paa et Sted, hvor Sproget skulde hoevde sin hoieste Betydning, 
som Mring og Udtryk af den selvstendige Nationalitet: i de 

slesvigske Provincialstoenders Forsamling. 
Men Forholdet var her ligesaa lidt fuldkommen reent og 

naturligt, som det var gunstigt for den fortroengte Sprogret. 
Saaledes kaldte man den; og ikke uden Grund, naar man ikkun 
vil tcenke paa, at en Befolkning af henimod halvandet hundrede tusinde 
Mennesker, hvis Almuesprog er dansk, maa sende Repræsentanter 
til det slesvigske Stcendermode, i hvis Forhandlinger kun det 
t y d s k e  S p r o g  h o r t e s ;  o g  h v o r  m a n  a n t o g ,  a t  k u n  d e t t e  m a a t t e  
hores. SporgeS her nu, hvilket Sprog er det herskende i dette 
Landskab? da vil endog den Fremmede, som kun ersarer denne 
ene Omstændighed, let kunne give Svaret. — At et politisk Mis
forhold, en Mangel paa national Eenhed i Landets Folkestamme 
og i dets borgerlige Institutioner her finder Sted, er ligesaa let 
at indsee, som det ved flere Phcenomener i Tiven er blevet aaben-
bart, at det var en lcenge dcrmpet og nedtrykt naturberettiget Fol
gst — om den endog hverken var meget stcrrk, eller meget 
udredt — som ved denne Leilighed gav sig Luft. Men det var 
derimod ikke det paa klare Fornuftbegreber og Rettigheder stottede 
Retskrav, der fordrede den pludselige Ophcevelse af en i Vedtoegt og 
Forfatning grundet Brug — som uheldigviis udspringer af hiint 

Misforhold. 
Man har ved enhver Leilighed, hvor Partistrid, Partihad, 

og folgelig Partiskhed, allene have fort Ordet, giort sig al 
muelig Umage for at sammenblande de to sorstiellige Synspunk
ter, hvorfra Sprogstriden maa betragtes og bedommes. Den 
sorscetlige eller uforfoetlige Forvirring af samme ved Part,erneS 
Ledere vg Ordforere, har, paa den ene, som paa den anden Si
de, lige fra Udbruddet i den slesvigske Stoenderfal, indtil denne 
Dag, givet en ulykkelig Partikamp Noering, og bragt den fra 
Folkelivets Sphcrre over i Politikens, Statsforfatningens og 
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Retssorfatningens. Det er nodvendigt, naar vi med Sandheds 
Skiold og Retfærdigheds Vcern ville mode det ene Parties fana
tiske eller egoistiske Overdrivelser og Indgreb, at vi ikke selv dele dets 
Misbrug, dets Retsfornegtelse, eller dets Fornegtelse af den fac-
tiske Tilstand. Naar vi ville fore den dansktalende nordslesvigske 
Almues Sag, i det den fordrer ligelig Rettighed med andre 
Statsborgere — at hore sit eget Sprog i Kirken, og paa Tin
get, eller at denne Almues Modersmaal, i ethvert Sogn, hvor 
det hersker i Dialecten, ogsaa maa hores i sin sorcedlede Form som 
Skolesprog i Sognet, da maae vi derhos sige: dette Retskrav er 
et heelt andet, end den Fordring, som drev den nationale Splid til 
en Yderlighed, hvor den udbrast i Tvedragt, og fremkaldte Be
vægelser og Optrin, der betragtedes af det ene Parti som en 
politisk Seier, af det andet som uforskyldte Nederlag. — Krcenkcs 
en national Ret ved en Paastand, som den, at det tyd ske Sprog 
allen e og o veralt skal vcrre det herskende og gieldende i den danske 
Statsdeel, der har faaet Navn af Hertugdommet Slesvig, hvis 
Almuessprog i saa mange af Landets Herreder og Menigheder 
udelukkende er Dansk, og hverken Hoitydfl eller Plattydfl: da 
bliver det derfor ikke mindre fornuftstridigt, at ville adsplitte Een-
heden i en Stænderforsamling ved at bringe Sprogblanding og 
Sprogforvirring ind i dens mundtlige Forhandlinger og disses 
skriftlige Referat i Protocollerne. 

At en Deputeret fra Nordslesvig vilde giore sig til et SlagS 
politisk Offer for sine dansktalende Landsmands Sprogret: kunde 
maaskee fra denne Side betragtes som en Fortieneste af den 
danske Nationalitet; og blev desuden en historisk Begivenhed, da 
det blev et Losen sor en lcenge slumrende Folkefolelse til at yttre 
sig hos Enkelte med vaagnende Kraft i Ord og Gierning. Men at 
denne Deputerede, der selv tilforn hverken havde undseet sig ved at 
tale Tyd sk i den flesvigsie Stcendersal, eller ved at tale og handle 
imod StatSeenhedens Princip — og maaskee et Par Andre, der nu gik 
over til at dele hans pludselige Exaltation paa en modsat Side, 
vilde tilvinge sig almindelig Ret til at tale Dansk i Stän
der sal en, hvor det hidtil vedtagne Sprog overhovedet var 
Tyd sk: kunde jo ikke andet end blive uden Folge ved Landdagen 
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eller Stcendermodet selv — hvilke andre Folger det end i ovrigt 
havde, eller kunde saae; imedens derhos disse Deputeredes umid
delbart paasolgende Opgivelse af deres Scede i den flesvigste 
Stænderforsamling mere lignede Flugten efter et Nederlag, end 
den forfegtede Paastands Seier. Vilde ikke Lorentzen og hans 
Colleger bedre have opfyldt deres Pligt som Deputerede i Stcen-
d e r s a l c n ,  v e d  a t  t a l e  d e n  f o n d e r j y d s k e  D a n s k h e d s  S a g  i  d e t  t y d  s k e  
Sprog, end ved reent at opgive dens Forsvar, vige deres Scede, 

og saaledes skuffe deres VcelgereS Tillid? 
Naar man siger: de slesvigske Provineial-Ständers over

h o v e d e t  v e d t a g n e  S p r o g  u n d e r  d e r e s  M o d e r  e r  d e t  h o i t y d s k e ,  
d a  s i g e s  d e r v e d  h e l l e r  i k k e  a n d c t ,  e n d  a t  d e t t e  v a r  d e n  n o d  v e n -
dige Folge as, at dette Sprog er og lcenge har varet det offi
cielle Regieringssprog og Embedssprog i Hertugdommet Sles
vig. At det havde voeret onskeligcre for dette Land og for hele 
Staten, om det ikke var saaledes: lader sig vist ikke negte. Men 
da havde meget andet maattet vcere anderledes. — Hvad betyder 
et Vnske mod den historiske Nodvendigheds Magt? Den 
er jo hverken eet, eller ti, eller tyve Aar gammel. Giennem 
Aarhundreder har det tydske Element i Folk og Sprog banet sig 
Veien ind i Sonderjylland, og slaaet sine Rodder ikke allene i 
Skrift og Literatur, men i Provindsens offentlige Forhold, i Re
gieringens Styrelse, i Rettergang, Skole-Underviisning, Gudstie-
neste, Communalsorhandlinger. Det sulgte med af sig selv ved Stcen-
der-Jnstitutionen; i det kongelige Statut ansaaes det ikke engang 
for nodvendigt at ncevne, i hvilket Sprog de slesvigske Provinei-
alstcender skulde fore deres Forhandlinger. Statutet udkom, lige
som andre Kongelige Forordninger, baade paa Dansk og Tydsk, 
deri var intet nyt eller usædvanligt. Den flesvigste Stcender-
tidende blev udgivet i begge Sprog; ogsaa dette kunde vcere i 
sin Orden, endstiondt den danske Tidende dog ikke kunde blive meer 
end Overscettelse i thi det kunde vel antages, at en Deel af Her-
tugdommets dansktalende Almue helst vilde lcrse og bedst sorstaae 
Beretningen om Stcrndernes Forhandlinger i deres Modersmaal. 
Men nodvendig var da ogsaa Betingelsen, at den danske Over
scettelse maatte vcere til Fuldkommenhed rigtig og tro; og det er 
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ikke vanskeligt at indsee, at soerdeles ved dette Vilkaars Over
holdelse, maa Stoendertidendes Udgivelse i den dobbelte Sprog
form ikke ubetydeligt forsinke Trykningen. Formodentlig har den 
danste Udgave ogsaa fundet de foerreste Kiobere, og opfylder faa-
ledes ikke engang ret sin Hensigt. Faa Bonder og Landmoend 
lcese vel overhovedet om Provincialstcendernes Debatter og Be
slutninger i den udforlige Tidende; og for de dannede Folkeelas-
fer i Hertugdommerne er en dansk Stoendertidende som om den 
ikke var til. Dens Udgivelse er, betragtet fra et hoiere Syns
punk i Staten, passende og motiveret; men det maatte i alt 
Fald voere et Foretagende, hvilket den danske Deel af Slesvigs 
Folkemoengde. om den dertil var stcerk nok i sin Nationalfolelfe, 
allene paatog sig. Det kan ikke stemme overeens med Billighed, at 
Laudets tydske Indbyggere skulle bidrage til at bekoste en Tidende, 
som de hverken ville eller tildeels kunue lcese. 

Men Talen er ikke noermest om dette, mindre vcesentlige 
Punkt, der i sig selv maatte voere afhoengigt af Sporgsmaalet: 
kunne begge Sprog, det danske og det tyd ske, tales i den sles
vigske Stænderforsamling? Eller, er kun eet af disse, og navn-
ligen det sidste, hidtil vedtaget — med andre Ord lovligt, aueto-
riseret af Regenten, i Folge Landets Forfatning, og i Overens
stemmelse med Stoenderforsamlingens Natur og Beskaffenhed? — 
Det sidste maa nodvendigen komme i Betragtning; thi Regierin
gen har ei villet eller kunnet paabyde de slesvigske Provincial-
stoender, at fore deres Forhandlinger paa en Maade, hvorved 
Institutionens Formaal blev hindret eller modarbeidet. Har man 
fra forst af erkiendt, og i flere Aars Forsamlinger stiltiende voeret 
enig om, at det tydske Sprog, som det officielle i Hertugdem-
met, ogsaa maatte voere det brugelige og gieldende i den sles
vigske Stoendersal, da indsees let, hvor ubefoiet den Fordring 
vilde voere: at en enkelt Stoenderdeputeret, efter eget Tykke, plud
seligt kunde afvige fra det i Forsamlingen vedtagne Sprog, og 
tale i et andet, der for en stor Deel af samme kunde voere nfor-
staaeligt; eller at han endog i en repräsentativ Forsamling, hvor 
T a l e r  o g  D e b a t t e r  k r o e v e  d e n  h o i e s t  m u e l i g e  a l m i n d e l i g e  
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Forstaaelighed og Deeltagelse, vilde tale i en eller anden provin-
cial Sprogart, der var hans Modersmaal. 

Urimeligheden af en saadan Fordring bliver ogsaa i n ser
verende Tilfcrlde afsig selvindlysende; thi stulde den her vcere 
gyldig, da maatte i den stesvigste Stcenderforsamling 5 forfiiel-
lige Sprogarter og Sprogformer, som alle bruges af dette Lands 
Indbyggere, kunne lyde imellem hverandre: t) det danske Skrift
sprog, eller dannede Talesprog; 2) det h oi tydsk e Talesprog, 
e l l e r  d e n  d a n n e d e  t y d s k e  S p r o g f o r m ;  3 )  d e n  p l a t t y d s k e  
Mundart, som er Almuens Tungemaal i den sydligste Deel af 
Hertugdommet; 4) det srisiske Almuesprog, som endnu tales i 
endeel af Slesvigs sydvestlige Herreder og Sogne, og paa nogle 
Ver; og 5) den send erjyd ske Dialeet, eller det nordslesvigske 
danske Almuesprog. I Stcrnder- Institutionen er der intet som hin
drer, at Deputerede kunde voelges i Hertugdommet, som hver iscer ved 
Fodsel, eller Opdragelse, herte til een af disse Sprogclasser; og den 
nord frisiske Sprogart f. Ex. er ikke mere uforstaaelig for en 
Dansk, end det danske Sprog, endog i sin reneste Form, vil 
vcrre for den flesvigsie Landmand, eller Godsbesidder, der aldrig 
havde Hort, loest eller talt noget andet Sprog, end det tydste. 
Man vil naturligviis lige faavel kunne anvende denne Scetning 
paa den danfle Stcenderdeputerede i Slesvig, som ikke forstod det 
tydste Sprog; men det er jo bekiendt nok, at Tilfcrldet vil vcere 
uden al Sammenligning sieldnere. Tydstheden har allerede lcenge 
for saavidt Overhaand i Hertugdommet, at det Tydste, som Re-
g i e r i n g s s p r o g ,  E m b e d s s p r o g  o g  R e t s s p r o g ,  e r  b l e v e t  n o d v e n -
di gt at sorstaae sor enhver nogenlunde dannet Sonderjyde. Naar 
Brugen af eet Sprog i Stcenderfalcn skulde voere gieldende 
Nedtcegt, kunde her aldrig blive Tale om det danske. Denne 
Umuclighed er for lcenge siden indfeet og erkendt af Alle. 

Der gives imidlertid, efter Nogles Mening, et Middel til 
at ophceve den Confliet imellem Provindsens to forstielllge Tun-
g e m a a l ,  h v i s  M u e l i g h e d  E r f a r i n g e n  h a r  v i i s t :  a t  t i l s t e d e  b e g g e  
lige Rettighed til at hores i Stoenderfalen. En naturlig Billig
hed synes at ligge til Grund for den Mening: at et saadant 
Middel bor benyttes til at ende Sprogstriden i Slesvig paa det 
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Sted, hvor denS Attring var mest skoerende og sorgelig — forudsat, 
at Middelet ikke blot medforte lige Berettigelse, men indeholdt 
lige Betingelser, med Hensyn til Brugbarheden af begge 
Sprog til Diemedet: en fuldstcendig og almindelig Forstaaelighed i 
de mundtlige Foredrag, hvorved Sagerne behandles i Stænder
forsamlingen. Her er det dog netop at vi mode den uhel
dige Virkning af de factisk bestaaende Forhold, som en 
f o r  V i e b l i k k e t  n c e s t e n  u o v e r v i n d e l i g  H i n d r i n g .  —  D e r  k a n  h o s  
d e n  F o r n u f t i g e  i k k e  » c e r e  m i n d s t e  T v i v l  o m ,  a t  k u n  o m  e t  d a n 
net Tungemaal, kun om en Sprogform, der giennem egen Li
teratur har opnaaet Myndighed og Gyldighed, kan Talen vcere, 
naar der handles om et Sprog, berettiget til at horeS i en 
repräsentativ Forsamling. Hverken om den fra sin gamle Bety-
denhed og Gyldighed fortrcengte nederfaxifle eller plat tyd ske, 
eller om den nordfrisiske Sprogart, kan her vcer Tale, saalidt 
s o m  o m  d e n  f o n d e r j y d s k - d a n f k e D i a l e c t ;  m e n  a l l e n e  o m  d e t  d a n s k e  
S k r i f t s p r o g ,  e l l e r  d a n n e d e  S p r o g ,  v e d  S i d e n  a f  d e t  h s i t y d s k e .  

Det er imidlertid en urigtig eller partisk Fremstilling fra deres 
Side, der forsvare det sidstnoevnte Sprogs udelukkende Ret, naar de 
omtale og ville betragte det danske Sprog i Hertugdommet Sles
v i g  a l l e n e  s o m  D i a l e c t .  I  e t  L a n d f l a b ,  h v o r  K i r k e »  o g  
Skole-Sproget i 117 Sogne endnu er udelukkende dansk, 
og hvor man regner den dansktalende Deel af Befolkningen 
til henimod tre Femtedele af hele Provindfens: maa der kunne 
gives og udvikles en Kicrrne af aandeligt dannede Individer, hos hvilke 
det danske Sprog kan tales og leve i dette Sprogs soroedlede 
Skikkelse. Naar det altsaa siges, at det hoitydfle Sprog i Her
tugdommet ikke har anden Concurrent, end „en Mundart, som 
er dannet efter det rene Dansk:" da er dette «n deels 
ugrundet, deels sorvirret udtrykt Scetning. Mundarten, som alle
vegne er det oprindelige Tungemaal i et Land, kan ikke siges at 
vcere „dannet efter" det rene Skriftsprog. Naar den derimod 
kaldes „et med det rene Dansk (Skriftsproget) beslægtet Idiom"*): 
da er dette noget, der ligesaa godt kan siges om enhver af det 

") "Es eoncurrirt in dem Herzogthum Schleswig die hochdeutsche Sprache 
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danske Almuesprogs Dialecter. Forfatteren forvirrer (uvitterligt, 
haabe vi) det meget simple lingvistiske Synspunkt for en Mund
art, i Forhold til Landets dannede Sprog. Det sidste er det, 
som har en Literatur; ikke Dialecten (med Undtagelser, som her 
ikke vedkomme Sagen). Holsten, Baiern, Schwaben, Franken, 
V s t e r r i g e ,  o .  s .  v . ,  h a v e  s o r s k i e l l i g t  l y d e n d e  D i a l e c t e r ;  m e n  k u n  e e n  
Literatur: den tyd ske. Saaledes har naturligvils Mundarten 
i det danske Slesvig, og Almuen som taler den, ingen anden 
national Literatur, end den danske. He«^ deler den Skiebne 
med sine Landsmand, den danste Almue i Jylland, Fyen, Sioel-
l a n d ,  o .  s .  v .  V i l  m a n  d e r i m o d  s i g e :  „ d e n  j y d s k - d a n s k e  
Mundart i Hertugdommet Slesvig horer til de fra Skriftsproget 
betydeligt fiernede danske Dialecter," da har man vel deri Ret. 
Men dette udelukker ligesaa lidt det danste Sle.vig fra at for-
cedle sit Almuesprog, som f. Ex. Jylland, hvor Dialecten i 
mange Egne er ligesaa stcerkt afvigende. Erfaring viser, og har 
vl'ist, at der i Slesvig, endog af Bonder, kan tales ligefaa reent 
og godt Dansk, som i Sicrlland. Heller ikke har Sprogets 
Skriftdannelse, endfliondt trykket ved de uheldigste Vilkaar, vöeret 
reent sorsemt i den dansktalende Deel af Hertugdommet; og 
slesvigske Forfattere have, i et ikke ubetydeligt Forhold (naar vi 
see hen til hine Sprogvilkaar) deeltaget i enkelte Grene af den 
nyere danste Literatur*). 

Det er saaledes, endog som Sagerne nu staae, ugrundet, 
at ikkun en sordoervet Folkedialeet, („das Afterdäm'fche") 
som tales i de nordlige slesvigske Distrieter, giennem disses Re
præsentanter er i Confliet med det hoitydste**). Et saadant Dialeet-

mit einem, dem reinen Dänischen verwandten Idiom. —Dieses, als 
s o l c h e s ,  i s t  a b e r  n u r  e i n e  d e m  r e i n e n  D ä n i s c h e n  n a c h g e b i l 
d e t e  M u n d a r t .  E s  f e h l t  i h m  g a n z  a n  e i n e r  e i g e n t h ü m  l i c h e n  
G r a m m a t i k ,  w i e  a n  e i n e r  L i t  e r a t  k r , "  o .  s .  v .  I ) , - .  U l r .  v .  
Brockdorff Betrachtungen ub. den Spiachenstreit in der schleswig-
schen Ständcversamml. des Jahres 1842. Hamb. 1844. p. 86. 

*) Jvf. Artiklen af Professor I. F. Schouw i „Dansk Ugeskrift" 2den 
Rcekke. Nr. 82. l84:i. (li. Bd. S. 49—58.) »Hvorvidt kan det med 
Rette figes, at JnteUigentsens Sprog hos Slesvigerne er udelukkende 
tyd sk?« 

°") "Nur die Volkssprache, das Afterdänische, nicht das Reindänische, 
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Sprog har heller Ingen i sin Tale villet byde den slesvigske 
Stoenderforsamling; og dersom de danske Districter i Hertugdom-
met Slesvig vilde tcrnke paa at forsvare og giennemfore Spro
gets, deres Modersmaals Ret i Stcendermoderne: da vilde dette, 
i ethvert Tilfcelde, aldrig kunne skee, uden ved at vcelge Depute
rede, der kunne tale det rene Dansk med Fcerdighed og til en 
v i s  G r a d  a f  F u l d k o m m e n h e d .  D e t  e r  s a a l e d e s  n e t o p  d e t  f o r -
cedlede danske Sprog, som maatte udholde Striden mod 
den rene og herskende tydske Sprogform, eller mod det Hoitydske; der
som det omsider kom til Afgiorelse, at det tydske og danske Tuu-
gemaal skulde have lige Rettighed som Organer sor slesvigske 
Deputeredes Tale i Stcendersalen. 

Men her mode vi forst Sporgsmaalet: er det naaet saa 
vidt, at det danske Sprog-Element i Slesvig kan giore sig statsretlig 
gieldende? — Det er dette Sporgsmaal, som har vceret det reelle 
Stridspunkt i Sprogsagen siden Begyndelsen af A. 1843, imedens 
Partierne paa begge Sider have sogt at omgaae dets voesentlige 
Bestanddele; men benyttet mere tilfoeldige Omstændigheder og 
Forhold, for at ophidse en ved Sprogstriden, maaskee meer end 
ved noget andet Moment, fremlokket national Modscetning og 
Antipathie. Vi beHove her ikke at fremhoeve, hvad der er almin
delig bekiendt, hvorledes det saakaldte sleSvig-holstenske Parti 
i Hertugdommet har brugt og bearbeidet den fremgioerede Folke
stemning i enkelte slesvigske Stceder og Districter, og hvor
ledes et Oppositionsparti iKi obenhavn har trukket den slesvigske 
Sprogstrid ind i sin Sphcere, som et kun alt for frugtbart poli
tisk Gioeringsstof. — Holde vi os til de bestaaende Forhold, og 
den virkelige statsretlige Tilstand i det paa tydsk administrerede 
og regierede slesvigske Hertugdomme: da er det vanskeligt at sige, 
h v o r l e d e s  e n  i k k e  s e l v s t c e n d i g t  p r o v i n c i e l t  a d s k i l t  D e e l  
as dette Landskab — omendskiondt Ingen vil srakiende danskta
lende Indbyggere i denne Landsdeel deres naturlige Ret til at 

ist im Conflicte mit dem Hochdeutschen." Brockdorff, a. St. p.88. 
En mere flcerende og bitter Ironie vil ikke let kunne anvendes imod 
Slesvigs dansktalende Folkemoengde, end disse Udtryk, der ligesom fore
holde den 5t historist Resultat af dens tabte Selvstcendighed. 
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have dansk Gudstjeneste, Skoleundervisning og Nettergang — 
tillige skulde opnaae Rettigheden for enkelte,' i denne Deel af Lan
det valgte Deputerede: at bruge det rene Dansk i Stcendersa-
len, ved Siden af det hoitydste Regieringssprog og Embeds-
sprog; hvilket, paa Grund heraf, ogsaa er og har vceret det Sprog, 
hvori Stcenderforfamlingens Protocoller affattes. — Det synes 
temmelig klart, at det egentlig kun vilde voere en administrativ De
ling afHertugdsmmet i en dansk-slesvigsk og tydsk-flesvigskPro
vinds, der kunde constituere en fuldkommen Ret til, naar Land
dagen eller Stcenderfamlingen dog blev foelleS for begge Dele, 
for begge Sprog at have aldeles lige Adkomst eller Berettigelse som 
Organ for slesvigske StcenderdeputeredesIttringer. Menselven 
saadan administrativ Deling af Landets Indbyggere, efter det danske 
og tydfie Sprog-Element, (dersom den for Resten var tilraadelig, 
eller dersom den ved Siden af de bestaaende privat- og stats
retlige Forhold var muelig) vilde altsaa dog ikke ophceve det 
paa en Maade unaturlige Forhold, der maa indtrcede i en repræ
sentativ Forsamling, hvori to Sprog skulde bruges imellem og 
ved Siden af hverandre*). Den forste Fordring til enhver 
Deputeret, der i en saadan Forsamling vil udtale sin Mening, 
er den: at han maa giorc sig forstaaelig for Alle, som hore 
ham; og hans Wring vil kun have Gyldighed og drages til 

Siden dct for en Tid er lyttedes den mag pariske Despotisme hos 
3,8l)0,0W Indbyggere, at negte henimod tre Fjerdedele af Un
garns Befolkning (6^ Millioner Slaver og Slowacker, 
Wallacher, og meer end I Million Tydske o. s. v.) at hores paa den 
ungerske Rigsdag: er Forbundsdagen i Schw eitz den eneste repräsenta
tive Forsamling i Europa, hvor.Cantonernes deputerede Sendebud eller 
Gesandter ere berettigede til at tale begge Landets Hovedsprog: dct 
t y d s k e  o g  d e t  f r a n s k e  ( d e r i m o d  i k k e  d e n  s a a k a l d t e  r o m a n i s k e  
Sprogart, som tales i en Deel af Graubundten). Endog den eneste 
Canton, Tessins, Sendebud er lige berettiget til at tale Cantonens 
Sprog, dct Italienske; men foretrækker (fliondt dette ikke er uden 
Undtagelser) i Almindelighed det franske, for bedre at forstaaes. 
D e r i m o d  a f f a t t e s  F o r b u n d s d a g e n s  P r o t o c o l l e r  a l l e n e  i  d e t  t y d  s k e  
Sprog; og kun naar ct Sendebud udtrykkelig forlanger et Foredrag 
tilfort Protokollen i et andet Sprog, hvori det blev holdt, skeer dette, 
o g  d a  u d e n  t y d s k  O v e r s o e t t e l s e .  
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Folge, for saavidt som den forstå aeS. Saalcenge de politiste 
og administrative Forholv i Slesvig have deres nuvcerende Skik
kelse — saaloenge Cultursproget, de dannede Folkeclassers 
o g  I n d i v i d e r s  —  e n d o g  m e g e t  d a n f l s i n o e d e S ,  S p r o g  e r d e t  t y d s k e ;  
saalcenge, i Folge heraf, Valget af en stor og asgiorende Plurali
tet af slesvigske Deputerede vil og maa falde paa tydsk-dan-
nede og tydsk-talende Mcrnd, saavel blandt Godseiere og Land
mand, som i Stcederne: vil Fordringen til disse, at de stulde 
tilegne sig den danske Sprogdannelse saa fuldstændigt, som det 
behoves for at forstaae den danske Tale i en slesvigsk Stcen-
derforsamling, ligesaa fuldkomment som den tyd ske, indeholde en 
ufornuftig Urimelighed, fordi den, som Tingene nu staae, inde-
holder en Umuelighed. 

En saadan Fordring vilde tillige staae i Modsigelse til Re
gieringens eget System, saalcenge den selv i Hertugdommet Sles
vig kun erkiender og auctoriserer eet officielt eller Stats-Sprog, 
det hoitydske. Den har, i Anledning af Sprogstriden, giort et 
Skridt udenfor dette lcenge fulgte System (i Sprogpatentet af 
29. Marts 1844) ved at tilstede slesvigske Deputerede at bruge 
det danske Sprog i Stcendersalen, efterat have afgivet den Er-
klcering, at de foretrak dette paa Grnnd af mindre Fcerdighed i 
det tyd ske. Dette var saaledes egentlig kun en Bekrceftelse as den 
almindelige Grundscetning: at det hoitydske er Provindsens offici
elle Sprog. Undtagelsen indeholdt imidlertid den Tilstaaelse: at 
d e t  d a n s k e  S p r o g - E l e m e n t  i  S l e s v i g  h a r  e n  n a t u r l i g  p o l i t i s k  
Berettig else ,der vil kunne opnaae praetisk Udvidelse i samme For
hold, som Antallet af valgte dansktalende Deputerede i den sles
vigske Stoenderforfamling forogedes. Man havde derfor ogsaa 
uden al Tvivl giort bedre i, af hiin Tilstaaelse, naar man vilde 
give den, at udelade den Nationalfolelsen saarende Betingelse. 
Skulle begge Sprog, i deres sorcedlede Form, have Adgang til 
den slesvigske Stcendersal: da maa den vcere lige. Man kunde 
neppe frygte for, at Antallet af Deputerede, som ville underkaste 
sig den ufuldkomnere Meddelelse af deres Foredrag, ved dettes 
Oversoettelse i det Tydfie Sprog for Protocollen, fluide 
b l i v e  a l t  f o r  s t o r t .  D e t  m a a t t e  d e r f o r  s t a a e  t i l  d e n  d a n s k t a l e n d e  
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Deputeredes aldeles frie Raadighed, om han vilde foretrække 
sit i Forsamlingen mindre kiendte, mindre forstaaede og min
dre virkende Tungemaal, eller benytte det tydske, med den 
Overvcrgt, dette har opnaaet i offentlige, private og literaire 

Forhold. 
Denne Overvcegt er den sande, factiste Grund til Sprog

tvisten i Slesvig, saaledes som den frembrod i Stænderforsam
lingen 1842, og saaledes som den siden har yttret sig. Det er 
i og ved Stoender-Institutionen blevet klart forenDeelas den dansk
t a l e n d e  M c r n g d e  a f  F o l k e t  i  S l e s v i g ,  a t  d e n  e n d n u  h a r  e n  n a t i o n a l  
S pro g rost; men det er blevet ikke mindre klart, at denne Rost 
endnu ikke besidder meget andet, end Berettigelsen til at hores 
i de raadgivende Landstoenders Forsamling. En Minoritet af tre 
eller sire Deputerede, som vilde forsvare det danske Sprogs Rettighed 
under Hertugdommets Stoendermode imod den ovrige Majoritet af 
nogle og tredive tydst-dannedeog tydsk-talende Deputerede, tilkende
giver tydeligere, end ethvert andet Beviis, under hvilke uheldige 
Forhold det danste Element i Slesvig maa opholde og forsvare 
sin Existents. — Og dog er det i dette Land, hvor meer end den halve 
Folkemcengde endnu eier og bruger det danste Tungemaal som 
Folkesprog, at man vil tale om Indgreb i den tydske Natio
nalitet og den tyd ske Sprogrettighed! — Kan man da fornegte 
alle Historiens Vidnesbyrd? Kan man bringe os til at glemme, 
at selv under schauenburg-holstenste Hertuger, i Slutningen af 
d e t  1 3 d e  o g  i  f o r s t e  H a l v d e e l  a f  d e t  1 4 d e  A a r h u n d r e d e ,  v a r  L o v 
sproget i Slesvig endnu det danske, og at autheutiste Er
klæringer fra Landet selv vidne om, at endnu i forste Halvdeel 
af 15de Aarhundrede herskede det danske Sprog i hele Sonder-
derjylland, ja selv i „Dänischwald" paa hiin Side Slien? — 
Eller veed man ikke at Caspar Dankwerth 1632 skrev: „Zu 
„unsern Zeiten wohnen in diesen Herzogthume Dänen oder 
„Jüten, Sachsen und Friesen. Die Jüten besitzen den gros
s e s t e n  T h e i l  d a r a n ,  s i n t e m a l  a l l e s  v o n  C o l d  i n g e n  b i s  a n  
„den Schliestrom und die Stadt Schleswig Jütisch ist, oder 
„dänische Völcker, so sich der dänischen (spräche ge
brauchen; etwa die Stadt Flensburg ausgenommen, so von 
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„Dänen nnd Teutschen undermenget"? — Siden den Tid er det 
danske Tungemaal udtrcengt af Angeln, Norden for Slien, og 
Sproggrcendsen kan drages fra Flensborg til Vesterhavet, ncesten 
lige over Landet. — Men endnu have 150,000 Sonderjyder i 
Nordslesvig det danske Sprog i Eie; og om det endog mest er 
Bonder og Almue, som tale det i en Dialect, saa har denne 
D i a l e c t  d o g  d e n  s a m m e  n a t i o n a l e  d a n s k e  S p r o g g r u n d ,  
som Norrejyllands Almuesprog. 

Med al den overveiende Betydning, som det i fordums Tid 
med det holstenske Herredomme i en Deel af Slesvig esterhaan-
den indtroengte tydske Sprog saaledes har saaet, og maatte faae, ved 
at blive Regieringens, Rettergangens, Domstolenes Sprog m. m., 
og ved at blive Organet for den selskabelige og literaire Cultur: 
er dog heller ikke Stillingen i Slesvig den samme, som i StatS-
dele og Provindser, hvis Sprogforhold man har sat i Parral-
lele med de slesvigske*). Den danske Folkestamme i Slesvig, 
Landets Beboere i et Aartusinde, er ikke bragt i Troeldom som 
de keltiske Stammer i det britiske Rige — hvis Sprog der
for fra den tidligste Tid har vceret forviist fra alle offentlige For
handlinger. Den er heller ikke ved Erobring og Krigens Rer 
bragt under Tydskland, faaledes som Elsas under Frankrige. 
I Aarhuudreder have de indvandrede Holstenere fredeligt levet ved 

Siden af Landets oprindelige Stamme, Sonderjyderne. Disse 
have fundet sig i, at deres danske Nationalitet er bleven opblan
det med en fremmed, at baade den slesvigske Befolknings og den 
flesvigsk-danske Mundarts Grcendser i de sidste Aarhundreder ere 
blevne indskrænkede. De have maattet sinde sig i, at ncesten 
alle Culturens Elementer — saaledes frem for Alt Sprogeultu-
ren — ved Regenternes aetive eller passive Birken, ere berovede 

S. det ovenfor anforte Skrift af U. v. BroSdorff, S. 5l). 51. 
Det G« li ske, ligesom det Jrifke, demarker Forf., tales endnu af 
Millioner; men kun det Engelske er det brugelige Sprog i alle 
offentlige Handlinger. Ligesaa lidt som Troubadourernes, eller den 
vidt udbredte, ejendommelige sydfranske Mundart, nogensteds kan 
lade sig hore i Statens Anliggender: ligesaa lidt kan en tydsk De
puteret fraElsas vove paa, at ville bruge sin i denne Provinds endnu 
bevarede tydfle Mundart i Kammeret o. s. v. 
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den danste Folkestamme i dens Modersmaal; i Aarhundreder 
er det, den har modtaget af disse Elementer, indpodet den i et 
fremmed Sprog under en dobbelt Form (Plattydst og Hoitydsk.) 

Det vil da ikke saa let kunne forundre Nogen, at i et Land, hvor 
nu den allerstorste Deel af Kiebstedbefolkningen bestaaer af ind
vandrede Fremmede og deres tydsttalende Efterkommere, var 
denne Indpodning saa at sige gaaet over i Folkets Selvbevidst
hed og Tcenkemaade; eller havde efterladt sig et Slags Dob
belthed i samme, saaledes at Slesvigeren, selv den danskta
lende, omsider neppe selv vidste, om han var Dansk eller Tydsk, 
Jyde eller Holstener. Han maatte jo fra den tidlige Ungdom, 
saafnart han vilde komme i umiddelbar Beroring med sin Avrig-
hed, med Kiobstedsolket, ja undertiden med sin Sogneprcest eller 
S k o l e l c e r e r ,  l o e r e  s i g  d e t  t y d s k e  S p r o g ;  o g  d a g l i g  t a l e  d e t  t i l l i 
gemed, derfor ogsaa let iblandt sit Modersmaal. Man vilde 
i Hertugdommet Slesvig let kunne trceffe det Phcenomen, at en 
danstfodt, i et dansi Hiem opdraget Prcesteson eller Bondeson, 
naar han, oplcrrt i en af Hertugdommets tydste Stadssioler, 
efterat have studeret ved det kielffe, siden ved andre tydste Uni
versiteter, efter Aars Forlob vendte tilbage i sin Faders Gaard, 
var bleven fremmed for sit Modersmaal, og maastee, med stes-
vig-holstenst Partiaand eller Fanatisme, fandt det ukicert at hore, 

selv i sine Forceldres Mund. 
Saa er det altfaa ligesaa afgiort, at der endnu er en 

l e v e n d e  d a n s k  F o l k e s t a m m e  m e d  b e v a r e t  S p r o g  o g  N a t i o n a l i 
tet, tilovers i Hertugdommet Slesvig: som at dens ncervoerende 
Stilling ikke blot gior den forfvarSlos, men magtlss, hvor den vil 
kcempe for sin nationale Ret og Tilvcrrelse med JntelligentsenS 
Vaaben; det er hverken indenfor den videnskabelige eller den literaire 
Culturs Grcendser, hvor den kan söge dem, sor at give dem i 
Hoenderne paa indfodte Forsvarere. Men den danske Nationali
tet i Slesvig vil dog dersor ikke vceret givet til Priis for Un
dergangs sorgelige Lod, eller for en evig Vedvaren af det mere 
Lancerende Livegenstab, hvori man i det mindste vil fremjtille den. 
Den vil befrie sig af dette, saafnart den kan fcette sig i Besid
delse af Forsvarsmidler, hvormed den i det 19de Aarhundrede 
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allene kan mode den kraftige og mcegtige Modstand, som Danst-
heden i Slesvig fandt, fra det Meblik, dm yttrede sine ferste Livs
tegn. Erdet Alvor hos dette Hertugdommes danske Indbyggere, 
at ville blive deres Forfoedres Sprog og den slesvigske Folke-
Egenhed troe, uden at lade sig ganske indlemme i en holstensk-
tydsk Nationalitet, der endnu i saa mange Dele stiller sig fra 
den slesvigsk-jydste: da er den eneste Betingelse denne: at 
Folket selv vil udvikle og danne sig. Det vil ikke fore 
vidt, hvad man venter eller forlanger, at Regieringen ene stal 
giore og udrette; thi, selv under de mest gunstige Betingelser, 
bliver en stor Deel af faadant kun konstige Drivhuusmidler, som 
tabe deres Kraft, naar Folkets egen energiske Villie fattes. Var 
et fremmedt Erempel, i Stand til at staalscette denne Villie hos 
dcn danske Almue i Slesvig, da passede maaskee ikke let noget bedre, 
end det, vi kunne finde hos Elsasserne. I to hundrede Aar 
har deres Land vceret betragtet, behandlet, regieret som en 
fransk Provinds, efter franste Love, i det franste Sprog m. m. 
Dog har endnu den betydeligste Deel af Landet sin tydste Na
tionalitet fri og ukrcenket i Behold; og sit Sprog, som der ikke 
har mere Gyldighed':' Staten, end det danske i Hertugdommet 
Slesvig, eier Elsas ikke blot i Dialeetform, men i en vedligeholdt 
Cultur. I Strasborg (beromt i Tydstlands Literatur allerede i 
det 15de, 16de Aarhundrede), ligesom over hele Landet, er Lite
r a t u r e n  o m t r e n t  e n d n u  l i g e s a a  m e g e t  t y d s k ,  s o m  f r a n s k . * )  

Man seer derfor ogfaa tydeligt, at intet har vceret det faa-
kaldte stesvigholstenste Parti (jeg vil ikke engang sige i dets fana
t i s k e ,  m e n  s e l v  i  d e t s  f o r s t a n d i g e ,  s i n d i g e ,  o g  s a a  v i d t  m u e l i g t  
billige Deel) mere ukicert og betænkeligt, eller mere forargeligt 

*) Vi finde her ikke Sted til, ncermerc at oplyse Beskaffenheden af den 
tydste Nationalitet i Elsass, og de historiske Forhold, i denne Hen
seende, imellem dette Land og Hertugdommet Slesvig; men 
haabe, en anden Gang at vcrre i Stand dertil. Kun een Hovedfor
skel maa her strax sremhceves: ven sildigere Tid, hvori det franske 
Herredomme sik Magt over Elsasserne, end den, hvori Holstenerne 
trcrngte ind i Slesvig; derfor hos hine en anden og storre Udvikling 
og Fasthed i Sprog og Literatur. 
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og forhadt, end de forste Spor til, at et aandeligt Liv, eller Anste 
og Trang til Forstandscultur, til practisk Indsigt og Dygtighed 
for Borgerlivet, Trang til at hceve sig over Nationalitetens mest 
umiddelbare, eller materielle Vilkaar, begyndte at vaagne hos den 
danske Almuestand i Nordslesvig. — Selv de i Virkeligheden hidtil 
saa fvage, lidt betydende og fra flere Sider misledede Bestroebelscr 
for, ved egen Hielp og ringe Tilhielp, at fremme Culturudvik-
lingen hos denne Stand, betragtedes derfor fra det mest siendfle 
S y n s p u n k t .  M e d  s p o t t e n d e  O v e r m o d  k a l d t e  m a n  „ P r o p a 
ganda" det ferste Forsog paa at hceve Slesvigs danske Mo-
dersmaal over Dialeetsormens Raahed, og derhos tillige anvende 
det til at begrunde hoiere Underviisning og Dannelse hos en 
opvakt, livelig, praktisk dygtig, godmodig Folkestamme. Det gialdt 
om at bringe uvidende tydske Lcerde, Publicister og Tourister til 
at troe, (hvortil de fandtes kun alt for tilboielige) at denne 
danske Folkestamme allerede for Aarhundreder siden, eller fra den Tid 
Holstenernes Voldsherredomme i Slesvig begyndte, var udflettet 
fra Slesvigs Jordbund. Om denne holstenske Propaganda, der ikke 
brugte Skoler og Boger, men Ild og Svcerd, ikke slesvigske Proe-
ster og Loerere, men holstenske Adelige og Riddersvende i Har-
m'sk og med Slagsvcerd, som de kioekt og dygtigt forstod at bruge — 
om den taug man. Det maatte man vel; 800 Aars Vidnes
byrd om Slesvig, en Deel af Danmark, fra Adam as Bre
mens Dage, indtil vore: var det beqvemmere at forbigaae, end 
at giendrive. 

Sprogstridens mest uhyggelige Phcenomener ville dog voere 
forbigaaende — og maaske snarere, end vi formode; ligesom det 
meste af hvad der flyver over Verdensscenen med vor Tids Vin
ger. „De kunde afloses af Andre, og maaskee voerre": vilman 
sige. Men, ligesom unegteligt, i det os ncermeste Tidsrum, Na
tionernes Individualitet og selvstoendige Folkefolelse har begyndt 
at scette en vis Virkning af nye og friske Kroefter imod Tidens 
nivellerende CivilisationSaand, der vil rore den hele Menneske
slægt sammen i en stor, flad Kage, uden andre Groendser, end 
d e  g e o g r a p h i s k e  o g  p o l i t i s k e :  s a a  e r  d o g  N a t i o n a l h a d e t ,  o m  
en saadan Frugt skulde avles paa Sprogstridens Troe, alt for 
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unaturlig for det 19de Aarhundrede, til at den kunde blive mere 
end huul og ormstukken. I Hertugdommet Slesvig ere uden Tvivl 
Partiaanden og Partihadet fra den tyd ske Side mest levende 
og kraftige; men deels ere Kilderne dertil mere udelukkende politiske, 
end almindeligt nationale; deels kan man sige, er Modstanden, 
som en faadan Partiaand og dens Meninger har fundet hos Fol
ket selv, endnu alt for lidt aabenbar og energisk, til at Spirerne 
til egentligt Folkehad skulde kunne udvikle sig. — Vil man derimod 
betragte, hvad der i Danmark i denne Henseende kunde see 
allermest sorstroekkende ud: saa er dette dog egentlig for det 
meste kun blinde Skud, overilet Deelamations- og Demonstra-
tionslyst, eller journalistist Rhetorik — hvilket Alt ikke betyder 
meget i et Land, hvor man stylder Tydsklands Sprog og Lite
ratur faameget, og hidtil ikke giver mindste Tegn til, at man her
efter vil skylde det mindre; da man nu endog i de loerde Skoler har 
saa at sige sat det tydske Sprog, som grammatisk Grundsprog, 
ved Sioen af det danske — Ja, vi nodes endog til at sige: et 
Land, hvor endeel originale Forfattere og Oversettere endnu flittigt 
stroebe og bidrage til at fortydste den danske Stiil; og hvor det 
meget let kan stee, at man selv af de heftigste Declamationer 
imod den stesvigholstensie Tydsthed, og mod Fortrykkelsen af det 
d a n s i e  S p r o g ,  k a n  o p s a m l e  G e r m a n i s m e r .  . . . . . . . . . . .  
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Om 

S c h a c k  S t a f f e l d t  s o m  d a n s k  D i g t e r .  

ii 

«^Hkke mindre stiont og poetist er det Billede, hvori Digteren 
har indklcedt den Konstens Lcere og Fordring: at Idealet og dets 
Skionhedsaabenbaring i Konstvcerket maa tcenkes uafhoengigt af 
den ydre Verden, af Digterens ncrrmeste Omkreds og Samliv, 
eller dens Erkiendelse af hans Vcrrks Fuldkommenheder. Ligesom 
Daddelpalmen i Afrikas Arken udfolder sin Blomst og modner 
sin Frugt, hvad enten ven bliver nydt af Mennesker, eller ikke 
— ligesom den herligste tropiste Blomst, useet af noget menne
skeligt Vie, lige stien udfolder sin Farvepragt: faaledes udfolder 
den sande Digter sine Idealers Sttonhed i Ncrrker af hans 
Konst, hvad enten Moengren har Vie og Aand for denne Skion-
hed, eller ikke.' „Ja", sporger Digteren paa allegorisk Maade: 
„er ikke endog Skionhedens Virkning cedlere og as hoiere -dcerd, 
der hvdr den dolger sig selv for det uindviede Blik, end hvor 
den kun drages frem til Prunk, og for snart, efter en kold og 
tom Beundring, at oversees og glemmes?" 

„Siig, om ei flionnere i dulgte Dale 
Den omme Vaillants Lilie staaer, 
End i en Konges Urttgaard, 
For snart at visne i hans Sale?" 

I den fortsatte Allegorie vil han sige: Det er Konstens 
i n d r e  L i v s p r i n e i p ,  d e n s  h o i e s t e  M a a l :  a t  s k a b e  d e t  S k i o n n e ;  
i Konstvcerkets Tilvcrrelse ligger dets egentlige Vserd. Lige
som Naturen frembringer sine organiske Skabninger efter evige 
Love, ikke blot, efter en indskrænket Beskuelse, for at tiene til 
Menneskets Nytte, men for at leve, for at deeltage i Universets 
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Liv: saaledes flaber Konsten sine Vcrrker, for at de med deres 
individuelle Tilværelse kunne indtrcede i Skionhedens uendelige 
Verden. Konstneren, Digteren har sit Kald, sine Frembrin
gelsers Grund, i sit Indre, i sin Aands Idealer, ikke i nogen 
F o r d r i n g  a f  d e n  V e r d e n ,  h a n  l e v e r  i ,  e l l e r  n o g e n  F o r s k r i f t  
af den Slcegt, der umiddelbart modtager hans Vcerker. 

»Hvad vil den Lilie blomstre for i Lon? 
Hvad? — den vil vcere til, og vcere skisn; o. s. v. 

Og herpaa folger Anvendelsen: 

»O Digter! vccr den skiulte Lilies Lige! 
I dct ukiendte Land dit Liv udsold. 

Naar Aandens Luer i Din Barm nedstige, 
Da inaa dit Morkes tunge Taarer vige; 
Og, liigt hiin rene Lilies hvide Virakflaal, 
Dit rene Hierte tor omfatte 
En anden Verdens ubekiendte Skatte." 

At en saadan Lcere og dens Idee, hvis man vilde anvende 
den, i sin hele Almindelighed, paa Digtekonsten, i mangfoldige 
Tilfcelde kun vilde lede til Misforstaaelser — betager den ikke 
sin almindelige crsthetifle Sandhed; ei heller den poetiske Form, 
hvori den er udtrykt, sin Skionhed. Heller ei fvcekker det Sand
heden, at den i Anvendelsen kun naaer til den cegte Konstner; og 
at det lidt vil hielpe den af Muserne ukaldede Digter, om han, 
naar allerede Samtiden forskyder ham, vil troste sig med, at han 
flriver for sig selv — og for Efterslægten. Det staffeldtste Digt 
udtaler ligefuldt den store Grundfandhed i Poesien og i Konst-
lcrren: at Digteren maa beherske den ydre Verden, i saa 
mange as dens Skikkelser, som hans Aand fatter; men ikke vcere 
Trcel af nogen. Det hele Natur- og Menneskeliv kan blive 
Kilden for hans Poesie; men under enhver Frembringen maa 
han bevare sit eget Boesens Frihed urort og ukrcenket; kun Ideens 
Begeistring, kun Aandens, men ikke Convenientsens Magt kan 
han adlyde. 

Det er sagt ofte nok, og paa mange forfliellige Maader: at 
P o e s i e n s  S p r o g ,  m e e r  e n d  n o g e t  a n d e t ,  u d t a l e r  d e n  h o i e f t e  o g  
den dybeste. Folelfe i den menneskelige Natur: UdedelighedenS. 

g---

< i 
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Den uudgrundelige Hemmelighed i det jordiske Liv: Foreningen 
af det Evige og det Endelige i Aandens Bevidsthed, er Kilden 
til Menneskets hoieste Lyst, men ogsaa til hans smerteligste 
Oval. Uudslettelig i hans Indre er Ahnelsen om det udodelige 
Princip for Aandens Liv; og i Alt hvad der l'evceger hans 
Hierte, er det ligesom et Glimt af denne Ahnelse lyste umiddel
bart ind i Sicelen. Men i det Mennesket vil fastholde det Udo
delige, som sin Tilværelses inderste Kicerne og dybeste Hierterod, 
seer han dog Forgængelighed bryde ind i Alt hvad der berorer 
denne Tilvoerelse, i Alt hvori den deeltager. Alt, hvortil hans 
Lyst og Kioerlighed binder sig i Phoenomenernes Verden, er kun 
stiftende Skikkelser, hvori Forgængelighed fiiuler sig; i denne 
Verden er ethvert oprindende Liv kun Begyndelsen til sin Dod. 
En ustandselig Skiften af Lyst og Smerte, Haab og Skuffelse, 
Nyden og Savn, Vceren og Undergang, er Livets hele ydre 
Aabenbaring, ligesom det er Indholdet af enhver Enkelts Tilvoerelse. 
I Almindelighed soger Mennesket, saa vidt og saa loenge 

som mueligt, at glemme eller tilbagetrænge Billedet af Tilværel
sens morke Side, ved at pleie den ligegyldige Folesloshed for 
det indre Livs hemmelige Rorelser og Virkninger; men herved 
floves han da ogsaa for den modsatte Virkning af Kilden til en 
«del og udodelig Lystsolelse, der rinder i Menneskets Bryst. 
Mange tabe saaledes ogsaa Modtagelsesevnen for Tankens og 
Folelsens uforgængelige Skionhed, hvis Prceg den begeistrede 
Digter meddeler sine Vcerker; thi det er Poesiens Egenskab, at 
ligesom den selv, som al Konst, er udodelig og evig ung, saaledes 
fordrer den enten Livets, eller Aandens Ungdom, for at fattes 
og nydes. Derfor pleier det at vcere Ungdommens Alder, hvori 
den mest ideale Poesie lettest sinder Indgang den Alder, som 
ogsaa mest er i Stand til at dele baade den hoiere Lyst og den 
aandelige Smerte, der sinder en rig Noering i Digterens ^ioel. 
— Det er Omskiftningen af hine Folelfer, som hos Digteren, i 
hvis Aand Alt maa danne sig poetisk, eller strcebe efter en 
udvortes Skionhedsform, frembringer den elegiske Stemning, 
og det elegiske Digt. Denne Stemning — der i stille, beheistet 
Attring, eller med Proeget as en hoiere tragisk og mandig 
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Alvorsaand, rorer sig giennem saa mange as Schillers lyriske 
Digtninger ^ finde vi ofte, skiondt mere gicerende og uklar, hos 
Schack Staffeldt. Den er i oedlere Reenhed, og ikke allene. 
men ved Siden af den mere ublandet lyriske Stemning, 
tilstede i det Digt, som vi her have dvcelet ved. 

Der gaaer en hemmelig Sorgens Tone, en stille Smeites 
bcevende Lyd giennem Digtets Harmonier; men den udspringer 
af den stcerke, ikke as den sygelige Folelse. Vi ahne vel, at Forsat
teren selv maa have fornummet en Deel af det Savn og den skuffede 
Lcrngsel, han tillcegger den yngre Digter, som han tiltaler; men 
vi erkiende tillige, at han ved Aandens Kraft har vceret i Stand 
til at beherske og luttre den passive elegiske Folelse, ligesom i 
sin Sicel, saaledes i sit Digt, hvilket derfor ikke boerer noget 
Spor af den matte Sentimentalitets sygelige Toner. Det har 
enkelte Partier, hvori Udtrykket mere ncermer sig Odens Tanke
flugt og bcgeistrede Sprog, end Elegiens blidere Lyrik; og Dig
terens udad strccbende Kraft, hans Hengivelse til Ideens Magt, 
eller Anvendelsen af Digtets Indhold paa et almindeligt idealt 
Stof, Poesiens Neesen og Digterens Kald, snarere end Fordy
belsen af Digteren': sin egen Tilstand — charakterisere dette 
Digt mere som hoiere lyrisk, end som elegist. Men det er heller 
ikke uden Prceg as en halv tungsindig elegist Stemning. Dertil 
horer s. Er. den hele Skildring, hvor Digteren toenker sig ene 
med Naturen, og adskilt sra den hele Menneskeverden, paa en 
u b e b o e t  V ,  o g  h v o r  h a n s  P o e s i e  d o g  s k u l d e  „ b r y d e  d e n  h u l e  
Taucched", og ligesom meddele den hele Natur Digterens indre 
Liv. Subjeetiv elegist er den hertil horende Naturstildring, og 
den hele Slutning af Digtet: 

Men naar nu Aftensolen hcenger, 
En Draabe Guld, ved Himlens Purpurrand — 

Naar Maanen over Havet bygger 
For Aanderne sin Straalebro, o. s v. 

Da bryder jeg Naturens No, 
Da maa jeg selvopfordret klage. 
Og over HavetS Straalesti 
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I ssdt veemodigt Svcermeri 
Til det forladte Land tilbage 
En taarevcrdet Hiemvei tage:« 

og Digtets hele Slutning tilhorer den samme elegiske Stemning. 
Dette kan blive os end mere tydeligt naar vi sammenholde 

d e t  h e r  o m t a l t e  D i g t  m e d  e t  a n d e t :  . , D i g t e r b e k i e n d e l s e "  
(1804 S. 421), som i ovrigt, baade i den indre poetiske 
Composition, og i Konstformen, staaer meget tilbage for hiint. 
Det er et af de Digte, vi sinde saa mange as hos S. Staf
feldt, hvor Ideerne have vceret overmcegtige, eller mcegtigere, 
end Digterens Evne til at optage og forme dem i Digtets poe
tiske Skikkelse. Man seer ham overvceldet af en Hoer af Tanker, 
der stormende og kcempende troenge sig til hans Phantasie og til 
den ordnende Forstands aandelige Voerksted; man erkiender den 
indre Livsvarme i de stcrrke gicerende Folelfer, som rore sig i 
Digterens Sind; men Kraften til at give Ideen Ord og Folelsen 
Udtryk svarer ikke til Digterens Evne til at undfange hiin, og 
at lade denne fylde hans Hierte. Han var stsrre Digter i sit 
Indre, end i sin dannende, udvortes frembringende Konst. 

Dette bliver vel endnu kiendeligere i de allerfleste af hanS 
Romanzer, og andre Digtninger, som mere ncerme sig den 
objeetive Poesie, end i hans egentlige Lyrik; men det viser sig 
ogsaa i andre Digte af den sidstncevnte Art, hvori S. Staffeldt 
er dalet under sin egen Digterhorizont; eller hvor han selv ikke 
har vceret i Stand til at see, at hans Vcerk i Konstvcerd stod 
under det Maal, han forhen havde naaet. I det nylig ncevnte 
lyriske Digt har han atter villet yttre sin Hylding af den ideale 
Verdens og Idealpocsiens hoiere Sphcere, og sin Aands Uaf
hængighed af Tidens sorgcrngelige Smag og Mening. Men 
her er intet Prceg af Lcengsel eller Smerte. Digteren er vis 
og stcerk i sin Overbeviisning, fast i sin Tanke — men uheldig-
viiS ikke altid sand. Hans Tone har intet af elegisi Sorg 
eller Klage; men Aandens Kraft har ikke vceret stcerk nok til at 
hceve ham til det Punkt af lyrisk Begeistring, hvor vi ei allene 
flnde os tilfredsstillede ved enkelte hoie Tanker eller skionne Ud
tryk; men ved at kunne optage en lyrisk Digtnings hele poetiske 
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Skikkelse i vor Beskuelse og cesthetiske Bevidsthed. Strar i de 
to forste Stropher sindes flere, hverken heldige, eller heldigt 
u d t r y k t e  T a n k e r  o g  B i l l e d e r .  „ I d e a l e r ,  f r i e  f o r ? E l d e ,  s k i o n d t  
evige": indeholder en meningslos Modfcetning. Idealets Evig
hed indbefatter netop Betingelsen for at det aldrig kan oeldes. 
At disse Idealer, „af gyldne Urner helde olympisk Nectardug 
over Verdner," er et Billede, der giver os mere Ordklang 
og Svulst, end Poesie; og den sidste Linie i anden Strophe: 

»Med Kronen strider der en hoi're Orden," 

savner endog Meningens simple Forstaaelighed — uden at tale 
o m  A n s t o d  i m o d  V e l k l a n g  o g  r i g t i g  U d t a l e .  A t  „ M e n i n g e n "  
er Tidens Son, er et fatteligt Billede; men det koster os langt 
mere i denne Son at fce „en trcedsk Gud;" og med den logifie 
Feil forener sig en stilistisk i Udtrykket: „Tidens Son — som 
Moengden Mening kalder, og nedknceler." Dette er et af 
utallige Erempler hos S. Staffeldt paa grammaticalske Licentser, 
der aldrig kunne gaae ind under de poetiske; paa de Overtrædelser 
af Lovene for Udtrykkets simple Scetningsrigtighed, som heller 
ikke Digteren under noget Paaskud kan tillade sig, uden at for-
dcrrve sit Vcrrks rene Konstvirkning. Men S. Staffeldt tilhorte 
endnu en vis Periode i vor poetiske Literatur, da man for Al
vor troede, at grammatiske og stilistiske Sprogfeil kunde ophore 
at vcere det, naar en Digter begik dem. 
I det Digt, vi her have for Vie, og der netop som poe

tisk Epilog slutter den hele Poesiesamling, hvori det er optaget, 
anvender Staffeldt endog flere Stropher paa at ville forsvare 
det Ueorrecte, Ufuldendte i Konsten, som noget ncesten uadskille
ligt fra Geniets Krastyttring: 

„Og ei, dig selv bedragende, du kalde 
Fuldkommenhed, hvad Feilfrihed kun er; 
Kun store Mestre vccldigt kunne falde, 
Det dybe Fald om Holden Vivne boer.» o. s. v. 

Dette vil Digteren (der selv ikke blot gior enkelte „vcrl-
dige Fald", men endog alt for tidt falder i det mindre), fra 
een Side bygge paa en ganske falsk Grundsætning i Konstloeren; 



88 Om Schack Staffeldt, il. 

en indbildt Modscrtning af Kraft og Inde, af det Stcerke i 
Geniet, og det Svage i Gratien: 

"Med Inde Kraftlosheden sig bevceger, 
Hvad ei beundres kan, det takkes flal." 

Den aandfnlde Digter maatte have vceret meget svag i 
Bevidstheden om Konstens Boesen og om Konstvoerkernes Forhold 
til Idealerne — hvilket det netop er hans Formaal, i dette 
Digt ved Poesiens Miodel at oplyse — dersom han selv klart 
h a v d e  t c e n k t  s i g  I n d h o l d e t  a s  h v a d  h a n  h e r  s i g e r .  A l  I n d e  
maa boeres af en indvortes Kraft, uden hvilken den taber sig 
i Slaphed. Ogsaa i Formernes Rige maa ethvert Omrids af 
qvin de lig Skionhed, selv hvor denne fortrinligst noermer sig 
Gratiens blsdere Runding, ikke gaae udenfor den Bolgelinie, der 
stiller imellem det Blode og det Slappe, eller imellem den med 
Fasthed afrundede Contour, og den ustiont svulmende, eller den 
slapt hängende Fylde. — Derfor har ogsaa S. Staffeldt vceret 
meget uheldig, hvor han symbolsk vilde udtrykke sin Tanke, at 
den evige Ungdomsstyrke ikke troenger til Gratiens Skionhed: 

»Med CHaris ei, med Hebe gik Aleiden, 
Da han sig herlig opsvang over Tiden." 

Han tcenkte da ikke paa, at Hebe selv er den anden Charis, eller 
at evig Ungdom i sin Idee indbefatter evig Inde, og at derfor 
i den plastiske Konst den reneste, ubevidste ungdommelige Inde er 
Idealet sor Hebe. 

Man kunde sige om dette Digt, at Bestroebelsen for at ud
vikle en falsk Grundtanke ved Poesiens Hielp har straffet sig 
selv; thi denS hele Udvikling er en uharmonisk, idelig afreven 
Forbindelse imellem enkelte hoie Phanthasiebilleder (f. Er. om Ge
niets Arn, der svinger sig til Himlen og henter „him forste Idee 
til Jorden") og tungt fremskridende Tankerækker, der undertiten 
dale ti! didactift Abstraetion og til Sophismer. Digteren vil 
giore Geniet uafhoengigt ikke allene af Tidens Mening og Luner, 
men ogsaa as Kritikens Fordring paa Correction og Smag. 
D e t t e  e r  e g e n t l i g  k u n  h u n ,  u n d e r t i d e n  h o s  u n g e  D i g t e r e  m e d  
Genie, og hoS Digtere af enhver Alder uden Genie, forekom-
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mende Paastand, at Poeten, naar han staaer, eller selv vil scette 
sig paa et lavere Trin i Dannelse og Smag, ogsaa har Ret til 
at digte for cesthetisk udannede eller mindre dannede Lcesere; og at 
Kritiken enten maa stige ned til Digterens Standpunkt og til 
hans ucesthet sie Lceferkreds, eller lade hans Poesie vcere i Fred. 
Hvorledes S. Staffeldt ret for Alvor vil giere det evige 
Stridsceble imellem Poeter og Konstdommere gieldende, maa 
man videre lcese efter i det omhandlede Digt. Man vil da 
ogsaa finde, at han i flere Stropher, hvori han med sin Hoved-
scetmng, at Kraft og Ånde i "Enkelthedens bolgesulde Rige 
ere i evig Splid," forbinder endeel andre (f. Er. „at han 
ikke agter det Toekkelige, naar han vil fremstille en Heros" — 
„at Ingen i sit Voerk kan Alt forene" — „at Gratien smykker 
Venus, ligesom Hoiheden Juno" — at „ved tvende Krcefters 
Samstod alting bliver," o. s. v.) som enten ere overflodige 
Gientagelser, eller Scetninger af en Konst-Philosophie, der er 
uden indvortes Hold — Scetninger, der enten ere saa simple, 
at de ikke trcenge til at indpræges med saa stor Prcetension (at 
det Mandige har sit eget Skionhedsprceg, og at qvindelig Inde 
ikke horer til Fremstilling af en Heros, falder jo ingen paa at 
modsige;) eller som i deres Indhold og Anvendelse ere lige falske. 
Schack Staffeldt forblander her, og giennem sin hele didaetifl-
lyriste Poesie, Forestillingen om den negative Egenstab „Feiisri-
heden", uden hvilken den ydre Konstform ikke kan tcenkes, med 
den indre, positive Konstfuldkommenhed, eller fcetter begge i een 
Linie; i Stedet for at en Digter, der har stillet det Ideale i 
P o e s i e n  s a a  h o i t ,  a l l e r m i n d s t e  m a a t t e  g l e m m e :  a t  S k i o n h e d e n  
er ligefaa uadskillelig fra Poesiens og overhovedet fra KonstenS 
Idealer, som Feilfrihed — i det mindste den, der midgaaer 
de anstodelige Feil — er den simpelste og nodvendigste Betingelse 
for al Skionheds ydre Aabenbaring, 

Men det er dobbelt uheldigt, at dette lyriste Digt, der skulde 
vcere den „Bekiendelse", Digteren aflagde om sin hele poetiske 
Tro og dens aandelige Kilder i hans Boesens Inderste, ncesten 
er bleven til et Provekort af hanS Feil; da han byder os disse 
endog i en undertiden ntaalelig Grad af Uklarhed, af modbydelig 
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Smagloöhed og Uforstaaelighed; saasom i den Strophe (S. 
426) hvor han gior Kraft og Ånde til „Athleter", der koempe 
i en evig vexlende „uvis Strid" (han vil sige, at Seieren er 
uvis:) 

"Til fcellcs Seir de kun sig sammensmige'") 
I hiin den store Alherm aphrodit, 
Ham, som det Hele med Gestalt omskriver.--

Man kunde saaledes fristes til at sige, at da Schack Staf
feldt frembragte et Digt, som han overlæssede med en Mcengde 
af tunge, urythmiste, Velklang berovede Vers, af uklare Tanker, 
af ustionne, ugraeieuse og upoetiske Vers: maa han upaatvivle-
lig have folt en subjectiv Trang til at forsvare theoretisk, hvad 
Digtet selv, indtil Overmaal, synes at ville praetifi bekrcefte. 

Det er ikke uden historist og oesthetist Interesse, at de to 
fortrinligste, med S. Staffeldt samtidige danske Digtere have 
g i v e t  l y r i s k e  S i d e s t y k k e r  t i l  d e n n e s  " D i g t e r b e k i e n d e l s e . "  D h l e n -
schlceger vilde, i en begeistret Time, besynge Digterens og 
Digtekonstens Magt, Hoihed og Rigdom. Hans Sang om 
„Digterens Hiem" blev et hoiere lyrist Digt, stiondt ikke i OdenS 
Tone. — Ogsaa han vilde hcevde Poesien dens meer end jor
diske Natur og Virken, og udtale sit: 0^i prolzrium vuIZus <K 
grceo. Men der findes intet Spor til aandelig Kamp, eller 
elegisk Folelse i Digtet, hvis simpelt udfoldede Idee er den: at 

*) Staffeldts Digte beHove ikke sielden, for at forstaacs, et eget tpdst-
danff, og undertiden svenst-dansl, Glossarium. Saaledes: sammen-
smige sig (»sich zusammen, an einander ,'miegen.") smige sig, syneS 
derimod igieu til sin Tid at skulle forestille det svensse »Naar 
til Havets Barm sig Solen smiger.« >,Hun til hans Barm sig 
smiger." I. 481. — „Min Tanke og min Riendsel" I. 26Z. 
(z: Folelse. Sv. K-in?Ig.) — At hyppe Domer. - I. 218. (T. häu
fen. I Danmark »hypper-, man Kartofler)— „Gryllens Hyme-
ncrer". 1.27^. (s: Grcrshoppens. T. Grille, Grylle, Feld g ri le.) 
Ligemod: I. 357. (T. Gleichmuth.) — En Dom, o: en Cuppel. 
I. I8l>. „Himlens Stiernedom" S. 182 (hvor det rimes paa: „fra 
Himlen kom.") --Navnkundighedens Dom.-- II. 2lX> (rimes paa: 
"vifted om.--) Hverken Rum, eller Taalmodighed, tillader her at 
give meer, end denne lille Prove. 
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hele Universum, Tiden, som var og er, MennefieaandenS hele 
Erfarings- og Tankeverden, ogsaa er Digterens Verden; at 
Poesien ophcever enhver Grcrndse, der adskiller det Forbigangne 
fra det Ncervoerende, det Fierne i Rummet fra det Ncere, eet 
Folk, een Tidsalder fra en anden. Denne Idee har hos Oeh-
lenschloeger udviklet sig mere i episk Rolighed, end i lyrisk Be-
vcegelse; og i en noget bred Beskrivelse over en Mcengde Pro-
vindser i hiin poetiske Verden, som dog endnu er langt fra at vcere 
kold, og har mange smukke og friste Billeder, i en renere, 
oedlere Sprogform, end S. Staffeldts. Ulige mindre, end hos 
denne, troeder derimod Digteren selv, hans personlige, ja 
hans aandelige Individualitet frem i „Digterens Hieni", eller i 
dette Digts mere beskrivende, mere objeetiv-lyriske Skildring. 
Det er mere den hele ydre, end den indre Verden, Oehlenschlce-
ger giver Digteren til Hiem; og han samler forst i Digtets 
mere usmykket stwnne, end tankedybe eller betydningsrige Slut
ning, de enkelte Billeder i et religieust Middelpunkt, i det han 
minder om: at den sande Digters Sicel ikke over Tiden og 
Sandsclivet kan glemme Evigheden, og at han fra alle Phoeno-
mener tilsidst maa vende Billedet op imod Udodelighedens Land, 
til hvis stcerke Vidner hanS egen Genius horer: 

„Men did — hvorfra det Hele strceber, 
Som ingen Tunge tolke kan, 
Som tales ud af ingen Laber, 
Det egentlige Focdreland: 

Hvor om den Evige de Starke synge 
Forenede i helligt Chor: 
Did higer han fra Taagelandet; 
Det ahner han i Alt hvad Stort og Smukt. 
Til Tartarus er den forbandet, 
Som elsker ei, og deler ei hans Flugt!" 

Dette er smukke Tanker, og den sidste en kraftigt udtrykt; men 
det er ikke Ideens lyriske Begeistring, som her tiltaler os. 

En egen Contrast til hine to Digtninger, som hvert paa sin 
Maade give os et dybere Indblik i begge Digteres lyriske Charak-
t e e r ,  m e d  d e n s  s o r s t i e l l i g e  i d e a l e  R e t n i n g ,  o g  m e d  d e n s  n a t u r l i g e  
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Aand, Nirken og Skikkelse hos begge, meder os i et Digt af 
Baggesen ("Digterfortvivlelse",) som han ogsaa, paa sin 
Viis, har indviet til Poesiens og til sin egen Digtekonsts 
Forherligelse. — Han vil deri med sin hele lyriske Kraft besynge 
den storste Heide, han mener at have naaet som Digter? men 
hvorfra han nu, i en poetisk Fortvivlelse, styrter saa dybt, at 
han vil offre sin egen Digter-Undergang det sidste begeistrede 
Qvad af hans danske Muse. Vi gienfinde her Baggesens vel
bekendte, underlige, halv-begeistrede og halv-komiske Natur, ved 
hvilken han undertiden selv ikke ret vidste, om han grced, eller 
loe, om han var alvorlig eller comisk. Naar Baggesen i OdenS 
pathetist-svulmende, lyrist-begeistrede Tone skildrer den Stemning, 
hvori han fortvivlende foler sit hele Digte'rliv tilintetgiort, den 
herligste, dromte, nopnaaede Len for dette Livs Stroeben, for 
d e t s  l c e n g e  f o r  g i e  v e s  t o n e n d e  S a n g ,  n u  a l d e l e s  f o r s p i l d t :  d e r  
maatte vi dog vente at fornemme Alvor i Smertens Toner, 
en dybt giennemgribende Folelse, som Kilden til den „Digterfor
tvivlelse", hvis Gienstand er intet mindre, end Digterens hele 
poetiske Verdens Undergang. — Er det da Fortvivlelsen over 
ikke at kunne tilfredsstiller Idealets Fordringer? Er det Mis
tvivl om sit Digterkald? Er det Samtivens Kulde og Mis
kendelse, der fremkalder hiin Mening? — Intet mindre! Dig
tets indtil Bombast overspændte Pathos (f. Ex. Tanken, at af 
hans dromte Elskerindes Fod 

„Et fundet Spor i Sandet havde styrket 
Til evig Taal hans svage Mod«,) 

oploser sig tilsidst i en saa umandig Overdrivelse af den erotiske 
Affeet, at Lceseren ikke forlader Digtet med andet Indtryk end 
a f  d e n  i m e l l e m  P h a n t a s i e s p i l  o g  I r o n i e  s v c r v e n d e  h a l o e  S p e g ,  
der ogsaa trcrffes, men finere, i enkelte horatziske Oder. Det 
sogte, dromte, tabte Ideal for hans Kicerlighed, den „forud 
vundne evige Len for evig Dyd" er endelig fundet; men — 
en rædsom Skiebne! — 

"Hun fatter ei den danske Harpes Klang. 
O falmer, visner om min Tinding Brages Kroner! 
Doe paa min Lcebe, du min sidste Sang!" 
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En ander, ikke mindre stcerk udprceget Modscetning til Oden 
om Baggesens affecterede Digterfortvivlclfe er S. Staffeldts 
elegifk-lyriste Digt: „Den unge Digters Klage." sMye Digte 
S. 211.) Er hist enten et Selvbedrag, eller et halv-ironisk 
Phantasiefpil, Digtets egentlige Motiv: saa er her den dybe, 
tungsindige Stemning hos .,den unge Digter" kun altfor virkelig; 
thi man seer, at den forer ham til en MiSkiendelse, baade af 
Poesiens Boesen og af sin egen Digter-Evne. Den, der selv 
kunde skrive et Digt, som dette, burde ikke til den Grad fole sig 
skuffet i sin Begeistrings Unadomsdrom om Realiseringen af 
Konstens Idealer, som Forfatteren lader sin unge Digter vcere 
det. Men netop fordi hiint begeistrede Haab her yttrer sig mere 
som Drom, end som et klart, i Fornuften udrundet Tankebillede, 
kunde det ogsaa lettere fore til en Skuffelse, som den, her udta
les. Dog har hverken den noget overspændte, melancholfle Livs-
beskuelse, eller den hos S. Staffeldt uscedvanligt blode Stem
ning, berovet Digtet den dybere Folelses Sandhed. Men 
kunde vi endog virkelig deeltage i Udirykket af en saa dyb clegist 
Stemning hos en Digter, der selv eiede saa stcerk en Overbe
visning om Poesiens Adel og Voerdighed: ville vi dog ikke kunne 
dele den her fremstillede Befluelse af Konsten. Dersom det var 
Grund nok til Fortvivlelse, at 

„Ingen knytter Billedet til Tingen, 
Ingen Idealet til dets Prceg»: 

da maatte enhver speeulativ Tcenker, og enhver Konster fortvivle. 
I den sunde Sioel vil Folelsen af det Uopnaaelige hos Idea
lerne, naar de lignes med menneskelig AandSkraft og Konftnerevne, 
vel efterlade det uopfyldte Savn, som vcekker fornyet Lcengsel og 
Stroeben; men ikke fremkalde Afmagts Fortvivlelse. — S.Staf
feldt bevcegedes uden Tvivl selv as en ofte i hans Sicrl opsti
gende Bevidsthed om et Misforhold imellem hans Genius og 
hans Talent; det sidste opnaaede i sin Dannelse langt fra ikke 
den forstes Ild og Rigdom. En faadan Bevidsthed kan ogsaa 
have vceret Kilden til et Digt, som derfor ikke blot ved sig selv 
er mcerkeligtj men tillige ved dets Bidrag til Digterens aandelige 

Charakteristik. 
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Denne Mangel fra Talentets, fra Konstnerevnens Side, der 
bliver synlig giennem S. Staffeldts Poesie, i alle dens lyriske 
Tonarter, havde sin dobbelte Kilde; deels i et indvortes Mis
forhold imellem Aandens specnlative Retning mod det Ideale, 
Tankningens Fordybelse i abstracte Begreber, og Phantasiens 
Strceben efter at give det philosophifle Stof den lyrifl-poetiste 
Form, undertiden i Toner af OdenS hoieste Flugt, eller af So
nettens sammentrængte Korthed; deels i den Ligegyldighed, hvor
med Digteren overhovedet behandlede den poetiske Sprogform, 
som han lcenge og ofte paa en utilgivelig Maade forfomte at 
dyrke og danne, faaledes at den kunde maale sig baade med hans 
aandelige Virksomhed, hans indre Digterkraft, og med den natio
nale Sprogdannelse. Der ligger en ligesaa absolut Nodvendig-
hed i den sidste Fordring, som i den, at Digtet for at vcere 
skiont, maa have „et positivt Indhold". Digteren kan i 
Sprogkonst ikke staae tilbage for sin Samtid; den er en Magt, 
som hanS Genius da forst behersker, naar han besidder den. — 
Der gives, kunne vi sige, en poetisk Adel i Sproget, som kun 
Digteren meddeler det; der gives en indvortes Sprogrigdom, en 
Skionhedsfylde i Tankernes Billed-Skabning giennem Ordenes 
Tegn-Verden og Lyd-Maleri, som han allene fremkalder. Det 
er ham, som er i Stand til at lade det Sublime i Ordet sremgaae 
i dets sulde Storhed, i dets mcegtigste Virkning paa Sicelen; 
ham, som tillige har det i sin Magt, at give Talen den Inde, 
hvorved den fcengsier vort Boesen med uimodstaaelig Fortryllelse. 
Tidt er det ved tilsyneladende ringe Midler, at Digteren frem
bringer den sidste Virkning; faa Ord eller Verslinier kunne voekke 
og tiltale det Dybeste i den menneskelige Folelfe; og ligesaa er 
den hoiere, ideerige Lyriker i Stand til at henrive Aanden og 
Tanken med stcrrkere Magt, end nogen anden Konstner, naar 
Sprogets hemmelige Tryllekraft adlyder hans Digterevne. 

Men med hvilken Ligegyldighed, endog mod den simple lingvi
stiske Anstændighed, Digteren trodsede alle Love sorSprogreenhed og 
Sprogskionhed; hvor uli ig si g selvS. Staffeldt overhovedet var, 
i Benyttelsen af sine Krcefter til at give Ideerne Sprogform og 
poetisk Skikkelse: dette lcere vi ved at giennemgaae hans Digte 
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i deres Tidssolge. Det er ligesom han til forskellige Tider var 
afhcrngig af heelt andre indvortes Krcefter og Betingelser. Vi 
kunne finde ham snart i poetisk Kraft, Klarhed og Skisnhed 
at overgaae sig selv snart, endog som Lyriker, i enkelte Ar-
beider at staae under andre Digtere, der ellers ikke kunne maale 
sig med ham i Tankevcegt, Idealitet og Begeistring. Dette var 
overhovedet Tilfceldet med Bag gesen. Jeg omtalte nylig dennes 
„Digterfortvivlelse", som et svagt og uklart lyrisk Digt, ved 
Siden as lignende Staffeldtske Digte. Men skiondt han var en 
mere elegisk, end hoiere lyrisk Poet — stiondt han egentlig var 
Tidens, Dieblikkets, den lettere, stiftende Folelfes, ikke Evighe
dens, ikke det Variges, det Uendeliges Sanger, og ligefaa lidt 
den alvorlige Lyrikers Jdeeverden, som Epikerens rene plastiske 
Digterevne, tilhorte ham: saa besad Baggesen dog et forunder
lig mangesidigt Talent. Selv Alvor og Reenhed i Folelfen, som 
i det hele fattedes ham, var det ham dog mueligt, under hans 
Lunes vaklende Stemninger, i enkelte Vieblik at give Ncering og 
Styrke nok til at kunne udaande den i poetisk Skikkelse. Der 
gives enkelte alvorlige og hoiere lyriske Digte af Baggesen, hvori 
han er fri baade for' Svulst og Affeeration; og jeg regner der
t i l  n e t o p  h a n s  O d e d i g t  „ T o r d e n e n  p a a  T o p p e n  a f  G  r i m -
se l", hvilket jeg betragter som en af de mest correete og har
moniske Frembringelser af Baggesens hoiere Lyrik. Man har 
villet frakiende dette Digt dybere poetisk Indhold og Betydning*) 

— fordi det er mindre speeulativt og naturphilosophist; fordi det . 
egentlig kun beskriver en oplevet Naturbegivenhed, og fordi det 
slutter sig til en sublim Tanke, hvis Styrke Digteren kun har 
lagt i dens Udsagn — og i dettes Position. Men hiin Be
skrivelse over et sublimt Natur-Optrin er dog ligefuldt lyrisk; 
Digteren fortceller os ikke, at han har oplevet det; han op
lever det for vore Dine. Paa denne Maade tilhorer det 
O b j e e t i v e  o g s a a  L y r i k e n ;  i k k e  s o m  n o g e t ,  d e r  k u n  h a r  v o e r e t  
( e p i s k ) ,  e l l e r  s o m  n o g e t  s e l v s t æ n d i g t ,  u d v o r t e s  n c e r v c e r e n d e ,  

*) Ivf. I- 5!. Heibergs Jntelligentsblade, III. Bd. S. 56. 
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(dramatisk); men som noget i Digterens Tanke og Foleise, i hans 
hele psychiske Existents levende, som noget indvortes noer
v o e r  e n d e * ) .  

Paa denne Maade opleve vi her Begivenheden med Digte
ren; vi giennemstue hans Sicrl, i det han oplever den, og til
egne os enhver Bevcegelse i hans Indre, enhver Virkning paa 
hans Stemning, som den frembringer. Vi overbevises ogsaa 
om, at det Optrin, her skildres, vel var Digtets Anledning, men 
ikke dets Grundtanke. Allerede i tredie Strophe er det ikke 
blot Naturen, i den sublime Roedsels Skionhed, der fremtræder 
for vor Beskuelse; det er Digterens Indre, der oplader sig for 
os. Uvisheden, om Dodsskroek, eller den ophoiede Skionheds 
Lyst, stal spire i hans Sioel, oploser sig i de folgende Stropher 
til Bevidsthed om, at Seieren bliver paa den sidstes Side. Na-
turphoenomenets rcedselfulde Storhed, som truer det physiske Liv 
med Undergang, maa i Indtrykkets Styrke vige for en hoiere 
indvortes Kraft. Imedens trindt omkring Dodens Magt 
over den jordiske Natur tiltaler Digteren med alle dens sandse-
lige Rædselsbilleder — vaagner, endnu moegtigere, den Folelse 
i hans Sicel: at kun et Boesen, uafhcengigt af physisk Under
gang, kan nyde Storheden og Skionheden i det synlige, det sand
selige Sublimes hoieste Grad: kun et ud odeligt Boesen kan 
fole den "Sandsens hoie Oval, som Aanden fryder." — At 
denne, Digtersioelen udfyldende Folelfe, en Virkning af det store 
N a t u r p h o e n o m e n ,  u d t a l e r  s i g  g i e n n e m  e n  f r i ,  a f  d e n  y d r e  
Scene uashcengig Udvikling af Digterens Tankercekke — er 
netop en Ittring af Digtets lyriske Natur og af OdcnS poetiske 
Charakteer. Udviklingen kunde voere bleven en ganske anden, 
under en anden Stemning; men at det flutter — man kunde 
sige noget epigrammatisk, med Grundtanken udtrykt i et logisk 
Udsagn: maa ikke forlede os til at negte Digtet den poetiske 
Betydning, som det egentlig har giennem Udtrykkets og Folel« 
sens Sandhed, og i den Kraft og Skionhed, som heraf har 

„Begivenheden, det Historiske, sortcrlles i det episke Digt; dst 
forudsees og virkes i det dramatiske; og det soles og opleves i xt 
lprisk Digt" I. Paul. 
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sit Udspring. Det er den cegte, umiddelbare lyriske Sandhed, 
den egentlig individnelt-subjeetive Poesie^), hvis Virkning er 
afgiorende og uimodstaaelig, i samme Forhold, som dens natur
lige Kilde er dyb, reen og mcegtig i sit Vceld. 

Hos Baggesen er den saa ofte det Modsatte; men hvorfor 
skulde vi negte ham Erkiendelsen af den indre poetiske Sandhed 
i et lyrisk Digt, som virkelig besidder den? — et Digt, hvor han 
i sin Begeistring og Tankeflugt ikke har villet flyve hoiere, end 
hans egne Vingers Kraft kunde hceve ham, og derfor heller ikke 
har folt Trang til Svulstens Luftballon, som han ellers kun alt 
for ofte griber til, for at stige. — Jeg mener endog vi her skylde 
ham at sige: at en Digter, som i det hele var ham saa over
legen i Poesiens AandSkrast og i den ideale lyriske Begeistring, 
netop i dette Tilfcelde er kommen til kort ved at maale sig med 
h a m .  S .  S t a f f e l d e s  . , P a a  T o p p e n  a f  M o n t  C e n i s "  e r  
aabenbart en yngre Gientagelfe eller Variation af „Tordenen 
paa Toppen af Grimsel;" men den rigere Lyriker har frembragt 
et svagere Digt. — Ja, om man endog vilde antage Forfatterens Hu
kommelse saa tro, at vi maatte betragte det som fa etisk, at det 
i Enden af Aaret 4803 trykte staffeldfle Digt var celdre, end 
det baggenfenske fra 1801.: saa er ogsaa dette i sig selv ligegyl
digt. Har det sidste ikke vceret Originalen til det forste, da 
maae vi forudsatte, at S. St. ikke blot er bleven greben og op
fyldt af det samme poetiske Stof, men at det endog for en stor 
Deel har udviklet sig hos ham i de selv samme Billed- og Tan
keformer, hvori Digtet, i det Hele ikke heldigt, ligesom soger at 
overbyde Baggesens. I saa Fald maae begge Digte dog blive 

'') Det kan vcrre tilsoeldigt, men ikke uden Grund, hvis en Tankeforbin
delse her leder os til en af den nyere Tids stsrste lyriske Digtere: 
Byron. Men findes der vel, i den hele umaadelige Rigdom af 
Poesie, der ndstrominede fra Dybet af denne Genius, som Lnestrom-
men, der i den sorte Nat stiger op af en Vnlkan, noget mere snb-
jectivt, eller noget, hvis Poesie, og hvis lyrisse dirkning dog kan 
kaldes stärkere eller dybere, end de bekiendte simple Stanzer til Dig
terens Softer: „l'lioiigk ltnz clgx os mx llesUi^'s over" — 
all 3roum! äresr sinl — og Kisler, sweet 
Sislei! if s nsme" ? 
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Variationer af eet og samme Thema, der henstille sig, ligesom 
til en ubevidst poetisk Vceddestrid, ved Siden af hinanden. 

Baggesen har i Ud od eligh eden fundet den begeistrende 
Tanke, der gior ham uashoengig af Naturens og sit eget physiste 
Vcesens Undergang. „Paa Livets og Dodens Grcendse, ophoiet 
over Stovets Forgcengelighed foler han sig tryg, i Skrcekkens 
Svimmel; thi — hiin Ncedscl, som indgyder evigt Mod, Aan-
dens Lyst ved Sandsernes Qval — kan intet Vcesen fole, hvis 
Lod er at forsvinde i Stov." — Han udtaler dette med Nis-
hedens Eftertryk, eftcrat han med Digterens Konst har malet 
den rcedsomt sublime Naturscene, i en eorreet Still, og overho
vedet med en cedel Simpelhed og Skienhed, s. Er. i Udtryk, 

som disse: 
"LEthrens klare Tomhed storknes 
I en tordensvanger Sky." 

-mens hele Jorden 
Bcrver, og imod Naturens Orden 
Himlen sort, og Dybet lyst er vorden.--

"Hoit oploftet over Jordens Tuer, 
Over siunkne Bierges tause Voeld-- o. s. v. 

, Er det livets eller Dodens Vinger, 
Som paa denne Pynt omsuse Dig. 
Lyn, som den Usynlige nedsvinger? 

- Neppe foler jeg mit Hierte banke, 
Dog forhoier Livet i hver Tanke 
Doden i hvert Tordenslag." 

S. Staffeldt beskriver paa sin Maade den selvsamme Na^ 
turscene — mere billedrig og mere ordrig, stoerkere lyrisk paa 
sine Steder, men ogsaa mere krampespcendt og svulstigt. En Idee 
har grebet ham, men den har ikke kunnet klare sig til Poesie; 
man seer dens gicerende Kroester bruse og bolge igiennem Digtet; 
men de ere ikke komne til Ro og Ligevoegt i Digterens Aand; 
og Digtet har hverken opnaaet den Harmonie, eller den rene 
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Diction, som Baggesens. Denne viser os Alpe-Uveiret, rcflec-

teret i hans Folelfe, hans indre Bevidsthed. S. Staffeldt vil 
give en mere umiddelbar Naturbeskrivelse; men bliver undertiden 
tor og kold. Han begynder svagere og mindre poetisk, end Bag
gesen: 

„Hvilket Uveir! Storm og Torden dove; 
Egens Nod omfavnes af dens Top; 

Skoven styrter; Soer, Floder stove 
Under Stormens Slag i Taage op. o. s. v. 

Ni trceffe her ogsaa strax paa det Slags Udtryk og Billeder, 
som ere saa almindelige hos S. Staffeldt, og hvori der er mere 
Hyperbole og Dristighed, end Natur og corrcet Sandhed. En Eeg, 
der saaledes stulde boies af Stormen, at dens Top ikke allene 
berorte Jorden, men „omfavnede Trceets Nod", maatte ncrsten 
beskrive en Cirkel. Efter den smukke Linie (2. Strophe) „Uveirs-
d o d e n  o v e r  B i e r g e t  g a a e r , "  f o l g e r  d e n  u h e l d i g e :  „ U l v e n  v e n l i g  
sig i Hiorden dolger"; man kan vel tcenke sig en Ulv frygtsom, 
men ikke venlig. — '/Mennesket de vredne Hcender solder:" 
er baade et plat og ueorreet Udtryk. Man kan sige i et Digt: 
„ A f  S k r c e k  h a n  v r e d  s i n e  H c e n d e r " ,  e l l .  d . ;  m e n  „ v r e d n e  
Hcender" siger man ingensteds; og kan derved i det hoieste komme 
til at tcenke paa en forvreden Haand. — At H a ab et i Under
gangen „holde sig ved ydmyg Tempelfcerd" klinger affeeteret 
stivt. — De to folgende Stropher begynde noget monotont: „Lyn 
i Lyn sig om min Isse flynge" — „Uadskilte Lyn mit Vie blin
der"; og ester den temmelige svulstige Linie: 

"Og sig Lyset selv tilintetgior 

solger, som Pendant hertil, den mere komiske, end hoitidelige: 

--Hvert et Brag i Al meenbuld ren svinder; -

og denne „Almeenbulder," som „dovende i sig selv hendoer," 
synes Digteren at have villet bringe ind i de noestfolgende Liniers 
Ordbulder: 

"Nas og hpl, Orkan! og drol o Torden! 
Bcrv i hver en Aare, Nlsefield! 
Bryd, du fangne Ild, bryd ud af Jorden, o. s. v. 

Efter en saadan Udfordring til Naturen, folger „bange Vellyst, 
7. 
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liflig Gruen" (hos Baggesen: „Sandsers hole Oval, som Aan-
den truer"); og den ligesaa materielle, som ueorreete, nccsten 
platte Metaphor: 

— .-O Natur! din Truen 
Kun mig ryster til en Seraphs Lyst." 

Gaae vi lcengere frem, i de fire Stropher, hvori S. Staffeldt 
udvikler sin Udodeligheds-Forvisning, da synes det dog, som 
Digteren mere svimler, end staaer fast, med al den umaadelige 
Kraft, han tilstriver sig. Udtrykket: 

»Thi selv Undergangen jeg paatvingcr 
S k i o n h e d s s a n d s e n  v e d  m i n  S k a b e r h a a n d « :  

er langt mere svimlende-dunkelt, end mcegtigt og sublimt. Hvad 
h a n  f o r m o d e n t l i g  m e n e r :  a t  d e t  p o e t i s k e  B l i k ,  D i g t e r e n s  
Beskuelse af det Ophoiede i Naturens Rccdfler og Undergang, 
ogfaa her kan sinde Skionheden — er yderst uheldigt udtrykt; 
og i en flet Stiil scrtter Digteren sig selv saa hoit, at vi tabe 
ham, og Poesien af Sigte. Vi blive ogsaa knap i Stand til, 
endog poetisk at satte Mneligheden af de uhyre Phoenomener, Dig
teren antyder eller bestriver. Skulle vi tcenke os ham paa Bier-
gets Top i det Vieblik, da et Fieldstred eller en nedstyrtende 
Lavine under ham frembringer den ra'dsomme Adelceggelse? — 
eller er Digtets anden Afdeling, fra den 6te Strophe, ("Nas 
og hyl Orkan!" o. s. v.) blot et Phantasiebillede, der danner sig 
hos Digteren, i det han paa Mont Cenis er Vidne til et Uveir 
med Storm og Torden, som, hvor forfærdeligt det endog var, dog 
endnu maatte vcrre langtfra „Altings Fald og Undergang"? — 
Der er noget Unaturligt, Sonderrevet, Usammenhængende i Dig
terens Jdeegang, som svcekker det hele Digts Virkning; og da det 
ikke blot er Sidestykke til den baggesenste Ode, men ogsaa egentlig 
kun cr en anden Behandling af det selvsamme Thema, som ligger 
til Grund for S. Staffeldts for omtalte „Tilbagevendelse": fristes 
man endog til, at give det tidligere umodne Ungdomsdigt For

trinnet i poetisk Kraft. 
De her ncermere betragtede Digtninger af S. Staffeldt have 

vi kun berort som enkelte, heldige eller mindre heldige, Udgydel
s e r  a f  h a n s  l y r i s k e  D i g t e r a a n d .  D e t  e r  l a n g t  f r a ,  a t  d e  



Om Schack Staffeldt. Ii. Z OI 

udtomme dennes forstiellige Attringsmaader og Ittringokraft; eller 
at de stulde afgive en almiadelig Maalestok for hans Digtervcerd. 
De ere kun fremhævede og belyste som Erempler paa den 
Uliighed, den Umodenhed og Formloöhed paa den ene Side, og 
den Tankefylde, den lyriske Individualitet og ideelle Rigdom, som 
ikke kan frakiendes S. Staffelds Poesie, uagtet Digterens indre 
Strid imellem den undfangende og den formende Kraft, som 
Digtekonsten netop stal ophceve og udflette ved Skionhedens 
forsonende Magt. Naar man altsaa siger om S. Staffeldt, at 
han var en stor Lyriker, og Danmarks stors tesaa kan en saadan 
Berommelse i ethvert Tilfcelde kun tilloegges ham med betydelige og 
vcesentlige Indskrænkninger. Han var en i en enkelt Retning rigt be
gavet poetisk Aand; men hans Digterevne, hans Konstner-
kraft, hans stabende og virkende Formue var langt ringere, eller min
dre udviklet, end hans aandelige Modtagelighed sor poetiske Ideer 
og dybere Folelser. Denne Modtagelighed besad han, som vi 
e r k i e n d e ,  i  e n  u d m c e r k e t  G r a d  f o r  d e n  i d e a l e  S i d e  a f  N a t u r e u ,  
l i g e s o m  f o r  e n k e l t e  A a b e n b a n n g e r  a f  K o n s t e n s  i n d r e  I d e e 
liv eller AandSliv, iscer saaledes som de danneve sig til dybsin-
digt-melancholste, poetist-musicalste eller lyriske Stemninger i hans 
grublende, i sig selv fordybede, mystiske, eller mere ahnelsesfulde, 
end klart skuende, mere indvortes bevcegcde, stormende og giccrende, 
end harmonist tcenkende eller phantaserende Sicel. Saa meget 
vi vurdere S. Staffeldts indre Lyrik, saa tor vi ikke scctte 
ham, som lyrisk Ko nstner, eller overhovedet som Digter, saa 
hoit som enkelte Andre giore det; vi tor ikke stille hans lyriske 
Digteraand og Digterkraft ved Siden af Schillers eller Byrons; 
vi tor endnu mindre ligne ham, der saa sielden kunde beherske 
de Elementer, hvoraf hans Poesie fodteS, og hvis techniste Ta
lent undertiden endog svigtede ham der, hvor Genialiteten og Be
gejstringen vare ham tro, med den vidunderlige Mester i lyrisk 

Konst, som kunde digte Alt hvad han levede, og giore et
hvert Stof, som var gaaet over i hans Bevidsthed, poetisk; 
fordi det er umueligt at sige, om den rigeste Digterphantasie 
nogensinde har v^ret mere underordnet Konstdannclsen, eller den 
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klogeste Forstand mere undergivet Poesiens absolute Magt, end 
h o s  G o e t h e .  

Schack Staffeldt eiede en hoi Anskuelse af Konstens Maal 
og Vccrdighed; han levede som Digter mere for sin Begeistring 
og sin poetiske Produceren, end for dens ydre Frugt, Skikkelse 
og Birken; men han led tillige under den uophorlige, af haus 
fragmentariske Digterkraft udspringende Folclse af en Dis fo
liants, en higende, utilfredsstillet Lcrugsel ester Idealerne, der 
levede i og for hans Sicel, men som han sieldeu kunde bringe 
til Live eller gienfode i den rene og fuldkomne Konstform, som 
Idealet fordrede for at gaae over til en fast og fuldendt poetisk 
Organisme. Denne Lcengfel strommer undertiden ud i en lige 
tungsindig og dybsindig Folelfe, der umiddelbar stiger op af Dig
terens egen Natur; og den har da undertiden oplost sig i reent 
elegisk-lyriske Former, hvis Skionhed intet Savn efterlader. Men 
hyppigt har den villet slutte sig til Ideernes stärkere Kraft og 
Aandsfylde — den har villet ved den vinde i poetisk Betydning; og har 
netop tabt ved at forvilde sig i SvcermerietS taagede Regioner, 
eller ved at udarte til svulstig og koustlet Pathos. Imedens der-
sor enkelte af hans Digtninger fremtrcede i crdlere Skikkelser, og 
belyste af en klar og herlig poetisk Glands — ere mangfoldige 
andre saa lidt harmoniske, saa ufuldkomne i deres Composition, 
faa overlæssede med smaglose og anstodelige Mangler i Sprog 
og Dietion, at deres Konstsorm og Konstvirkning ikke allene er for
ringet, men ikke sielden ganske fordccrvet og tilintetgiort. Det bliver 
altid et Beviis paa denne Digters Vcerdi, at vi ikke, uden at 
beklage og sorge over disse Ufuldkommenheder, kunne giennem-
gaae hans Arbeider; men de befries derved ikke for det Ufuld
komne; dette er derfor ikke mindre til, fordi det bedrover os 
at sinde det hos S. Staffeldt; dets Virkning forstcerkes netop, 
jo mere klart det bliver os, at det er en begavet Digter, i 
hvis Vcerker baade Aand og Stof ere angrebne af en ulægelig 
S k a d e :  F o r m l o S h e d  o g  S k i o n h e d s m a n g e l .  

Det er ikke mindre beklageligt, naar vi, — ved at sav
ne hos S. Staffeldt den digtende Konstners modne Talent, 
Evnen til at give det poetiske Stof Compcsitionens og Formens 
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fulde Harmonie, Talentet til at finde Digtningens Sandhed i 
Skionheden — derhos endog maa tillcrgge ham saa store Mangler fra 
Sprogcultnrens Side, at han mangengang attene ved disse ned-
bryder sit eget Vcerk, eller fordcerver sin Poesies Konstvirkning. 
Der gives ingen Digter i det danske (sprog siden egentlig 
Konstpoesie i dette Sprog blev til, — af hvis Vcerker man kan 
a n l c e g g e  s a a  f u l d s t æ n d i g t ,  j a  o v e r f l o d i g t  e t  F o r r a a d  a f  P r o v e r  p a a  
alle tcrnkelige Overtrcedelser af Lovene for den siionne og eorreete 
Form i Poesien, som af S. Staffeldts. Det er ikke blot Affee-
tation, smaglos Svulst og Dunkelhed i) — det cr ,kke blot 
tvungne, falske forkonstlede Orddannelsers) uforstaaeligt for
struede, lemlæstede eller sammentvungne Scctninger, der robe 
den storste Mangel paa Herredsmmet over Sproget, og hvoraf det 
bl. a. vrimler i en Mcengde Sonetter — ikke blot affeeteret eller 
latterlig Brug af fremmede, tidt uforstaaelige Navne og Udtryk,"» 
som hvert Aieblik i hoi Grad vanhelde S. Staffeldts Dietion; 
men han driver det i Germanismer, Uvanfkhed, grammatiske og 
syntactifle Feil, ja stundom endog i en hos den ideale Lyriker 
ubegribelig Plathed,^ til en Grad i Sprog-Lieents, som 
vist kun saa af hans Lasere hidtil have erindret eller tcenkt sig i 
dens fulde Omfang, inden man blev sat i Stand til at overstue 
den hele Samling af hanS poetiske Produetioner. 

At belcegge de her fremhævede Feil ved beviseude Exempler, 
var vel egentlig overflodigt, da Udgiveren af ^>. Staffeldts sam
lede Digte selv har fremdraget en saa stor Masse af de bety
deligste, i Anmærkningerne til denne Udgave. Men deels gives 
der altid Lcrsere, som fordre faadanne Beviser paa Stedet, naar 
de ikke skulle betvivle eller benegte, selv hvad der for lcrnge sioen 
har afgiort Vished; deels har Udgiveren vel vceret langt fra at 
ville dolge Digterens Lyder; men det vil dog joevnligen synes 
som han har blottet dem, mindre til Daddel, end sor at give 
dem et SlagS Berettigelse, hos den fortrinligt yndede og beun
drede Digter; eller for at henstille det som nafgiort, om absolute 
Sprogfeil kunne blive relative, eller dcekkes, ved et poetisk Ind
hold. — Enkelte, uden lang Betcenkning valgte Erempler til endeel 
af de nylig ncevute Kategorier, findes derfor nedenfor mtddeelte; 
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i ovrigt behove vi kun at henvise til Udgaven af Staffeldts samlede 
Di gte, og Udgiverens talrige Anmcerkninger i begge Dele af samme. 

1. Meningslos Dunkelhed, Svulst, Affektation: „Over dets 
Skiel i Haab det (Livet) skal svinde fra nu og fra her." (?) II. 19. „Du 
som plukked forst i farlig Frugt det store Skiel." I. 391. — „Lyn med Tord-
ners Bulder Himlens Barm oprive." I. 370. — „Aldrig vorde disse (For-
maalene) aldrig Enker." I. 442. —„Uendelig Henrykkelse Verdenen tog, og til 
U d t r y k, som en Harpe, den flog." II. 23. — „Indtil Kongedoden dode, falden 
paahans gronne Skiold." II. 123.— „Fra Panden daler den kolde Skr ak." I. 
181. — „Granitcolosfen smelter, og lever ved min starke Barm." I. 252. 
— „Med nogen Hunger Brodet deler, og Giorden om dens Feber slaaer." 
I. 253. — „Den G i en sk ald (?) kun beromme skal og laste, som det i sig, hiin 
udenfor —for maaer." II. 40. — „De (Kraft og Ånde) kun sig sammensmige 
i hiin den store Alhermaphrodit." (Digte. 1804. S. 426.) „Ingen vinget 
Sappho hine Traer smerter." II. 46. — „Psyche sla aer i sode Kiend--
sler ud." II. 46. — „Naar Glcedeskloder rundt sremstrabe i din Udaan-
dens stille Bliv." I. 249. — „Naar da en yndig Konstgestalt sig om Tanke
rigets Flygtling vccver." II. 291. (At „Tankerigets Flygtling" skal betyde 
Sandheden, og at „Hiertets Kreds" skal vare „Sklsnhedens Sphäre" — 
maae vi lare af Udgiveren. S. 622.) „Latter, som — ikkun boer, meer end 
Skrig, med Male og med Ord." II. 297. — „Omsonst Lykurger Strängen slog 
til Saders Melodie." I. 441. „Op i Himmelen kneisende, for Guders 
faldne Sader, radsomt skogrende Gigant, du tråder." ll. 30l. — „Bestorm 
det Sade,hvor forste LedafTraldoms Baand — End strammes op af Vol
de ts Haand." I. 56. — „Den storknende Nat." I. 300. — „Maanen do de i 
hoie Blaa." I. 201. „Rodens Fostre" (?: Planter.) I. 452. — „Et Navn 
saa stort, som Jordens Rund." I. 358. — „Nutids Fangsel dybt under 
dem, som boe med Minde og med Langsel." I. 408. „Med Seier over Ud
tryks Svig, (?) sig Urania i Bolgen dukker." I. 355. — „Mollehiulets saligt 
ecnstonende Lyd." II. 609. — „O du, som Solen fra min Sial op hav ed." 
II. 183. — „Jeg faldt — saa fra opreifte Baner styrted himmelstor
mende Titaner." (!) I. 379. —^Jnd i Marmorblokkens Skiod, o Dione! din 
Jndvaaning svaved." I. 319. o. s. v. 

2. Tvungne, falffe, forkonstlede og uforstaaelige Udtryk og 
Orddannelser: „Dyd og Fryd i signet Samfavn staae." I. 443. „Slangen 
Meerbegiar." 1.434.444. Arnedyd: (huuslig Dyd.) I. 441. „Arne
fryd." I. 438. En „Alvider." I. 442. En „Selvader." II. 25. „Straffe 
en Ri se bol g e." II. 41. Ri se vel lyst, en Ri set anke. I. 302. — En 
Alaand. I. 385. „En Misheld s slave. I. 49. „Ild eb rand skr and-
se." II. 13. „Gemens Almagtsvorde." I. 349. „Samvid, grumme 
Eumenide." I. 474. At „glide i Sam dragt." I. 452. „Et Linnedmon." I. 
98. En „Borneboddel." I. 98. „Haabemod." I. 101. „Dodens Komst." 
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I. 99. „Modgangs Kampekomme." I. 80. „Instinktets Grime." I. 85. 
„Jndtemplet (?) Skadelyst, som matter." I. 440. „Tvcerskurrende (?) 
opdundrede hvert Fangfel." I. 127. „En trangflende Faareflok." I. 165. 
(Udg. kalder det „et selvgiort, let forstaaeligt Ord." I. 550.) „Lad Tiden ei 
dryppe, TEoner du hyppe." I. 218. „Evig Almeenmaade." I. 478. Saa-
ledeö: Almeenbulder, Almeensmiil, (II. 43.) Almeennoie. (II. 19.) 
m. fl. En Gienskiald. (?) li. 40. En Gienfrydskalk. (II. 78.) Mis-
naturen. II. 290. En Mis ting. I. 288. „Ingen Nu slagt fryder sig." 
II.40. „Til Tegn paa sit Domme" (?: Herredomme!!) II. 209. „Tingenes 
Skibbrud." I. 288. „Dyrhedens (!!) Id." I. 290. „Drifternes Hi ord." I. 
291. Et Fredensold. I. 296. „Et Dodeeapel. I. 330. „Den spade Hit-
ning." (s: Hittebarn.) I. 406. — „Uvillighed er Gladens Zjnde." (?) I. 
250. — „Medens Selvbestyring Harpen flaaer." I. 478. o. s. v. 

Z. Affekteret lcerd, eller latterlig Brug af fremmede, mindre 
kiendte Navne og Ord: f. Ex. Daimon, Erinnys, „Erinnens 
Grumhed." (I. 72.) La certen (l. 317.); Gryllen (I. 337.) „GryllenS 
Hymenaer." I. 278. — En Protogaa (I. 279.) enDiv; „Ved Vugge, Torus 
og Eippus." II. 30. „En Conchas Reling." II. 17. „Et carulisk Bad." 
II. 212. Hemere. (Aurora) II. 219. Gajas Datter. (Jorden.) ll. 247. 
LetoS Datter. (Maanen.) II. 251. Persephoneia. II. 45. Olympier-
nes Rund. 11. 294. (o: „Gudernes Kreds." Udg.) „Mig vinker Heimar-
mene." II. II. Danub en (?: Donau.) I. 325. „svolne (s: svulmede) Rä
rin er" (Nasebore) I. 225. Nebrider („raa Huder.") I. 280. Libeller. I. 
447. „Verdenslivets Vintersolstits." II. 249. „Duggende Hyader." 1.278. 
Patareus. (for Bacchus; men skal vare Apoll.) I. 381. o. s. v. 

4. Udanske Udtryk, ugrammatiske Sprogformer, syntaetifke 
Feil og Germanismer: „Dagens sidste Glimt endnu sig brakker." I. 378. 
.,Tage Retsind kun til Stand og Rang." 1.434. „Himlens Dronning i 
Seraphers Rakke — byder, en Udkaaren op at trakke." I. 330. „Min Glade 
er Svimmel, og Dvale min Fred, Erinnen igien mig optrakker." 1.142. 
„Ideen, som Skiold, varger Foryngelsen af." II. 248. „Aftenstjernens 
Tie, vinkende til SovnenS Da an." (rimes paa Endymion.) 11.251. —„Nys-
gi ar s ublue Blikke — siernes fra Qvindernes Lon." II. 217. „Delge sig i 
„Viisdoms Lon." I. 408. „Lonnets stilleDaad." II. 43. — „Hen til den Al-
bonhortes Himmel, hans (?) Hierte sredlost banker ved." ll. 324. — 
„I den anden kun dig segte og elstte enhver." II. 266. (Saaledes ll. 194: 
„Holdt enhver den anden i sin Arm.") —' „Blodig Afgrund, grusom Dyrker 
baade, vil Foreningsdriften herligt raade." I. 478. — „Dagen Fest, og Fe
sten Glade, samles vi." I. 43. — „Dagen synker og den Skionne sinker." II. 
231. „Opfyldelse bag Attraa aldrig sinked." II. 391. „Lue med sinket 
Pragt." I. 243. „Den alt underligger, som sinker." I. 350 (sinker, er 
(ligesom Noie og Mening) et af S. Staffeldts Indlingsord, som han bruger 
efter sit eget Sprog-Hoved,' som oftest for: bier, tover, eller d val er med at 
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komme, og desl. „Sinke sin Bortgang." I. 100). Saaledes bruger han fore-
rrcrkke, for: udkaare; forehsldc for: forholde, o. s. v. — „Slip dineLokkers 
holdte Stremme." I. 253. „Stiernerne dreie sig i henrykt holdet Svim
mel." I. 451. „Den holdte Rosenduft." 11.221. — „Evighed trolover Fryd." 
I. 255. „Natur Ufrugtbarhed trolover." I. 262. — „Frostens sene Favn." I. 
446. — „Et Asgrundsuveir — som hyller dig i Helveds Sv olvelime." II. 286. 
(Endog Udgiveren af Staffeldts Digte maa vedgaae, at han ikke forstaaer dette 
Ord.) „Med Kindens Roser sosterligt ud gl ede end Aandens Roser, alle Ide
aler." (?) II. 288. og m. fl. 

Germanismer og andre Barbarismer: f. Ex. „Et Havn af Kraft og 
Ncie." (s. Poulsens Nytaarsgave. 1803 S. 13. Udg. Anm. Saml. D. II. S. 
555.) „Og trost mig med hvert Andling s havn." II. 49. („H avn paa Svensk 
betyder Ideal:" siger S.Staffeldt selv. Hr. Liebenberg „narer nogen Tvivl 
derom"; vi Andre megen.) — „Furien, som stedse bag det skratter." II. 297. (Maa-
flee Sv.8lii-i,Ug?) „Under Midnattens Vord for Altrets Billed de knale." II. 265. 
— Hun til hans Barm sig smiger" („sie schmiegt sich.") I. 481. — „Ge
staltet fremsprang det evige Liv." II. 29. — „Frygten dig slsife fra Nutiden 
bort." II. 25. — „Vaarnaturen slog ud." — „Psyche slaaer i Kiendsler ud." 
II. 46.—„Mit Skiag slaaer ned til Bellet." I. 24. „I lange Fletter ned
slå aer hans Skiag" I. 182. — „Pestens Liigvogn ruller tvcer. (?) I. 188. 
(Udg. forklarer det ved forbi; jeg veed ikke, efter hvilket Sprog, eller hvilken Ord
bog.) „Tvar (forbi?) skurrer Porten." (?)1.188. (Zvf. I. 127) — „Og, vee os! 
'Mkel kalder sig." I. 250. „Ikkun ved at savne, mod TTkel sikkre vi vor Barm." 
I. 250. — „Bind mig paa Toppen af en Ande." I. 245. — BygningSkonstens 
brustne Ånde." I. 245. — „Menings tomme Barm." I. 424. — „Omsonst jeg 
Navn og Billed leder." I. 250. — „Du hygger Längsten i min Barm." I. 
251. „Lykken hygger et Folk." I. 429. „Vildfarelsen hygger dig moderlig." 
II. 26. — „Spraglede Kis ler." II. 209. — „Hungersnod sluger Aners 
Liig." I. 440. — „Glad, utank som, saae jeg for." I. 446. — Sod og sindig 
Beemod." I. 88. — „Sin Landse han ophaver." I. 98. — „Den selviske 
Nutid." II. 49. — „Foretrukne Anelser." I. 424. „Et foretrukkent Noie." 
I. 81: „Digterens foretrukne Aand." I. 453. — „Havad" (ud mod Havet). 
II. 549. „himmelad." II. 43. „huusved der sad en deilig Frue." I. 184. 
— „Lammet sig hos Tigren leied." I. 45. — „En evig halet Perlekrands." I. 
413. „Athale Elskovs Langsel." 197. — „Skabning vinker." (for Skabelse) 
I. 350. (Ellers allevegne „Skabelse" for Skabning.) „Du tryglede (om)mit 

Hierte." I. 263. o. s. v. (Zvf. ovenfor S. 90.) 

3» Smaglos Plathed og Naahed: „Tidens Aand — rad tilbage 
skraver." (Nye Digte. 1808. S. 373.) „Himlens Aand, som mader den 
blege Sult." I. 18. — „Naar Veemod ved min Gravhoi klukker." I. 71. „For-
klarte Nattergale klukke." 1.351.— „Snart skal Sovnens Forhang sprakke." 
1. 71. — „Lad mig saa i evig Svimmel hange." I. 477.— „En Navn va>>lende 
kraaker hendes Navn." I. 146. —„Jeg derfor nok mig barer." I. 209. —„Jeg 
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svajer igiennem Telestopens Underland." I. 473. „Et RadselSsyn giennem 
Rummet svaier." I. 513. „Over Ord og Ting jeg svaier." I. 479. — „Jeg 
kun halvt paa Jorden svaier." I. 473. — „Cometen ikke skeler." I. 59. 479. 
— „Lad Tiden ei dryppe." I. 218. — „Diavlene stedse, i skruede Kredse, 
narmere trine, vildttruende hvine, men nolende grine." II. 26. o. s. v. 

Det er et eget Uheld, som vort Sprog i den Henseende har havt 
i dets poetiske Udvikling. I enhver anden nyere europoeist Literatur 
(eller, for at blive ved dem, jeg tiender, i den franske, en
gelske, italienske, tyd ske og svenske) have de fortrinligste 
D i g t e r e  b e n y t t e  d e n  f r a  A r i l d s  T i d  v e l  e r h v e r v e d e  p o e t i 
ske Frihed; men i intet af disse Sprog har man seet dem 
u d s t r c e k k e  d e r e s  ^ c z u i c H i d e l  ü u « ! e n c ! >  ^ c i l e s t a s ' '  t i l  S p r o g  f e i l ;  
tværtimod er det foedvanlig faadanne Digtere, man snarest frem
stiller og benytter som Sprogreenheds Vogtere og Monstre. 
Hermed maa man i Danmark vcere meget varsom, og det isoer i 
det 19de Aarhundredes forste Decennier. 

Det var ingenlunde i skiodeSlos Ligegyldighed eller Letsin
dighed — fom ikke laae i denne Digters Natur — det var ikke, 
henreven af Aiebliktets Uagtsomhed eller Forglemmelse af det 
SprogS Love og Fordringer, hvori Schack Staffeldt oftest dig
tede, at han overtraadte disse Love. Det har mere Udseende 
af en overmodig Ligegyldighed, eller af et utaaleligt Tyrannie, 
hvorunder han vilde boie det Sprog, han ikke havde loert nok at 
kjcnde og at agte, eller hvis Aand og Former han, som halv udenlandft 
Digter, ikke vilde erkiende. — Vi have her den rette Nogle til 
det Unationale i S. Staffeldts Poesie, til den endog meer end 
billige Ligegyldighed, hvormed den under de sorstielligste Perioder 
af Smagen er optaget af Publicum i Danmark. Hvorledes 
kunde den blive erkiendt for Nationens, Sprogets og Digtekon-
stens cegte Sen, som med en Trods, der kunde see ud som 
Foragt, ligesom arbeidede paa at fordcrrve og nedbryde Sproget 
i dets poetiske SubstantS og Fundament, i Stedet for at styrke, 
udvikle og sorcedle det? — En ligesaa unational, som mod Konsten 
stridende Forvildelse, maatte jo, naar den greb ind i Konstfor-
mens hele Organisme, straffe sig selv, endog hos den rigt be
gavede Lyriker, hvis den end ikke havde roeret forenet med en anden 
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Hovedmangel: at han fattedes den Ligevcegt imellem det und
fangende og det formende Princip i Digtekonsten, uden hvilken 
ikke engang den indre Skikkelse, det aandelige Ideal for Konst-
billedet kan blive til. Ligesom S. Staffeldt i faa mange af 
sine Produetioner selv tilintetgiorde deres suldstcendige poetiske 
Eristents ved at sende dem ud i Verden, meer eller mindre lem-
lcestede, faargiorte eller voerkbrudne ved en ureen og fordcervet 
Sprogform — eller i ringere Grad vanzirede ved hcesligt afstik
kende Pialter, hvormed et i Grundstoffet cedelt Klcedemon i Hast 
blev lappet: saaledes kunde han selv ikke mcerke, at han i andre 
Tilfcrlde sendte dem ud, meer eller mindre som vanskabte, eller 
umodne Vcrrker af faadan Art, at de ikke kunde movnes. 

For Schack Staffeldt som Lyriker var den ideale Tanke, i 
sit Boesen, i sin Aandelighed, Alt; men Ideernes chaotiske Vrim
mel og Mccngde var ham nok; den luttrende, klarende Kraft, 
hvorved de saa at sige skulde reenfmeltes og omsmeltes, sor at 
kunne modtages i en poetisk Konftform og udsylve denne, fattedes 
ham i tilstrækkelig Grad. Han var hverken altid Herre over sin 
Digterevne, eller over sin digtende Sprogkraft. Den uorganiske 
Skikkelse fremtroeder ligesaa hyppigt i hans Poesie, som den 
formlose. — Da vi nu af et poetist Konstvcerk fordre baade 
Aand og Skionhedi dynamisk Forening, kan hverken den 
forste, afsondret, isoleret i sin elementare Substants, eller den 
sidste, i en nu og da fremlysende Adel, tilfredsstille os. Det 
gielder ikke her, hvor vi ville see og beundre den slebne Diamant 
i sin Straaleglands, at give os den usleben og dunkel, i det 
man vil troste os med, at den dog er en crgte LEdelsteen og som 
saadan har sin asgiorte Vcerdi: Stenen kan opnaae sin Forcedling; 
det engang i sin Organisme sorseilede eller vanskabte Digt kan 
aldrig blive et Konstvcerk. 

Disse spredte Bidrag til en almindelig Betragtning og 
Vurdering af Schack Staffeldts danske Poesie, kunde endnu mod
tage Bestyrkelse ved den samlede Fremstilling af de mest synlige 
og kiendelige Trcek af hans Digter-Individualitet, saaledes som 
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denne viser sig giennem hans lyriste Digtninger. Vigtige, og 
saa at sige uundværlige Momenter til en saadan Charakteristik 
af S. Staffeldt som Lyriker fattes os imidlertid. Der gives 
ingen danfk Poet, og overhovedet meget faa Digtere af noget 
Navn, med hvis Levnet og Skicbne, med hvis Dannelse, Livs-
studier og personlige Boesen, man er saa ubekiendt, som med 
dennes. Alt er hos ham hyllet i et gaadesuldt Slor, eller i 
snldstcendig Dunkelhed; saaledes baade hans Poesies Opvaagnen og 
tidligere Udviklinger, hans Forhold til celdre eller samtidige Monstre, 
til medlevende tydfle eller danfle Digtere, og hans danske Muses 
temmelig tidlige, og ncesten pludselige Forstummen. Nylig er vel 
fremkommet et mere vidtloftigt, end vcegtigt Bidrag til 
hans aandelige Charakteristik, en Reisedagbog fra Aarene 1796 
— 1800; altsaa netop Aar, der udgiore en ikke liden Deel af 
hans sildigere Digterliv. Men Udbyttet af den hidtil trykte Deel -
af denne Bog (483 Oetavsider) til Oplysning af S. Staffeldts 
Poesie og poetiske Natur, as Motiverne for hans Digte, eller 
deres lyriske Slcrgtsiab med hans Stemninger og Charakteer, er i 
det Hele ubetydende; uagtet man snarere skulde vente det Modsatte i 
en Dagbog — hvilken man paa en Maade, der dybt saarer al Pietet 
imod en agtet Digter, saa at sige har rovet fra hans mest pri
vate Eiendom og Efterladenskab. Naar han siger i den forud-
sendte »Advarsel til mig selv" : „Lasse dieses Tagebuch — welchem 
„ d u  n i c h t  n u r  o f t  d i e  g e h e i m s t e n  R e g u n g e n  d e i n e s  H e r -
„zenS und Anspielungen auf deine liebsten Verhältnisse, sondern 
'-aus dein freimüthiges Urtheil über manchen Menschen, anver
trauest — lasse es nicht aus den Händen": saa vil man dog 
finde langt mindre af hiint lonlige pfychologiske Stos, der kunde 
lede os ind i skiulte Elementer af Digterens poetiske Individua
litet, eller opklare oS en Deel af hans enkelte lyriske Stemnin
ger; men saa meget mere, kunne vi sige, havde det vceret en 
hellig Pligt, at respeetere Digterens bestemte og asgiorende Ud
sagn: „Du hast es für dich, nicht für Andere, selbst nicht 
für deine Freunde geschrieben." — Det kunde have tilkommet 
S. Staffeldts Biograph, at benytte meget af denne Dagbogs 
passende Stos; men han burde have staanet den afvode Digter 



IIV Om Schack Staffeldt, li 

for ganste at blotte ham i reent private Optegnelser, som han 
allene havde bestemt for sin egen Erindring, og hvorom han selv 
bedst maatte indsee og erkiende, i hvilken Grad de for en stor 
Deel vare enten uden al Betydning, eller for lcenge siden foræl
dede, allerede ved hans Dod — og saaledes endnu mere efter 
et halvt Aarhnndredes Forlob. 

Udbyttet, som Reisedagbogen giver os for S. Staffeldts 
Charakteristik som Digter, indsircenker sig vcesentlig til et historist-
l i n g v i s t i s k ,  o g  e t  c e s t h e t i f l  e l l e r  a r t i s t i s k  R e s u l t a t .  —  S p r o g e t ,  
hvori ban nedskrev ethvert Indtryk, han modtog af Natur og 
Konst under sire Aars Reiser, og beskrev hvad der iscer tiltalte 
hans Phantasie, eller gav hans Forstand og Dommekraft Stof 
til Reflexion og Kritik — det tyds?e Sprog — var altsaa det, 
hvori han tcenkte, hvori han aandeligt levede i A. 1796-1800. 

.Maastee vilde dette overraste en eller anden, der vilde danne sig 
cn Forestilling om S. Staffeld, efter dennes bittre Polemik og 
Satire i Aaret 1789 imod hiin Tids Forgudelse as ungte Tydst-
hed. Undervurdering af indenlandsk Sprog og Literatur i Dan
mark, m. m., hvormed han, i Anledning af C. Cramer, Friderike 
Brun og Baggesen, gav sit Bidrag til den saakaldte „Holger-
Feide" *). Men det vil derimod ikke forundre Nogen, der er bleven 
uoiere fortrolig med Staffeldts Digtersprog, i dets omtrent samtidige 
F o r m  o g  U d v i k l i n g .  D e t  b l i v e r  o s  n u ,  v e d  H i e l p  a s  D a g b o 
gen, mere klart, at han allerede for sin sidste Udreise sra Danmark 
havde en fuldstcendig tydsk Aandsdannelse, hvortil Grunden formo
dentlig er lagt under hans tidligere Reise og Opholdet i Gocttingen. 
Man sinder derfor — vel ingen udmoerket Eiendommelighed og 
stilistisk Charakteer; men heller ingen unaturlig Tvang, ingen 
forstruet eller himmelstormende Svulst. Man mcerker, at For
fatteren i den tyd ske Prosa er hiemme, og her bevoeger sig 
frit og med Bevidsthed i sin egen Individualitet, i sin egen 

*) „Om den Ting, kaldet Ausrufungen o. s. v. og om andre Ting." 

Kiodenh. 1789. (Aftrykt i „Samlede Digte cg Biographie.« Hl. S. 

37—58.) Imod Mistanken for Uretfærdighed imod de Tyd ske for
svarer han sig i et kortere Stykke- «Til alle retsindige Tydstere her i 

Landet.« (Marts 1789.) sammest. S. 32—35. 
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Dannelse. Det er, som han selv i et Fragment af et tydst 
Ungdomsdigt har sagt: 

»An deinem Licht, Germania! erblüthe 
Der Bildung wunderholde Blume mir; 

Tief wurzelt sie im treulichen Gemüthe 
Zur Männnwilrde und zur Zünglingszier. 

Den Blick nach Oben dank' ich deiner Gute, 
Deö Lebens Höl)'n, die Ideale, dir; 

Erlöset hast du mich von dem Gemeinen, 
Ich kann mich nur dem Herrlichen vereinen. 

Und so muß ich auch dir noch angehören, 
D i e  m e i n e n  G e i s t  z u m  L e b e n  n e u  g e b a r  

Men i Poesien vilde han, saa synes det, med Forfccl, 
meer end af Naturdrift og Naturtrang, vcrre dansk. Man 
kan ogsaa i det Hele sige, at hvad han blev som dansk Digter, 
det blev han ved Anstrengelse og Villiens Kraft snarere end ved 
det poetiske Instinet, eller Geniets og Tankens frie Naturvirk
ning giennem Sproget. I hans tidligste Forsog var maastee 
endnu den hiemmesodte Genius allene levende og stabende; men 
den var ogsaa endnu kun ungdommeligt spirende, og allerede i 
sin sremvorende I'nglingstid modtog den Indvirkning og Om
dannelse af tydst Sprog, tydst Poesie og tydste Konstretnin-
ger. Endog den danske Prosa skrev han 1789 (s. den saa-
kaldte 3vie Deel af S. Staffeldts samlede Digte, S. 19—36 
og S. 40—58) i en underlig, seer og tvungen Maneer — det 
vcrre nu enten under Indflydelsen af den oiebliklige polemiste Stem
ning, eller fordi han ikke kunde skrive anderledes. Nogle Aar senere, 
esterat han imidlertid havde tilbragt et Par Aar i Tydstland, skrev 
han, som vi see, sin hele Neisedagbog paa sin anden og lcengste Uden
landsrejse i tydst Prosa; og lagde ved den i det mindste for Dagen, 
at det var dette Sprog, hvori han kunde have dannet sig til en 
Forfatter, som Tydstlands Literatur vilde have tilegnet sig med 
niere ublandet Eiendomsret, Nationalitet og Heelhed, end det 
danske Sprog og den danske Poesie kan siges med Eneret at 
besidde Schack Staffeldt. 
I denne Dagbog sinde vi nu (foruden en heel Deel Bi

drag til hans Anskuelser af politiske, statSoeeonomiste, industrielle, 
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statistiske og andre sociale Forhold, der lidet eller intet have mcd 
hans Poesie at giore) et vedligeholdt Vidnesbyrd baade om den 
hos S. Staffeldt herskende ideale Retning, som i Konsten, 
saaledes i den hele Aandsstemning; og tillige om haus fortrin
lige Kiccrlighed til alle Konstens Grene, hans Interesse for 
Plastikens, Malerkonstens, Mimikens og Musikens Konstfrembrin-
gelscr, og disses Nydelse af hoicre Art. Dette er, hvad jeg 
ovenfor kaldte det almindelige cesth etiske Resultat for Digte
rens Charakteristik, som Dagbogen kan yde. Dens Indhold er 
(naar vi fradrage det nylig angivne Prosa-Stof, hvis allerstorste 
Deel tillige er reent sorceldct, og uden al Interesse) noesten 
indskrænket til Beskrivelse over Gallerier, Konstsamlinger og en

kelte Konstocerker i samme, udforlige Beretninger og Recensioner 
over Skuespil, Baletter og Opera'er, som S. Staffeldt paa 
Reisen har seet, med Charakteristiker af for lang Tid siden glemte 
Skuespillere, Sangere og Dandsere; og dette asverler undertiden 
med ret smukke Naturstildringer, sieldnere med ethnographiste 
Bemærkninger, eller Trcek af det menneskelige og personlige Liv. 

Endnu langt sieldnere bringes vi i Beroring med Staffeldts 
egentlig poetiske eller Konstner-Tilvccrelse; med hans cesthetiste Me
ninger eller System — hvis han havde dannet sig noget; med 
Mringer af hans Kritik over poetiske Kcnstvcerker, eller hans 
Dom over Digtere og Digterværker. *) Forfatteren isolerer sig 
mere fra Objeeterne i en vis selvsolt Overlegenhed, melancholst 
Strenghed, og reflectcrende Utilfredshed med Phcenomenerne, eller 
fremtræder som deres skarpe og sarkastiske Bedomnier, isoer i den 
sociale og politiske Sphcere: end han hengiver sig til en umiddelbar 

Knap findes der i den hele Bog en Undtagelse herfra, som er vccrd at 

ucevne, undtagen Beretningen, S. 72 —79, om S. Staffeldts Besog i 

Hamborg hos Klopstock. Denne Beretning gaaer dog noesten allene ud 

paa det Personlige, ogmaatteidet Hele, for Forfatterens egen Skyld, 

helft have blevet utrykt. - Slige cesthet.fl-kritifle Bemærkninger, som 
f. Ex. den S. 489, om „Kotzebues Genie", om Jsflands Kritik og 

Smag, og om den fortraffelige dramatiske Digter, der vilde komme ud 

af, naar begge kunde smelte sammen til een — vilde man just heller 

ikke savne, om de vare blevne borte. 
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Beskuelse og frist Nydelse, eller til en ironisk eller humors 
stift Betragtning af den ydre Verdens Mangler, Skrobeligheder 
og Latterligheder. Man tcenker sig langt snarere en dannct Di
plomat, en Dilettant i Konsten, ikke uden Smag, Indsigt og et 
dannet Vie, eller en studeret og liberal Adelsmand af fornem 
Holdning og Tone, end en Digter, i Dagbogens Forfatter. 

Vi maa her atter bemccrke, at Skriftet har det umiskiende-
lige, overhovedet strenge, torre og monotone Dagbogsprcrg; eller 
Prceget af subjectiv Jndstrcenkning, Hensyn til Forfatteren allene, 
eller til hans ncermeste Aandsfortrolige — ikke til et Publicum, til 
objeetiv Gyldighed, til en Bestemmelse for offentlig Meddelelse. 
Deri ligger den væsentlige Forskiel imellem Digteren Staffeldts 
Reisejournal, og Digteren Baggesens „Labyrinth", at den forste 
er, med al sin cesthetist-artististe Charakteer og Fornemheds et 
subjeetivt-prosaist Arbeide, hvis Bestemmelse og literaire Betyd
ning ikke gik videre, eller egentlig aldrig kan komme videre, end til 
F o r f a t t e r e n s  P u l t ;  h v o r i m o d  L a b y r i n t h e n  e r ,  o m  i k k e  e t  D i g t e r -
vcerk, dog en Digters Vcerk, i Prosa; en Bog, som fra 
den forste Linie til den sidste er skrevet for Publicum — og det 
saa at sige allene det danske Publikum; en Bog, ligesaa fuld 
af Nationalitet i Sprog og Aand, (til Trods for begyndende 
Germanismer i hiint) som af eiendommelig Objectivitet; og ende
lig en Bog, hvori vi endnu oftere see Digterens Speilbillede, 
end de beskrevne Gienstande, siiondt ogsaa disse ofte nok trcede i 
hoi Grad levende og objeetive frem for Bestuelsen. Det er kun 
Undtagelse, naar Baggesen i sin Neisebog eller Labyrinth (natur-
ligviis er Talen kun om den danske, om de to forste Dele) 
beskriver, eller end ogsaa optegner eller registrerer; med 
S. Staffeldts Dagbog er Tilfceldet netop omvendt. Han vil 
som en ordentlig Tourist repetere og bevare sit Neifestof, de 
modtagne Erfaringer og Indtryk, ved at beskrive og fore dem 
til Bogs — men kun for sig selv. 

At S. Staffeldt i ovrigt, da han den 30. Dee. 1795 for
lod Danmark, allerede besad langt mere Avelse i at see, mere 
Studium og tcchnist Indsigt, til at beskrive og bedomme Male
rier, Statuer, o. s. v. end Baggesen kunde have 1789 og 1790, 
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(og denne Evne er neppe siden voxet betydeligt hoZ ham) tor 
man uden Betcrnkuing antage. Ikke desmindre trceder ogsaa her 
en vis, ikke umcerkvcerdig Modscetning imellem begge D-gtere for 
D a g e n ,  v e d  S a m m e n l i g n i n g  a f  e n k e l t e  S t e d e r  i  d e n  d a n s k e  
Baggesens og den tydske S. Staffeldts Neiseboger. Det 
tnrde derved dog blive tvivlsomt om den sidste, med sit allerede 
under det tidligere Ophold i Tydstland mere skcerpede Die og 
med sin mere dannede cesthetiske Sands for Konstvcerker, overgik 
Baggesen i den naturlige, og vi ville sige, den poetiske Re
ceptivitet for Aanden og Sioelen i KonstenS Skabninger. Her 
sinde vi, skiondt sparsomt og flygtigt udtalte, enkelte Troek hos 
Baggesen, (f. Er. i Beskrivelse over hans Besog i det Manheim-
ske Billedgalerie, eller over Indtrykket af en Altertavle af Albert 
Durer i Sachsenhausen) hvilke Ingen kunde skrive, der ikke havde, 
i det mindste Anloegzet til den indre (poetiske) Konstsands — og 
v i  m e n e  d e r m e d  e n  s a a d a n ,  s o m  e r  n a t u r l i g  o g  l e v e n d e  i  
Sioelen, ikke den, man affeeterer eller til leer er sig, som andre 
Ting, der hore til en god eller fornem Opdragelse. — Det er 
derimod Tilfcrldet med S. Staffeldt, at der f. Er. i Dagbogens 
i n d i f f e r e n t e  C a t a l o g - N o t i e e r ,  o p t e g n e d e  o m  d e t  D r e  s  d e n  s k e  
Galerie, uden Tvivl vel findes en og anden kritisk Bemærkning, der 
kan have sin Rigtighed; men derimod en storre Mangel, end man 
netop hos denne Digter ventede sig, paa genial Opfatning, eller 
poetisk Anskuelse af Konstens Ideer og de store Mesteres Aaud, deres 
indre Verden og Natur, og deres Stiil. Saaledes gaaer det bl. a. 
Staffeldt med Correg gio, og overhovedet i det Dresdenste Galerie. 
Denne beundringsvcerdige — man tor vel ncesten sige uforklarlige 
Maler, som netop henriver, ikke allene vcd sin bekiendte Lys- og 
Farve-Magie, .og den uimodstaaeligt fortryllende Inde, han for
stod at henaande over sine Pensclskabninger; men ogsaa ved den 
uesterliguelige Naturpoesie og Originalitet, hvori han i sin Art 
vel kan siges at staae allene i den hele nyere Malcrkonst: ham har 
S. Staffeldt i Dresden kun temmelig magert og prosaisk fat
tet. Correggios verdensberomte Magdalena ncrvner han kun 
m e d  e t  P a r  O r d  —  i m e d e n s  h a n  v i d t l o f t i g t  o m t a l e r  B a t t o -
n i s, som han dog selv nedcrttcr som eoquet, og charakteriserer ved 
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der lkke heldige Udtryk: „im Kopfe ist zu viel Lieblichkeit". 
Men, hvad vil et saadaut positivt Udtryk sige af den, der endnn 
ikke havde vceret i Italien, som dette: „at Magdalenas Hoved, 
med Hensyn til den rene Inde („Lieblichkeit") maaskee er det 
skionneste, Correggio har malet." Det er omtrent som en 
Dommer, der i en vidtlostig Sag havde lcest et eneste vigtigt Jndlcrg 
eller Docnment, vilde sige: „denne Part har maaskee Net; og 
den tilkiender jeg ham". Det kunde jo gierne va're mneligt, at 
Dommeren i Blinde tras det Rette. — Og saadant l^der man 
trykle af en Digters private Papirer! — I Beskrivelsen over 
Madonna di S. Sisto (S. 297). er der hos S. Staffeldt langt 
mere Dybde og Sandhed;^) men den er dog mat og uden 
Holdning, dersom den skulde svare til det Indtryk, som Digteren 
forst langt om lcenge vil have modtaget as dette, Jdealmaleriets 
T r i u m p h b i l l e d e ,  o g  s o m  d e r i m o d  „ b e i m  e r s t e n  B l i c k e  e i n e n  
schwachen Eindruck machte." 

Det er imidlertid ikke S. Staffeldt, som artistisk Konstkien-
der og Kritiker, vi her have med at giere — saa meget mindre, 
som vi dertil maatte oppebie, hvorledes hans Dagbogs Galerie-
Notieer see ud, efterat Italien selv havde aabnet ham sin 
Verden af Konstftatte. Men vi maatte nogle Vieblik betragte 
ham i hiin Skikkelse, for at kunne sammenholde Beskueren og 
Bcstrivereu af Konstens Skabninger med Digteren, der vilde 
besynge dem, eller i sin Poesie overfore deres Aand og deres 
Aftryk i Sicrlen. Vi fattes heller ikke Digte af den Art fra 
Reisen og om Reisen; man kan nogenlunde baade efter Tids-

") Ikke mindre uforsvarlig er den Fremgangsmaade, af S. Staffeldts 
Optegnelser om det Dresdenste Gallerie at udelade — man veed i'ke 
hvormeget Stof; og at give dette iilkiende med Anmcrrkningen S. 
299; »Beskrivelse af mange Malerier" (nemlig: "er udeladt.«) 

Hvor har Udgiveren lagt sin Competenee til denne Udeladelse fer 

Dagen? 
") Mcrrkvcerdig, ogsaa ved Liigheden med et Sted i en beromt Digters 

plastiske. Skildring af dette Maleri, er bl. a. Stedet hos S. Staffeldt: 

«Die Stellung der Madonna ist antik einfach und schön; doch sie 

s t e h e t  n i c h t ;  e s  i s t  e i n  f i x i r t e s  S c h w e b e n ;  s o  l e i c h t  r u h e t  

d e r  K ö r p e r  a n s  d e m  G e w ö l k t . "  
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ordenen, og paa Reifel'ortet folge Digteren, fra Wien giennem 
Baiern, fra München til Venedig, til Florenz, Rom („Canovas 
V c c r k s t e d " ) ,  o g  h e r f r a  t i l  G e n u a ,  h v o r  e n  S o n e t ,  „ T i t a n e n ,  
kort for min Hiemreifes Tiltrædelse", giver oset Billede af Digte
rens melancholsie Fortvivlen, ikke i fubjeetiv Lyrik, men i en gar.fle 
upoetisk Blanding af Prosa, Svulst, og en komisk Oplosning af denne 
i cn Egoisme, der fvoever imellem Bombast cg Ironie. Det er i 
ethvert Tilfcelde noget stcrrkt for en Digter, at tamke sig selv 
som cn „himmelstormende Titan". Man vilde maastee kunne 
f i n d e  e t  e l l e r  a n d e t  M o t i v  t i l  A n v e n d e l s e n  a f  e t  f a a  g i g a n t i s k  
Billede paa Byron — men Schack Staffeldt! — Det er jo 
endogsaa her — hvor han ligesom i et Tilbageblik paa flere 
Aars erste Nydelse af Alt hvad Konstens, Naturens og Livets 
yppigste Rigdom kan skienke cn Digter, vil sammentrænge den 
hele uvurdeerlige Skat i et eneste Synspunkt — intet uden ab
solut Skuffelse og Tomhed, han har at byde over. „Enhver 
Nerve er slappct" — „Skiebnen binder ham dybt paa Randen 
af Chaos" („paa ChaoS' Rand") ham, som „Phantasien, cn 
a n d e n  A r m i d a ,  h a v d e  l o f t e t  t i l  A l t  h v a d  S  t o v  e t  a n e r ; "  
nemlig — "hoit til Glcedens Kilde,,. — Vi ane her, om ikke 
„Alt", dog noget. Den „Gloedens Kilde", hvoraf Digteren 
oste, kan ikke have sprudlet as den stcerke og sunde Begeistrings 
Voeld; dette modsiger han selv: 

„ V c e m m c l s e  m e d  M a l u r t  r u n d t  o m v i n d e r  
Bcegeret, hvori sig Glocdcn god." 

Ter er et fransk Ord, som er bleven forslidt nok, ogsaa 
paa tydsk; og vor Tidsalder, siden 1830, vedkiender sig det kun 
alt for vel. Egenstaben, som det udtrykker, er til Lykke endnu 
temmelig fremmed for os, i det mindste sor vor Poesie —- hvor 
denne endnu holder noget paa sin Nationalitet. I vort Sprog 
lader det sig heller ikke let med noget enkelt Ord sige, hvad der 
maaskee kan siges paa franst, om denne Sonet, og mange flere 
af Staffeldts: „c'est cle Is poesi« tilasee." Det er alt for 
tydeligt, at det er ingen poetisk, men en prosaisk Bekiendelse, 
som flere bestcegtede Ittringer i Digte fra Reisetiden kunne be
styrke; om de end ikke ligge ganste saa tydelige og aabne for 
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Dagen, som her. — Men det er kun Digterens Poesie, vi her ville 
betragte — eller rettere, til hvis Betragtning vi her indtil videre 
kun sorudsende et Par Smaatr^k. Den er i Forhold til Prosa-
Udbyttet af Reisen, hvor tort og magert dette end oste nokmaa 
f o r e k o m m e  o s ,  e n d n u  m a g r e r e  i  d e ,  o m  v i  s a a  m a a e  s i g e  a r t i 
stiske Digte, der formodentlig tilhore Neisetidcn selv. Man 
vinder kun lidt for Digtckonsten ved Sonetter som „Ved Alex
anders Reise," (I. 318); „Ved den medieeiste Venus" (l. 349 
o g  3 5 0 )  m .  f l . ,  e l l e r  v e d  e t  D i g t  s o m  „ I  C a n o v a s  V c e r k -
sted." (!. 374.) Det sidste staaer dog hoit over Sonetterne, og 
rober, som saa mange andre Staffeldtsk Digte, de store, men ikte 
fuldbaarne Ideer, der i benndringsvcerdig Fylde kunde undfanges 
i denne, desvcerre aldrig modnede, aldrig harmonisk fuldendte 
Digtersioel. Men det er enten kun Embryoner, eller ligesom 
sonderbrudte Fragmenter af Tankeformer og Konstskikkelser, vi her, 
og i flere af Staffeldts Digterfostre forefinde. Vegeistring for 
Konsten aander i dette Digt — men, det tvinger os tillige til at 
tcenke umiddelbart paa Goethes Forbillede og For-Tanker, som 
her komme tilsyne; og hvor meget oedelt og reent Digtet inde
holder, saa fremkalder det dog tillige Forundring over, at det 
ikke var de strenge, evige Antiker i Rom, men Canovas endnu 
modern-qvindelige og sentimentale Arbeider, der kunde vcekke S. 
St.s Vegeistring for Seulpturen, og hans fremkaldte Anelse 
om „den evige Skaberkrafts fiernere Pulsflag i Meifelens Slag." 

Vi forundres ikke mindre over andre af Staffeldts artistiske So
netter (f. Ex. „Ved en Amor af Mengs," l. S. 321, og „Tizians 
liggende Venus." S. 351.) I begge disse er det ikke saameget 
Jreen, som Sandselighedens Ideal, der har fremkaldt Poesien — 
i Fald der er nogen. Det er overhovedet charatteristisk, naar vi 
ogsaa ville sammenholde den forstnccvnte danste Sonet^ med Beskri
velsen over den i Pastel malede Amor af Mengs, i S. Staffeldts 
tydske Bog. Her bliver han i Prosa poetisk og begeistret — 
imedens han noefien med rolig Kulde beskriver andre Mesteres 
Vcerker, som man dog ikke gierne vil ncevne ved Siden- af et i 
ovrigt vel i sin Art aandfuldt Arbeide. I det han overscetter sin 
Prosa-Skildring, der for Resten heller ikke er uden Svulst, f„,'n 
jedem einzelnen Härchen der goldnen Locken, ist mehr 
Wohllust als in dem ganzen Wesen des schwelgenden Bräutigams 
in der Brautnacht,") i Sonettens Snorliv — thi en stor Deel af 
S. Staffeldts Sonetter, ere snerte, ikke blot i Fiskebeen, men i 
Jern og Staal — gaaer han i Billedet af „den Vellyst, Guden 
b r c e n d e r  i " ,  s e l v  t e m m e l i g  i n d  p a a  d e t  v e l l y s t i g e  U d t r y k s  
Grcrndser. Jeg bemcerker dette, fordi der ellerS hersker giennem den 
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atterstorste Deel af S. Staffeldts erotiske Lyrik cn strengere Afhol
denhed fra at overskride hine Grcendfer, og en fuldkommen Ficr-
nelfe af al kaad Slibrighed. Det ovenfor betegnende Udtryk er 
endnu mere livfuldt tilstede i den anden af bemeldte Sonetter, 
hvis dobbeltrimede Stanzer, eller forste otte Linier, i sig selv 
ogfaa ere langt mere poetiske end den sr.orede Sonet om Amor i 
Pastell; imedens derimod de sidste ser Sonetlinier danne den mest 
flcerende Contrast til hine, ved at gaae over i S. Staffeldts velbe-
kiendte forstruede, srempiinte og svulstige Dunkelhed i saa mange 
og mangehaande Poesier. Der stal i det mindste en temmelig 
heldig Giettekraft til at forstaae en Gaade, saa fuld af Tankens 
Ellipser, som her: 

„Uberomt i Marmorskiodet linger 
Elskeren, Arachncs tottte Spind" ze, 

Dette betyder nemlig: „Den nognc Skionnes fyrstelige Elster 
(efter Sagnet) ligger for lcenge siden glemt i sin Marmorsarko
phag, med Gravskriftens Smiger dakket af Spindelvæv." o. s. v. 
Tizians Navn og Konst er udodelig (hvilket i S. St.s Sprog 
hedder: ,,Tizian vaager lyst i Mindets Skin") men — 
Digteren miöunder ikke den udodelige Konstner — hellere "den 
Glemte," der engang eiede og nod Billedets Original. Det er 
i det mindste aabcnt og cerligt talt. 

Vi ere langt fra hermed at ville srakiende S. Staffeldt den 
boiere og renere Konstsands, fordi hans artistiske Poesie underti
den ikke er den heldigste Tolk af Digterens Aand. Det tor 
endog af den prosaiske Dagbog — der med mere Sommclighed 
var holdt tilbage, end man har ladet den heel og holden blot.'e 
mangen svag Side hoS Forfatteren — blive os klart, at han med 
sielden Alvor og Dannelse virkelig hang ved cn bege:stret Kioer-
lighed ttl al Konststionhed. Derimod synes det netop ilke at 
have va?ret denne Sphcere, hvori Beskuelse og Reslerion, Tan-
kebilledet og Tankeskikkclsen, lettest og heldigst HoS S. Staffeldt 
smeltede sammen i en poetisk Form. Han var selv for ideali-
stift, i en vis Mening for speculativ, til nok at kunne dcempe 
sin lyriske Ild, naar den tcendtes af Ideen i et Konstvccrk, for 
at lade det virke med sine Formers Harmonie og Reenhed, eller 
sin Skionheds rolige Magt, paa Digterphantasien. Vi ville hel
ler ikke sige, at lyriske Digte over enkelte Vcerker af Malerkon-
sten eller Plastiken, iscrr naar deres Antal hos een Digter vrrer 
betydeligt, er den heldigste Anvendelse af poetiske Krcefter. Men 
man har fortræffelige Digte ogsaa af denne Art; neppe dog af 
det Slags Poesie, hvor det Aandelige ikke har afprceget sig med 

") Intelligentsblade, udg. af I. L. Heiberg. iU. S. 
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Klaihed, hvor den sublime Idee maa strive med Svcermerier og 
Phantasmer om Overmagten, og hvor den lyriske Udstromning 
fra Digterens Sicel ikke er fri, let og naturlig nok, til at kunne 
optage og giengive den rene, uforvanskede objective Indvirkning 
af Konstbilledet. 

Vi ere fuldkomne enige med en baade tankerig og speculativ, 
vittig og kritlft, poetist og dialeetisk Wsthetiker i hans Udsagn 
om S. Staffeldt, at han var „den forste dansse Digter, som 
var saa lykkelig, at kunne besidde en Philosophie — saaledes 
som man kan forlange den af en Digter." Men naar vi tillige 
holde os til denne Wsthetikers egen Forklaring: „at der, hvor 
„Idee og Subjectivi et ikke beHove cengsteligt at söge hinanden 
„ —  h v o r  d e n  d i g t e r s k e  P e r s o n l i g h e d  v i l l i g t  o g  u d e n  v o l d s o m  
„ A n s t r e n g e l s e  m o d t a g e r  I d e e n ,  a s s i m i l e r e r  d e n  m e d  s i g  
„sel v, og straaler den tilbage, ligesom Planten, folgende sin uskyldige 
„Natur, optager Luftens og JordenS Substantser og giengwer dem 
„som Duft og Farvepragt — der er den rette lyriske Aand 
„tilstede:"'") da kom vi i nogen Förlegenhcd, dersom vi efter disse 
Kriterier skulde veie S. Staffeldts lyriske Aand — baade i dens 
ideelle, og i dens subjeetive Natur og Wring. Der er netop 
en „voldsom Anstrengelse" i meget as Staffeldts Poesie, som 
svcekker eller ophcever den rene lyriske Virkning; der er en Man
gel paa „Assimilation" af det Ideale i Aanden og det Svcer-
merste, det uroligt higende, ud af sin Digterbane og ud over sin 
Digterkraft strcebende, sig selv i denne Stroeben fortærende, som 
sremtrceder i Staffeldts Individualitet giennem hans Digte. Disse 
vlse sig derfor i den allermest ulige Grad af Konstvcerd og Skionhed. 
Vi sinde hos ham enkelte af de mest ideerige og fkionhedsstraalende 
lyriste Digte, som det danske Sprog eier; vi sinde ogsaa nogle as 
d e  b a a d e  i  S t o s  o g  F o r m  m e s t  f o r d æ r v e d e ,  o g  i  d e r e s  F o r m - o g  
Sprog- Naahcd, Svulst. Tvang og Association mest modbydelige. 

Men — Schack Staffeldt var, i ethvert Tilfcrlde, hvad 
Heiberg kalder ham: en sielden Digter — sielden i sin Ideali
tet, i sin sornemme dybe Foragt for alle den lave og nedrige 
Egoismes Master, Blendvcerk og Gioglerier sielden, mangen
gang i sin sicelsulde rene Inderlighed, og i den Adel, Hoihed 
og Klarhed, hvormed han udprcrgede siu Tankes og sin Folelses 
Harmonie; men sielden ogsaa i det hermed forenede bundlose 
Svcermeri, i en indtil Latterlighed dreven Svulst, og i det utaa-
lelige Tyrannie, hvormed han troede ustraffet at kunne loegge 
Natur og Konst, Tauken i dens Sandhed, Udtrykkets Skionhed, 
Sproget i dets simpelste Elementer og naturligste Rettigheder, 
paa en grusom, al Poesie dræbende Pinebcenk. 
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ngang, da mod i Hu jeg vandrede paa Marken, 

En Aand mig forte bort — hen til det Bierg, hvor Arken, 

Den hellige, af Trce opbygt i Nodens Stnnd, 

Ved Herrens hoie Vink forst standsede paa Grund. 

Det Bierg var Ararat. Jeg hoit til Toppen svceved, 

Og der, ved Aandens Bud, mit unge Hoved hceved; 

Han kaldte mig ved Navn, og ved et Navn, hvis Klang 

Jeg ingentid paa Jord fornam for denne Gang; 

Han Digter kaldte mig; af hellig Skrcek jeg gyste, 

Og flur hans Aasyns Lyn mig straalende belyste. 

Rank som en kraftig Mand, hvis Kappe hanger frit 

Fra Skuldrene til Jord, han stod og smulte blidt >— 

Og stion han var, og ung; de tvende Vinger hängte 

Som lange Flammeflor ved Siderne, og trcengte 

Med begge Spidser ned til Jorden ved hans Fod; 

Paa dem han hvilede; jeg uden Fasthed stod. 

Toet stottet mod hans Bryst, og strcebte Kraft at vinde 

Mod Blåstens starke Magt paa Biergets nogne Tinde; 

Let som et Klcrdebon jeg svceved hid og did, 

Som om jeg Gienstand var for Kastevindens Strid. 

*) Om denne Digler, og hans Tidssatirer, er meddeelt en kort 
Efterretning i „Dansk Ugeskrift," VII. Bd. 1835. S. 212-224. For
uden cn senere, med andre lyrifle Digte foreget Udgave af Jamberne, 
er i P?ris udkommet: „IVouvclles Sstires, pni' ^ii^usle IZ»rbiei" 
1840. 
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Men Aandens hoire Hamid nedscenkede mit Oie; 

Han sagde: „Digter! see fra Biergets Pynt, den hoie, 

De Orkener af Sand, de Strikninger af Vand, 

Hvor, store Hiorde liig i Middagssolens Brand, 

Sig leire hist og her de Babyloners Vrimmel 

Med Taarne og med Spiir, som naae den lyse Himmel; 

Julens fra Dybets Favn cervardigt stige frem 

De tanse Levninger af stolte Minders Hiem; 

Fra Klippen, hvor vi staae, dn kan i Dybet sine 

De DodeligeZ Bo, den hele Myretne!" 

„Og — vil du vare min, forklarer jeg din Amid 

Hver Ting, du seer paa Jord; jeg ucevuer dig den Haand, 

Som Byerne har spredt i Vrkener og Skove; 

Ved Alt jeg larer dig de hemmelige Love. 

Jeg siger dig, hvordan et Folkeslag opstaaer. 

Og hvordan maugeu Slagt hernede fremad gaaer. 

Og hvorhen Alt tilsidst med Tidens Bolge strommer. 

Jeg siger dig det Ord, som ryster Herredommer; 

Det Lave stal du see i Hoihed og i Magt, 

Og Tomheds Intet i al jordisk Glands og Pragt." 

„Thi sirar jeg over Land og Stad dig iilsomt drager 

Ei som en Vogn opfyldt med lutter ringe Sager; 

Men som hiiu Tordenvogn med Jldhiul, der fra Gud 

Til Verden slynger ned hans Baldes Sendebud. 

Du bliver min Prophet, og paa dit Aasyn satter 

Jeg slur mit starke Segl, som ingen Tid udfletter; 

Jeg gipr dig mere hoi end Throuerne paa Jord, 

Forlanger dine Skridt, din Rost jeg stienker Ord, 

Jeg Velklang giver den og Unde, som kan rore. 

At alle Jordens Folk begierligen den hore." 
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Derester Aanden taug. Soni Klang af Harpens Guld 

Gienlod hans skionne Rost i Luften vellydsfuld; 

Og jeg, med Alvor fyldt, mit Ores Kraft anstrengte, 

At Talens rige Strom dybt i mit Indre trcmgte. 

Som Barnet Skaalen seer med langselfuldt Behag, 

Men drikker ei, af Frygt for Vinens bittre Smag, 

Jeg voved intet Svar >— mit hele Vasen baved. 

Som Havets Bolgegang mit Bryst sig voldsomt haved, 

Jeg boied Panden ned, og sagte hvisked jeg: 

„Hvo du endogsaa er, du Starke, frist mig ei!" 

Men Aanden svarer ei; han vil sig opad svinge. 

Og stoder Jorden bort med Foden, i hans Vinge 

Jeg sluttes ind >— og see! alt i den naste Stund 

Jeg svcever ved et Svalg, der for, fra Biergets Grund 

Opsendte Ild og Rog. Jeg Aandens Nost fornemmer: 

„See, Dodelige, her, hvad denne Afgrnnd glemmer!" 

Da boied jeg mig frem, forsigtige«, og faae 

I Dybet, men mit Blik kun natligt Mulm kan naae. 

Det gienlydsrige Svcelg hvert Ord tilbagegiver 

As Aandens hoie Rost, der talende vedbliver: 

„Var min, dn unge Mand! og flur vi dykke ned 

I Svalgets dybe Grund, hvor en Fordomt jeg veed 

Fra Verdens ferste Tid. >—> Ja, hvis du min vil vare. 

Ad biin urene Vei min Vinge skal dig bare. 

Den gamle Dodning hist, heel tankefuld, som Een 

Der aldrig sover ind, sig hviler paa en Steen; 

Fastgroet den synes til den Gamles magre Lander, 

Sit Hoved stotter han i sine visne Hander. 

Vant til Fordommelsen, ban barer den i Fred, 

Som vidste han ei af den lange Evighed." 
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„ Derpå a — skiondt ikke jeg hans Helvedfeber standser, 

Og stiondt han sidder der som uden Aand og Sandser — 

Hans nogne Isse blot jeg rorer med min Haand, 

Da farer strar han op med loste Tnngebaand. 

Den gamle Dodes Mund da tvinges dig at lcere 

Den Marter uden Haab, de Ovaler, man stal beere. 

For om to tusind Aar een ussel Taare kun 

Sig moisomt trcmger frem i Oiets torre Grund; 

Han neevner Syndens Maal, for Gud din Sicel fordommer. 

For Nag og Hieruens Brand din sidste Krast udtommer." 

„Men da, o Digter, kan din jernbeslagne Mund 

Fremtvinge nogle Ord fra Helveds dybe Grnnd; 

Hjemkommen fra hiint Svcelg, din Lcebe driftigt stammer 

Om Dybets morke Aands, hiin Erkeengels Jammer. 

Paa halvt du aabne kan for Menneskenes Blik 

Det Sted, der venter dem, som fra Guds Aasyn gik. 

Thi, strenge Digter! du, kun du blandt Dodelige 

Skal vide, hvad de tidt misbrugte Ord vil sige 

Om den Spedalskes Nod, der Smertens Kalk har tomt —> 

S k a l  v i d e ,  h v a d  d e t  e r :  „ a t  l i d e  s o m  F o r d o m t ! "  

End gav jeg intet Svar; men Aanden atter herved 

Sit store Vingepar. Det Taageflor, der svceved 

Om Viergets Jssepnnkt, han hurtig giennemskar 

Og til den hoieste as Tinderne mig bar. 

Med Bceveil stod jeg der, og som et Bly i Havet 

Blev Jorden under mig i skysuldt Mulm begravet; 

Og som den unge Oru sig tabt, forvildet seer 

I Luftens vide Ruin, jeg saae ei Jorden meer; 

Liig Bnen af en Bro sig Himlen om mig hvcelved. 

Vanvid -og Skrcek mig greb, nun blege Lcebe stialved. 

I 
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Omkring mig, over mig jeg havde Himlens Blaa, 

Til hoire, venstre Kant, jeg intet andet saae. 

I Dybet under mig kun Himmel >—> ved min Isse, 

Ved Foden, overalt, til Omrids, Grund og Spidse. 

Her jeg og Aanden stod, hoit paa det ode Field, 

Liig tvende Himmelborn, forvildede i Qvceld 

Fra Euglehcerens Kreds, der fiernt paa Himlens Hoie 

De skionne Nosters Klang i Lovsang sammensoie. 

Og nu, dybt i en Dal, i stille Aftenro, 

Om Ting hernede fra samtalte barnefroe. 

Men, mod min blege Kind henboiet, Aanden tåled, 

Han Edens smilende og skionne Land mig maled. 

Og sagde: „Hvilken Fryd, iblandt Seraphers Hcer, 

Med Vinger ser af Guld i deiligt Straaleskicer, 

Og skion som hver af dem, og munter som en Svale 

Ved Vingens lette Spil at stige og at dale; 

I Skyens Taagesior at hytte Panden ind, 

Naar Morket farer frem paa kolig Nattevind, 

I det man seer Guds Fod hen over Sletten skride, 

Som Herren i sit Huus gaaer om ved Astentide." 

„O hvilken Salighed og Vellyst, hvilket Held, 

At vcere Straalen, sendt fra Lysets Guddomsvald! 

En Straale klar og skion, der hoit fra Himlens Buer 

Oplyser Verdens Stov, som man i Dybet stuer; 

At hore Jubelkang af tusind Soles Rost, 

Der synge, liig en Fugl, opvaagnende med Lyst. 

O Salighed, iblandt saa skionne Ting at vme! 

Hvor sodt at leve vel og intet meer begiere; 

Ei gmble paa, hvordan vor Glade kaldtes frem. 

Og aldrig blive kied af Himlens lyse Hiem!" 
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Derefter Aandens Rost hiint stionne Navn udtaled: 

Maria -—^ dette Navn, der ned fra Himlen daled 

Og spredte Honning ud paa Dodeliges Mund, 

Det Navn, som jeg tilbad fra tidlig Barndoms Stund. 

Navn, skabt af Engles Smiil, for Synderen en Stierne! 

Dn Paradisets Blomst, der straaler fra det Fierne! 

O Himmelrose, Du, hvis altid friste Duft 

Opfylder Jordens Kreds med Edens rene Luft! 

Ved Klangen af Dit Navn brat Aandens Mulm forsvinder. 

Og klart for Tanken staae den flionneste blandt Qvinder. 

Ved dette hulde Navn min Aand hiin Klarhed fik, 

Og Himlens Blomsterlund sig viste for mit Blik; 

Blandt stionne Oldinger, i tcette Helgenklynge, 

Omspogt af Engleborn, som Lilieglands indflynge 

Med Hyacinthers Duft, jeg Stedets Dronning faae 

Svobt i sit hvide Slor og i sin Kappe blaa; 

Besteden stod hun der ved Christi Fod og hceved 

Mod Himmelen sit Blik, hvori en Taare bceved; 

Hnn stued til sin Son med kimlig Veemod hen, 

Som om hun solte Frygt at miste ham igien. 

Og meer og mere lyst jeg Aandens Ansigt stued. 

Jo meer han talede, jo stärkere det lned; 

Lug Solen, der gaaer srem med svag og dampet Glands, 

Men snart ved Straalepragt forblinder Viets Sands. 

Hans Legem, mere hvidt end Sneen, nu sig hceved. 

Og ligt et Stykke Kork paa Klippetinden svcrved, 

Som Fuglen til sin Flugt, med Spidsen af sin Fod 

Han stodte Jorden bort og fremad boiet stod. 

Af Vinden slottet kun, og fra hans Vingers Hede 

Udgik en. Stierneregn, der fynteS Ild at sprede. 
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Han gynged hid og did i Ring om Klippens Top, 

Som om en mcegtig Krast ham drog mod Himlen op; 

Som vilde Jordens Mulm han dybt tilbagetmnge, 

Og svomme frit omkring paa Lysets klare Enge. 

Han var som en Forviist, der haablos skned frem, 

Og nu, tilbagekaldt, er ncer det elskte Hiem: 

Sin Fodeluft igien han aander —> Foden haster. 

Skiondt Panden brander Heed; sin Vandringsstav han kaster, 

Og klynget til en Green omsnoer med Blikkets Favn 

Sin gamle Hyttes Muur, sin elskte Fodestavn. 

Men jeg imidlertid kun hellig Samklang horte 

Af Englestarens Rost, der fromt mit Indre rorte. 

„Hoilovet vare Gud!" de blide Toner fang; 

Eenstemmigt, helligt, hoit et „Hosianna!" klang. 

Den himmelsk rene Lyd mildt giennem Luften suste, 

Liig Blomsters hulde Duft den Sandserne beruste; 

Sodt, liig den Elfites Rost, den toned mild og om. 

Og hoit min Stemme lod ved tusind Taarers Strom: 

„O, du, som vil dig op i Himlens Hvcelving svinge. 

Reis ikke uden mig! O, tag mig i din Vinge!" 

Jeg stod der som et Barn, der gaaer de forste Skridt, 

Udstrakte Armene og bad med Viet blidt. 

Men —' pludselig ei meer med Straaleglands han luer, 

Et audet Vasen nu, en Morkets Aand jeg skuer. 

Som i en Halvflukt Ild, jeg seer med Skrcek og Gru 

Hans Aasyn siiult af Rog — jeg kiender Satan nu. 

Da stialvede min Hud som Hundens naar den haver 

Sig af en iiskold Strom; en Gysen giennembaver 

Tre Gange mine Veen, vildt reiste sig mit Haar, 

Og Korsets hoie Tegn heelt over mig jeg slaaer. 
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Jeg raabte: Evig Tak mit Vasens Skaber vare! 

At nogen jeg ham faae, og grant han lod mig lare 

At kiende Morkets Aand, der srak mod Herren stred. 

Og giennem Himlens Dyb ni Dage styrted ned. 

Dn Syndens Ophavsmand fra Verdens forste Tider, 

Som rovbegierlig end omkring paa Jorden skrider >—> 

Dn, som nied Helv.dtrods har spottet Herrens Bnd 

Og Morkets Gnddom blev, for dog at blive Gud! 

Du, som min Moders Sial, den stionne Evas, tynged 

Med Angers bittre Qval, og Synd i Verden flynged! 

Lyntrufne Satan! nei, du stal ei faae niin Haand; 

Sog andensteds paa Jord dit Nov, du Morkheds Aand! 

Selv lidende som Job, paa Smertens usle Leie, 

Som han jeg bliver stark med Herrens Frygt i Cie. 

Spand dine Snarer ud, de skuffe mig ei meer; 

Nei, til min Frelser hist i Oikenen jeg seer, 

Jeg efterligner ham, og med min Fod jeg steder 

De rige Gaver bort, som nu mit Oie moder. 

Viig bort, Forbandede! Viig bort, jeg trodser dig; 

Satan! det skrevet staaer! „Du skal ei friste mig!'-

Og strar den morke Aand forsvandt fra Klippens Stene, 

Og Bierget svandt med ham — jeg vandrede alene 

Som for paa Marken om; men tankefuld jeg gik 

Med tungt og langsomt Fied, og dybt nedboiet Blik. 

Da modte mig en Vind med Duft af Blomstervrimlen, 

Og dybt jeg Aande drog og skned op mod Himlen; 

Da smulte jeg igien, og i min Sial kom Fred; 

Jeg gik,, jeg gik med Fryd, med let og livligt Fied. 

I ovrgiven Lyst, blandt Fugles muntre Sange, 

Jeg Skuflens fromme Ord gientog vel hundred Gange: 
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„O, salige er dog de Fattige i Aauden!" 

D e  l e v e  p a a  v o r  J o r d ,  d e m  r c e k k e r  S u n d h e d  H a a n d e n ;  

For dem er Himlen klar, for dem har Jorden Sang; 

Og rund er deres Kind, og kraftig deres Gang; 

Jernfast er deres Sovn, de eie Verdens Fred, 

Og aldrig dagligt Brod for dem har Bitterhed. 

I deres Fattigdom Apostlen har forvisset 

Dem Rigdom her af Fryd, og rige Glceder hisset; 

Misunder, priser dem, til hvem flig Naade flod; 

Thi Tanken — Tanken kun er Helved eller Dod!*) 

A. i. 

*) I Originalen lyder den sidste Strophe: 

..IZienIieui eux, Iiienlieureux svnt les psuvi es ll'espi it'' 

<7sr ln teire leur eli-inte, le eiel leui' soui'it; 
Ils evnnsissent I» pkiix, ils vivent <I»ns le monde, 
8u>- leur evrps tou^ouis di-oits!» clikiir est feime S: ivnlle, 
l'onr eux toutes les nuits ont <les sommes lle sei-, 
I.e psin c^uvtillien n'» ^mnnis lien li »inei'; 
Lnlin, pkiuvres ^u'ils svnt, k»u llire 6e I »pötie, 
Ils sont l iekes de ^oie en ee monäe ck lians l sntie. 
8ui- I» teii-e, o moitels, envions Kien len,- svid, 
<7i>r ton^onrs l-> pensee est I enler ou I» mvrt!" 
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